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Kullamm kilavuzu, aksesuarli versiyonlarda "GOLDBERG buhar sterilizatoru” i(;in geverlidir ve dogru 
^li^mast, ta§inmasi, depolamnasi, bakimi ve bertarafi ipin gerekli olan t ŝarimi,
galî ma prensibi ve ozellikleri hakkinda bilgi igeren birle§ik bir|ijE lg*di^Jiy::i^ Hrantilerini 
onaylayan bilgilerin yam sira. Uretici, urunun guvenligini ve giivcnilifl înpyalmzca valî ma kurallanna 
uyuldugunda garanti eder. Oretici, sterilizatorun yanli§ âĥ masindan kayn^gn^^j^^I^^^sorumlu 
olmayacakiir.

Tibbi cUiaaLin

GOLDBERG buhar sterilizatoru, aksesuarli versiyonlarda

1. Scyenekler;

1. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 120 S, §unlardan olu^ur:

1.1 Buharh sterilizator GOLDBERG 120 S -1  adet

1.2 YuklemearabasiNo. 1 - 1 pc. (Gerekiree);

1.3 Ta§ima arabasi No: 1 - 1 pc. (Gerekil^);

1.4 STE sepeti -1  adet (Gemkirse);

1.5 Kapi contasi 1350 mm - 40 adetten fazla de§it (Gerekirse);

1.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekiree);

1.7 Termal kagii - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

1.8 K-ullamm talimatlan -1  kopya.

2. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 160 S, §unlardan olu^ur:

2.1 Buharh sterilizator GOLDBERG 160 S - 1 pc.;

Yuk arabasi No. 2 - 1 pc. (Gerekirse);

Tâ îma arabasi No; 1 - 1  pc. (Gerekirse);
STE sepeti - en fazla 2 adet (gerekirse);
Kapi contasi 1350 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse); 

HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);

Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8 Kullamm talimatlan -1  kopya.

3. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 160 D, sunk

3.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 160

3.2 Yuk arabasi No. 2 -1  pc. (Gerekirse);

3.3 1 numarah ta§una arabasi • en fazla 2 a

3.4 STE sepeti - en fazla 2 adet (gerekir^);
3.5 Kapi conlasi 1350 mm * 40 adetten fazla degil4

3.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gereki

3.7 Teruial kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse); A yhaa C ^ L IK

3.8 Kullamm talimatlan - i  kopya.
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4. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 250 S, §unlardan oIu§ur:

5.

6.

7.

4.1 BuharU sterilizaior GOLDBERG 250 S ■ 1 pc.;

4.2 Yiikieme arabasi No. 3 - 1 pC. (Gerekitse);

4.3 Ta§ima arabasi No. 2 - 1 pc. (Gerekiise);

4.4 STE sepeti - en fazla 2 adet (gerekiise);

4.5 STE Ц sepeti - en fazla 2 adet (gerekiise);

4.6 Kapi contast 1350 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);

4.7 HEPA hava filtiesi - en fazla 15 adet (Gerekirse):

4.8 Termal k a |it - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

4.9 Kullanira talimatlan - 1 kopya.

Buhar sterilizatoru GOLDBERG 250 D, §unlardan olu§ur:

5.1 Buharh sterilizator GOLDBERG 250 D - 1 adet;

Yiikieme arabasi No. 3 - 1 pc. (Gerekirse);

2 numarali ulâ im arabasi - en fazla 2 adet (gerekirse);
STE sepeti - en fazla 2 adet (gerekirse);

STE Уг sepeti - en fazla 2 adet (gerekiise);

Kapi contasi 1350 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse); 

HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekir^);

Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

KuUanim talimatlan -1  kopya.

Buhar sterilizatoru GOLDBERG 300 S, ^unlardan olu§ur:

6.1 Buharh sterilizator GOLDBERG 3(K) S - 1 pc.;

Yuk arabasi No. 4 -1  pc. (Gerekirse);

Ta§ima arabasi No, 3 -1  pc. (Gerekirse);

STE sepeti - en fazla 4 adet (gerekirse);

Kapi contasi 2820 mm * 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);

HEPA hava filtresi • en fazla 15 adet (Gerekirse):

Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

Kullanim talimatlan -1  kopya.

Buhar sterilizatoru GOLDBERG 300 D, §unlardan olu§ur:

7Л Buharh sterilizator GOLDBERG 300 D -1  adet;

Yuk arabasi No. 4 - 1 pc. (Gerekirse);

3 numarali ta$ima arabasi - en fazla 2 adet (gerekirse);

«10096
Л  8 m i »

5.2
5.3
5.4
5.5
5.6
5.7
5.8
5.9

6.2

6.3
6.4
6.5
6.6
6.7
6.8

7.2
7.3
7.4
7.5
7.6
7.7
7.8

8.

STE sepeti - 
Кар! coma? 

HEPA ha 
Termal к 
Kullanim

Buharh sterilizator 
8.1 

8.2

8.3
8.4

t (gerekirse);
'̂ ten fazla degil. (Gerekirse): 
5 adet (Gerekirse); 
degil, (Gerekirse);

S, §unlardun olu§ur: 
DBERG 422 S - 1 pc.̂  

c. (Gerekirse);
Buharh sterihzatdr 
Yuk arabasi No. 5 
Ta§ima arabasi No. 4 - 1 pc. (Gerekiise); 
STE sepeti - en fazla 6 adet (gerekirse);

lm*a Veildn 
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8.5 Kapi coniasi 2820 mm - 40 adetten fazla de^il. (Gerekirse);

8.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);

8.7 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

8.8 Kullanim talimatlan -1 kopya.
®1

9. Buharli sterilizator GOLDBERG 422 D» §unlardan olu '̂ur:

0096
8 EVliL m i

9.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 422 D - 1  adet;
9.2 Yuk arabasi No. 5 - 1 pc. (GeiBkiise);
9.3 Ta§ima arabasi No,4 - en fazla 2 adet (gerekirse);
9.4 STE sepeti - en fazla 6 adet (gerekirse);
9.5 Kapi contasi 2820 mm • 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);
9.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);
9.7 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
9.8 ICulIamm. talimatlan - 1 kopya.

10. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 550 S, sunlardan olu§un
10.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 550 S - 1 pc.;

Yuk arabasi No. 6 - 1  pc. (Geiekirse);
Ta§ima arabasi No. 5 - 1  pc. (Gerekirse);
STE sepeti - en fazla 8 adet (gerekirse);
Kapi contasi 2820 mm 
HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekiree);
Termal kagit > 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
Kullamm talimatlan * 1 kopya.

11. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 550 D, 5unlardan olu§ur;
11.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 550 D - 1 adet;

Yuk arabasi No. 6 - 1 pc. (Gerekirse):
5 numarah ta§ima arabasi - en fazla 2 adet (gerekirse);
STE sepeti - en fazla 8 adet (gerekirse);
Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);
HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);
Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
Kullanim talimatlan " 1 kopya,

12. GOLDBERG 675 S buhar sterilizatoru, $unlardan olu$ur;
12.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 675 S - 1 pc.;
12.2 Yukleme arabasi No. 7 - 1 pc. (Gerekirse);
12.3 Tasima arabasi No. 6 - 1 pc. (Gerekirse);
12.4 STE sepeti - 10 adetten fazla degil (gerekirse);
12.5 Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil, (Ger
12.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);
12.7 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
12.8 Kullanim talimatlan - 1  kopya

13. GOLDBERG 675 D buhar sterili/.at6ru, §unlardan о
13.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 675 D - 1 adet; W a  ТеГЩ К
13.2 Yukleme arabasi No. 7 • 1 pc. (Gerekirse); Ayhan ^ELllC

10.2

10.3

10.4
10.5

10.6

10.7
10.8

11.2

11.3

11.4

11.5

11.6
11.7

11.8
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13.3 6"numarali ta§ima arabasi - en fazla 2 adet (gerekiise);
13.4 STE sepeti - 10 adetten fazla degil (gerekirse);
13.5 Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);
13.6 HEPA havafiltresi-en fazla 15 adet (Gerekirse); g  ElfLUL 21
13.7 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
13.8 Kullamm talimailan - 1 kopya.

14. Buharli sterilizator GOLDBERG 840 S» §uiilardan olu§ur:
14.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 840 S - 1 pc.;
14.2 5 numarali yukleme arabasi - 2 adetten fazla degi! (gerekirse);
14.3 Ta§ima arabasi No.4 - en fazla 2 adet (gerekirse);
14.4 STE sepeti - en fazla 12 adet (gerekirse);
14.5 Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);
14.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet. (Gerekirse);
14.7 Termal kagit * 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
14.8 Kullanim talimatlan - 1 kopya.

15. GOLDBERG 840 D buhar sterilizatoru, a^gidakiierden oIu§ur:
15.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 840 D - 1 adet;
15.2 5 numarah yukleme arabasi - 2 adetten fazla degil (gerekirse);
15.3 4 numarah tâ ima arabasi - en fazla 4 adet (gerekirse);
15.4 STE sepeti - en fazla 12 adet (gerekirse);
15.5 Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);
15.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekiise);
15.7 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
15.8 Kullanim talimatlan - 1 kopya.

16. Buhar vSterilizatoru GOLDBERG iOOO S, §unlardan olu§ur:
16.1 Buhar sterilizatoru GOLDBERG 1000 S - 1 pc.;
16.2 Yuk arabasi No. 5 - 1  pc. (Gerekirse);
16.3 Yiik arabasi No. 6 - 1  pc, {Gerekirse};
16.4 5 numarah tâ iraa arabasi - en fazla 2 adet (gerekirse);
16.5 STE sepeti - en fazla 14 adet (gerekirse);
16.6 Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil. (Gerekiise);
16.7 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);
16.8 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);
16.9 Kullanim talimatlan - 1 kopya.

17. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 1000 D, ;̂ unlardan oIu;#ur:
17.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 1000 D - 1 adet;
17.2 Yuk arabasi No. 5 - 1 pc. (Gerekirse};
17.3 Yuk arabasi No. 6 - 1  pc. (Gerekirse);
17.4 5 numarah ta§ima arabasi - en fazla 4 adet ^  ̂
17.5 STE sepeti - en fazla 14 adet (gerekirse); 1тжш YefkilJ К
17.6 Kapi contasi 2820 mm - 40 adetten fazla degil.
17.7 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekirse);

,, '.wwvsssv. V Asv.vtfv.*.v»Xssv. 
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17.8 Termal ka^t - 20 adettcn fazla dcgil. (Gcrekirse);

17.9 Kullanim talimatlan - 1 kopya

18. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 2000 S, ^unlardan olu§ur: ^

18.1 Buharli sierilizator GOLDBERG 2000 S - 1 pc.; Ш
18.2 8 numarali yukleme arabasi • 2 adetten fazJa degi! (gerekirsc);

18.3 7 numarali ula$tm arabasi - en fazla 2 adet (gerekirse);

18.4 STE sepeti - 18 adelten fazla degil (gerekirsc);

18.5 Kapi contasi 4050 mm ■ 40 adetten fazla degil. (Gerekirsc);

18.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 adet (Gerekiree);
18.7 Teraial kagit • 20 adciten fazla degil. (Gerekirsc);

18.8 Kullanim talimatlan - 1 kopya.

19. Buhar sterilizatoru GOLDBERG 2000 D, §unlardan olu§ur:

19.1 Buharli sterilizator GOLDBERG 2000 D - 1 adet;
19.2 8 nmnarali yukleme arabasi - 2 adetten fazla degil (gcrekirse);

19.3 7 numarali ula^im arabasi - en fazla 4 adet (gerekirse);

19.4 STE sepeti - 18 adetten fazla degil (gerekirse);

19.5 Kapi contasi 4050 nim - 40 adetten fazla degil. (Gerekirse);

19.6 HEPA hava filtresi - en fazla 15 cdet (Gei^rse);
19.7 Termal kagit - 20 adetten fazla degil. (Gerekirse);

19.8 Kullanim talimatlan * 1 koj^a.

II. A ksesuariar

1. Tank iii'm yuzer - en fazla 10 adet;
2. Orgii filtresi - 10 adetten fazla degil.;
3. Solenoid valf - 10 adetten fazla degil.;
4. Pnomalik valf - 10 adetten fazla degit;
5. Yag rezervuan ile fillrenin azallilmasi - 10 adetten fazla degit;
6. Hava basmci du§urucu - 10 adetten fazla degit;

7. Emniyet vanasi • 10 adetten fazla degit;
8. Su pompasi - en fazla 10 adet;
9. Vakum pompasi - en fazla 10 adet;

10. Pasianmaz ^elik boru - en fazla 20 adet;
11. K api dugm esi a ^ g i/y u k a n  - en  fazla 10 ad e t;

12. Kapi sensoiii • 10 adetten fazla degit;
13. Basing sensorii 4 bar - 10 adetten fazla degil

14. Basin9  sensorii 6 bar - 10 adetten fazla degil
15. PT-100 sensorii (yatay sterilizator) - en fazl
16. PLK-1 denetieyicisi - en fazla 10 adet;
17. PLK-2 denetieyicisi - en fazla 10 adet;
18. PT-100 d6nu?turiicu - en fazla 10 adet;
19. Yazici - 10 adetten fazla degit;
20. Isitma elemani (TEH) - en fazla 10 adet;
21. Kapi suruciisu - 10 adetten fazla degil.;
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22. Oloklav 9er?evesHii sabitlernek i în bacak - eri f^aT O  adet;

23. Kapu^in kilitlemc takozu '  10 adelten fazla degil.; #% #% # \  C

24. Vakum pompasi eki i9in karna - 10 adctten fazla degil.; T  О  U

25. Su pompasj eki i<;in kama - 10 adetten fazla degil.; *

26. Sterilizator tckerlegi (doner) - en fazla 10 adet; , 1 8  e i u L  2E 4

27. Sterilizator tckerlegi (doner degil) - 10 adetten fazla degil.;

28. Su seviyesi ol^iimu i?m elektrotlu tank - 10 adetten fazla degi!.;

29. Г' <?ek valf kapagi - 10 adetten fazla dcgil.;

30. 3/4" 9ck valf kapagi * 10 adetten fazla degil.;

31. 1/2" ?ek valf kapagi - 10 adetten fazla degil.;
32. Dogrudan buhar tuzagi 1/2" - 10 adetten fazla degil.;

33. Ku9iik isi e^anjoru - 10 adetten fazla degil.;

34. Buytik IS! e^anjorii • 10 adetten fazla degil.

Bundan sonra adi - sterilizator, makale. 

lifodellerf m

Firmamiz tarafindan uretilen buharli sterilizatorler, iki ana gruba aynlabilen farkli hacimlerde 

liretilmektedir: through ve non*thiuugh tipleri.

Gegi^siz tip bir sterilizatorde, bir kapidan yukleme ve bo^ltma yapihr ve bir ge^i^ tipi steriiizatorde, 

yiikleme teiniz bolgenin yanmdan ger9ekle5tirilir ve bo§altma sterii bolgenin yanmdan ger9ek1e!?tirilir. 

Buhar sterilizatorii "GOLDBER.G", gegi^ tipi - D harfi ve gC9i§ tipi - S ile i§aretlcnrni?tir.

MODEL

GOLDBERG
120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

Ge9meyen tip 

(S)
X X X X X X X X X X

Gegi^tipi (D)
L  .

X X X X
1

X X X X X

т ы  cihsK ta s a n S c i i  a r r t a i ;  W

Наименование: ERYIGIT ENDUSTRIYEL MARINA VE TIBBI CIHAZLAR iMALAT iTHALAT 
IHRACATINSAAT TICARET ANONIM SIRKEti
Kayitli ofis: Ivedik Organize Sanayi Bolgesi Oz Anadolu Sitesi 1453. SOK, №3. Ostim, Yenimahalle, 
Ankara, Tiirkiye.

'n d s^  yeUdU^emsiletsI

Adi: ASTRA LLC (TIN 7705754232).
Kayitli ofis: 1] Planetnaya str., 5/30, Moskova, 125167 
Telefon numaralari: +7 (499) 136-47-20.
E-posta:info@ astra-bio.ru 
Web sayfa.1: ww .eiyigitra

imza Yetkifi 
АуЬз» CELlK
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^ e r y i q i t
t « c h n u ie g ^ e $  f o r  l i f e

Uyan Цагёнкп:!

Uyan i^aretleri sunulan bilgilere dikkat aninnak i^in bu kullanim ki 
onleminin seviyesine bagli olarak, uyan i§aretine tanimlayici bir yazit е?Ик eder

«1009S
lavuzunda enlik

Dikkat etl

Sterilizatoriin giivenli kullammi i?in onemli olan bilgiler, iinlcm i§aretli bir uyan 
u?geni ile i§aretlenir. Bu talimatlara ozellikle dikkat edilmelidir.

Ad notata! Not, ozel dikkat gosterilmesi gcreken ek bilgiler i?crir.

2. CALI§MANI N AMACI VE iLKESf

Tibbl сШагш amaci

Sterilizator, mikroorganizmalan taniamen yok etmek ve/veya etkisiz hale getirmek i^in ytiksek 
sicakhklara, suya veya buhani duyarh oimayan paket1etimi§ ve paketienmemi? tibbi uriinlerin a§m basinci 
aJtinda doymu§ su buhari ile sterilizasyan i(?in tasarlanmi§tir.

Ba?vuru ke^ullan #  Ш   ̂ -

Sterilizator, tibbi ve onleyici kurumlarm (bundan soara - LPU) ko§uUannda tasarlanmi§tir: Yatan hasta 
klinikleri, tip merkezteri, di§ hekimligi ve diger ttbbi kurumlar.

Caif$ma premlbi ^ .1

Belirli bir stcrihzasyon yonteminin ve yonterninin kuUaniimasmin uyguniugu, sterilize edilecek 
malzenienin ozelUgine, tiziksel ve kimyasal ozelliklerine ba|,lidir. Sterilizasyon suresi, sterilize edilecek 
nesneye, sterilize edici maddeye ve dozima, ortam sicakliklanna ve neme baglidir.
Yeni sterilizasyon yontemlcrinin yaygin olarak kullamtmasma ragmen, buhar antma yontemi tibbi ve 
laboratuvaruygulamalannda en yaygm olamdir, (junldi Ыг9ок gorev i^in bu yontem en iyi sonucu garanti 
eder.
Basmp altmda buhar sterilizasyonu ozcl cihazlarda genjckle^tirilir - sterilizatorler (otokiavlar). 
Sterilizasyon sirasinda turn mikroorganizmalar ve sporlar tamamen yok edilir. Doymu§ buhann yiiksek 
bakterisidal gucu, basing altmdaki su buharimn etkisi aliinda, mikrobiyal hucreninproteinlcrinin §i§mesi
ve pihtila§masi, bunun sonucunda mikrobiyal hucrelerin olmesinden 
Hastanm derisine ve mukoza zarina temas eden ve onlari yaralayabilj 
ve aynca kanla dogrudan temas eden urunler buhar sterilizasyonui 
di$ aletlcri, pansumanlar, tulumlar, hasta bakim c$yalan ve daha fa 
GOLDBERG sterilizatoru, odaiim i^indeki basmci ve sicakJigi 
donatilmi§ hermetik olarak kapatilmi§ bir kaptir. Sterilizasyon ma< 
Sterilizatoriin gali§ma prensibi ve buhar sterilizasyon yontemi, isinm 
altmda doymu§ su buhan kullamldigmda patojenik mikroorganizmal 
dayanir.
Steriiizaldrim 9alt§ma §ekli, tedavi edilen tibbi cihaziann tiiriine bagli olaral 
9ali§ma sicakliklanna sahip birka^ sterilizasyfm dhngiisiine saliiptir. Sistej 
maniik kontroldrii (bundan boyle PLC olarak amlacaktirL^ sterilizasyon i; 
eder ve gerekli i^lemlerin yapilmasmi saglar. 
yazdinlarak sterilizasyon i$lemini belgelcmck i în kaydeemS^^
Firmamtz tardfmdan iiretilen btiharh sterilizatorler, 
iiretilmektedir: through ve non-through tipleri.

laktadir.
.kullamlabilir aletler 

i, cerrahi aletler,

veren cihazlarla 
su buhandir. 

le giicune ve basin? 
tahrip edilmesinc
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E ' e r y l g i t
««cNnttlagi*» fof Hfe

Ge^i§siz tip bir sterilizatdrde, bir kapidan yukleme ve bo?aItma yapilir ve bir gc?i§ tipi sterilizaiorde, 
yutdeme temtz bolgenin yanmdan ger^ekle^tirilir ve bojjaltma steril bolgenin y a m n d ^ ^ e ^ k to W r. 
Sterilizatorun ^ali^ma §екИ, tedavi edilen tibbi cihazlann turiinc bagli o ia n ^ sA b s  
(?ah§ma sicakiiklanna sahip birkag steriJizasyon ddngusune sahiptir. M O |  w  w

Potansiyel tflketWIer, ' /1  в  £ Ш 1

Tibbi cihazlann dezenfeksiyonu, sterilizasyon dncesi temizligi ve sterilizasyonu konulanni yansitan yasal 
yasal belgelerin gerekiilikleri hakkinda bilgi sahtbi olan LPU saglik personeli.

Gostergeler

Suya doymu§ buhar sterilizasyonu, mikroorganizmalan tamamen yok etmek ve/veya inaktive etmek i^in 
yiiksek sicakliklara, suya veya buhara duyarli olmayan paketieiimi§ ve paketlenmcmi§ tibbi urtinlerin а§ш 
baskisi alunda.

* Ш

m m

Koatraidika<

Hi^bir §ey.

Yan^lldlpi

Hi^bir §ey.

Tibbi cihazlann isiinlendirme stniflamasiiia gore tibbi cihaztipi: 330780.

Tibbi cihazlann adlandirma smiflandinnasina uygun olarak bir tibbi cibaz kuUanmanin potansiyd risk 
sinifi: 2a.

Urunlerin ekonomik faaliyct turune gore Tiim Rusya smiflandiricisimn kodu: 32.50.12.190. 

Sterilizatoriin nem ve katilardan korunma derecesi IPXO.

Elektrik ^arpmasina kar§i koruma smifi: I 

Yazilim guvenlik simfi: В 

(i.'ah^ma modu: uzun.

Slerilizatdryeniden kullanilabilir, geri kazamlabilir ve onanlabilir bir

Sterilizator, hastayla dogrudan temas i^enneyen i§Ier ivin kulIamU 
sirasmda hastanin viicuduna temas eden 9ali§ma parpalan yoktur,

Sterilizalonin elemanlariyla (govde, LCD ekran, kontrol du|meleri 
koruyucu eldivenlerle ger(?ekle§ir. Korunmasiz el derisi ile temas saglanmliz

Uriin, algilanan mekanik etkilere bagh olarak, duragan anlamina gelir.

Vaziimi hakkinda bilgi ^undan sonra yazihni olarak anilacakhr)

Sterilizator, alinan bilgileri yorumlayacak dzel bir yazilim k u ^  
degi^tirilemez veya silinemez. Kullamci, gorunluleme menusiinuj 
eri^ime saliiptir. GOST R lEC 62304 uyannca yazilnn guvenlik sini':^§
01 .001.0001.

da kuUamm

emas, yalnizca
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teKhnoJogl*»* f o r  Hf#

Tam sterili/as^on doagOsS birka^ a^amadan oia$ur:

1. Yuksek sicakJiklarda su isitma.

Ш

« 1 9 0 9 6Ьатег i^emlorunclekt su isi(^ali^ma moduna ginne siirccinde, buharla§tinna i§!emini ba§1atmak i^iu burar j^eillorundeki su isitdir. 
Buhar doydugunda, sistem stabilize olur, ayni zamanda sicaklik ve basin? s e r i f  |^ Ш « Ш е И г .  
Sistem, birbirine bagli buhar jeneratoru ve 9a]t$ma odasmin yani sira turn ara devrcleri ifade eder.

2. Ilk buharlama vc on vakumlama.

Sterilizasyon ajamasindan once bir on vakura liazirlama a^masi (on fraksiyonlu tahliye) gdir. (^ah§ma 
odasindan havamn on ?ikanlmasi, bir on vakum pompalama yontemi kullanilarak bir vakum pompasi 
vasitasiyla ger?ekle§tirilir. On vakum fonksiyonu, sterilize edilmi? malzemelerin i? yiizeylerinden ve 
gozeneklerinden havayi uzakla^tinr, bu da steak buhann yuksek penetrasyonunu saglar ve i§lem kalitesini 
artinr.

3. Ayarlanan basincm ve yuksek buhar sicakligimn baktert ve mikroorganizmalarin mutlak 

yikimim sagladtgi bir steriHzasyon

Daha sonra sterilizasyon i§iemi (faz) do^rudan ba$lar. Qali^ma odasi tamamen doymu§ buharla 
doldumlur. Yuklenen malzemeler belirtilen sure boyunca belirtilen paranietrclerde tutulur. 
Sterilizatdrdeki niiJcroorganizmalarm oldiirulmesi ve/veya inaktivasyonu yuksek basin? ve yuksek 
sicaklikla buhar iijbmi ile saglamr, Doymu$ buhar olu^umu iie odadaki sicaklik yiikselir, basin? artar.

Gerekli sureden sonra, odadaki basin?, sterilizatoriin versiyonuna bagli olarak atmosferik olanla e?itlenir, 
vakumlu bir kurutma a§amasi ger?ekle§tirinr - vakum nedeniyle malzemelerin bo^luklanndan ve 
gozeneklerinden buhar ve nem kaimtilarmin uzakla§tinlmasi. Yiizeyde kalan nem, patojenik bakterilerin 
?ogalmasma neden olabilir, bu nedenle ondan kurtulmak dnemlidir. Vakumlu kurutma fonksiyonu 
ba$anyla gorevle ba^a ?ikar. Bu, dzcUikle gozenekli malzemelerden ve tekstillerden yapilmi§ tibbi 
cihaztann i$lenmesi i?ir\ ge?erlidir.

Yuklenen malzemeler sogutuldugunda ve fazia nem gideriidiginde, sierilizator kapisi a?ilir. Bunu, 
sterilizatoriin kullamci tarafindan bo^altilmasi takip eder. Yuksek doymu§ buhar sicakligi, gerlkii basin? 
ve yeterli tutma siiresi, tibbi cihazlarda/cihazlarda, mikroorganizmalann spor formlan^ dj**ta?teiiinak 
iizere her turlii mikroorganizmanin tamamen inaktivasyonunu saglar.

Sterilizatoriin tasanmi, yalmzca aj?a|idaki talimallarda turn
guvenligini saglar. Sterilizatoru kullanmadan once lutfen bu kullanim kilavuzunu dik^hc

Sterilizatorun montaji, montaji ve devreye aij 
bu i$lcrt yapmak i?in Rusya Federasyonu to| 
yetkili servis departmamnm nitclikli pers| 

bdyle yetkili servis departmani olarak anilacaktir).
Yetkili servisin adi: ASTRA LLC (TIN 7705754232). 
Telefon numarasi: +7 (499) 136-47-20.
E-posta: info@astra-bio.ru.
Web savfasi: www.eiyioitni.

?ali$masi, yabnzea 
^ larafindan yetkllendirilrai? 
||er?ekle$tirticcektjr (bundan
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e r y i ^ i t
te c h n « to g } « s  fo r  Hfe

Yetkili bir servis sagkyiciya ba§vururken, liitfen ‘'Stcrilizator Seri Numarasim” 
sterilizaioruH fabrika etiketinde bulunabilir.
Sterilizatoriin devreye aUnmasi (ayajianmasi, ayarlanmasi), surekligu? ve su tcifflfi, t^ r^ a n m  cihazlari 
ve sterilizatoiiin ̂ ali^masim saglayan di|er yard.m« ршешшЫпп varl.g.nda 2 0 1

• Slerilizatoru sadece bu kuUanim kilavuzuna gore kuUanm.
- Sadece sterilizatorle birlikte verilen orijinal bile§enieri kullarun. Orijinal olraayan bile^etileria kullammi 
kdtu slerilizasyona veya kuUaniciya veya sterilizatdre zarar verebilir,
■ Elektrikli ekipmanlaria (?alî j.rken ahnan turn onlemlere uyun.
- Sterilizasyon sirasinda sterilizaloru kapatin.
- Her kullanimdan once sterilizatorii daima mekanik hasar agisindan kontrol edin.
- Sterilizatdrun heriiangi bir pargasinin zarar gormesi, baglanti ekmanlanmn butiiniuguniin ihlali 
duaimunda ijah§tmlmasina izin veriimez.
- SteTilizator^ah^miyorsa Soruti Glderme bdlumiinc bakin.
- Sterilizatorii asla kendiniz sokmeye veya tamir ctmeye (?ali§maym, bu onun bozulmasina, elektrik 
9arpmasi lehlikesine, mekanik yaralanmalara neden olabilir.
- Sterilizatdm soguktan sicak bir odaya getirdiyseniz, hemen a<?mayin, slerilizatoru en az 4 saat oda 
sicakiigmda tuum, aksi takdirde sterilizatdre ve par<?alarina yerle^en nem onu devre di§i birakabilir.
- Sterilizatbrii sadece ama9 lanan amaci i^in kuHanm, yani mikroorganizmalari tamamen yok etmek 
ve/veya ctkisiz hale getirmek i(;in yiiksek sicakliklara, suya veya buhara duyarli olmayan paketlenmi§ ve 
pakctienmemi§ tibbi uriinlerin basineh doymu? buhar sterilizasyonunu yapm.
- Sterilizatorde ve sterilizatdrun yaziliminda herhangi bir degi^iklik yapmaym, bu da anzalanmasma veya 
anzalanmasma neden olabilir.
- Sterilizatorii mekanik hasarlardan koruyun.
- Sterilizatoru ^ah^ma i^in hazirlamadan once, ?evre ve gilt? ko^uUarmm bu kullamm kilavuzunun 
gereksinimlcrine uygun oldugundan emin olun.
• Sterilizatoru dengesiz bir konurna gelirmeyin.
- Sterilizatorii islak cllerle eali§tirmaym.
- KuUamct sterilizator iic sadece ki^isel koruyucii ekipman - eldiveitler aracitigiyla etkile^ime 
girmelidir.
- Sterilizasyon sjrasmda eali^ma odasim aemaya vaii^maym.
- Cali§masi sirasmda sterilizatdrun kapagma/kapagina yaslanmaym.
- Sterilizatdrun pargalarma dogrudan sivi dokmeyin.
- Nakliye durumunda, suyu sterilizatdrden tamamen bo§aItmak, sterilizasyon odasimn sogumasina izin 
vermek ve temihen orijinal nakliye ambalajmi kullanmak gerckir.
- Sterilizator, kuUamcilan korumak ve hasan dnlemek i?in guvenlik ozcllikleriyle 
Kuliamcilar sierilizaldre ba^lamadan once kullamm kilavuzunu dikkalUce okumalidir.
- Kullanici, sterilizatdrun acil olarak kapatilmasi durumunda diigmeyi dogru kullanmak 
fonksiyonuna a§ina olmalidir. Bu durumda, cihaz guvenlik iv’in odanm ieindeki havayi
- Steriiizatdrim elektrik kesintisi varsa, ana devrcnin elektrik
' Sterilizatoriin kapisi ba l̂angi '̂ta ve vali§ma sirasinda kapatilmalidirlm^ Уе?кШ Katl
- Sterilizator odasma yanici ve patlayici maddelerin yerle^tirilmesi yas^Jtkiii ^ELIK
- Sterilizatorii lopraklama olmadan ^ali^tirmak yasaktir. Su boruian, 
kanalizasyon §ebekcleri, yanici ve patlayici kan§imiar iyin boru hatlari 
kuilamlmasi yasaktir.
■ U^iincii taraflarm sterilizatoriin herhangi bir manipulasyonuna izin̂
- Sterilizatoriin 9ali§mas5 sirasmda programm iptali veya acil durt 
sterilizatdre yuklenen malzeme tekrarianan sterilizasyon it̂ lctni 1910  ̂
tekrar yapilmaUdir.
- Sterilize edilebilir malzemeler sicaktir, malzemcleri sterili 
yaralanmasmi dnlemek i9in eldiven giyilmelidir.
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teshnaloĵ iss tar i!te

TeknikozeUUdcr

Sterilizaiorierin temel teknik ozellikleri, ayrica bile$iminde yer alan uriinler ve m ontato Wgida 
verilmi§lir.

Sterilizatorlerin aeirtik ve bovut ozellikleri (hata %15 ± fazia deSil)

Model
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

Ge^meyen sterilizatorlerin boyutlari (S)
Geni^lik, mm 800 800 800 1080 1080 1080 1080 1080 1080 2310

Derinlik, mm 1230 1230 1580 1230 1530 1825 2130 2480 2780 2550

Yukseklik,
mm

1800 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1995

Agirlik; kg 530 610 675 815 854 1035 m s 1445 1530 2382

Ge^i^ sterilizatorlerinm boyutlart (0)
Geni^lik, mm - 800 800 1080 1080 1080 1080 1080 1080 2310

Deriniik, mm - 965 1315 1000 1265 1565 1865 2215 2515 2530

Yukseklik^
mm

- 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1995

Agirlik, kg - 685 750 890 929 1110 1310 1520 1730 2652

SterlHzator odaianmn «enel o/cliikleri (hata %15 ± fazla dcgil)

Modd
GOLDBERG

120 160 250 m 422 550 675 840 1000 2000

Slerilizafdr odalarinin hacimieri ve boyutlari

Toplam 
hacim, L

123 165 256 325 460 600 740 900 1040 2045

Kullani^ii 
hacim; L

120 160 250 300 422 550 675 840

Geni$lik, mm 350 350 350 670 670 670 670 670

Deriniik, mm r^ o o 700 1050 700 1000 1300 1600 1950
Yiikseklik,

mm 520 700 700 700 700 700 700 700

Sepetkapasitesi (CTE)

Model
GOLDBERG

120 160 250 300 422

Sepetlerin
kapasitesi, 1 2

2 GTE 
+ 2*4 
GTE

4 6

adet, daha 
fazla degll

GTE GTE GTE GTE

550

ШЯ Ш Ы
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lor NfS:

Steriltzatorierin tcmcl tcknik ozellikleri

Ana teknik dzellikler

Beslenmc ozelilklcri
Sterilizatorler, voltajh (380V ± %] 

siic kavnagi sebckesindcn
0), 50 i 
:ali$ma

iz  frek| 
c d№e vetb li

MODEL
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675
*840

^ ie  1 Ш
* MaksLratim 29,2 29,2 29,2 29,2 29,2 35,7 43,7 53.7 57 67
Toplam gii^ - - - - - - - - -

Daha fazla degil, kVV 40 40 40 40 50 50 60 70 85 90
Buhar jcneratorii gficii

30 30 30 30 40 40 50 62,5 75 75
Daha fazla degil, k\V

Bilim
Buhar jeneratorii, 1 50 50 50 50 60 60 60 60 60 60

(toleransi %10)
* Yumu^atilmi^ su
(en yuksek tuketim).

1/ddngu, daha fazla degil 660 670 680 690 730 750 770 790 810 860
Bar 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4

Basmi^li hava 
l/dak 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100
Bar 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8

* * Demineralize su
(ortalama alim) IVddngu

Bar 10 11 12 13 32 33 34 35 36 37

2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4

* Maksimum toplam giiv, turn sterilizatorcihazlarmm gu9 tiikelimidir 
GiiQ, kuliamlan programa ve sterilizatoriin yukleme derecesine bagli 
degi^ebilir.
* * Sogutma fonksiyonlanna, se<?ilen programa ve yukleme hacmm

degi§ebilir ve 

lirai artabilir.
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Sterilizaidr odasi ozcUikleri

Sterilizator Buhar Jeneratoruniin Teknik OzcUikleri

Su(oda) ^  -

Test basinci o -S M JP al 0  I I  4 Q
Test sicakligi 150 w  1 W w  ^

Uah^ma basmcj 0,28 MPa .1Й FYlffl m
Uah$ma sicakligi 140 °C  ‘

Su (buhar jeneratorti)

Test basmci 0.7 MPa

Test sicakligi 160

Uali$ma basmci 0,3 MPa

Uali$nia sicakligi 143

Calisma modu avar suresi 30 dakikadan fazla degildir.

Dokunmatik ekran ozellikleri:
Sterilizator yukuniin yan tarafinda: diyagonal 7" veya 10" (istege bagli) renkli dokunmatik ekran 
ve 65.000 renk goriintiileme ozelligi.
Sterilizatorun de^arj tarafinda (gepi  ̂modclleri i?in): 7" veya 10" diyagonal (istege bagh) renkli 
dokunmatik ekran, 65.000 renk gosterme bzelligine sahiptir.
Baglanti noktalan: RS232, RS485, Ethernet, USB.
Sterilizasyon sirasmda ekrandaki parametreleri izleme yetenegi;

“  §u anda hangi program uygulaniyor;
-  Sterilizasyon fazmin adi ve numarasi;
-  Sterilizasyon adim suresi, oda basmci ve sicakligi;
-  Sterilizasyon a^amasmin zamani ve olasi ariza durumunda, hatanm adi;
^  Sterilizasyon i§leminin ger^ekle^tirikn a§amasinm gosterilmesi;
Dokunmatik ekranda progiamlama i?in se9ilen degerleri kontroi etme, deg 
yetenegi;

Gerektiginde 50 ozel ozel programa ginne yetene^; ANICAI?4 5, i 
Sterilizasyon dongulerinin sonuelarmi 1000 adede kadarlaUrt^tl|Slj4flfe 
Ethernet baglantisi ile ag baglanusi (ТСРЯР);
Saglik kontroi sisteminin merkezi bilgisayar izleme aistemine baglanti ol 
PLC sistemi kuHanilarak cihaz koruma elemanlanmn siirekli izlenme

.ШС

Termal veya tennal transfer baski teknolojisinc sahip dahili yaziciyi kullana 
termal kagida yazdirabilirsiniz:

• Tarih vesaatbilgisi;
9 Sterilizator modeli
• Seri tiumarasi

idaki parametreleri

m
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Ureticinin adi
Sterilizasyon dizi numarasi - program numarasi; 
6n tahUye siiresi ve faz sayisi; 
йп isitma suresi ve faz sayisi;
Sterilizasyon: Sicaklik - Basin? - Zaman; 
Kuruima sicakiigi - basin? - zaman;
Sistemde olu$an hata mesajian;
Toplam sterilizasyon siiresi.

Ш 1 0 0 9 6

.18 EYLUL 124

Bile§enlcrin ve aksesuarlann agirhk ve boyut ozellikleri

Goldberg buharh sterilizatbrier Jgin bitefenter

№ Adi
Bo^tlar (mm) i: 

% 1S

Agiriik
(kg)±
%1S

Fotograf Malzeme

1 numarali 
ta$ima arabasi

570x1020x1070
mm

Maksimum yiik; 80 

kg

24 kg

Ta§ima arabasi 
No; 2

570x1380x1070
mm

Maksimum yuk: 
125 kg

Elektrostatik toz boya 
kaplamali 40x40 mm 
kalmiiginda 2.5 mm 
karbon feiikten (SHS 
Celik) metai profilden 
yapilmi$tir.

Paslanmaz ?e!ik AiSI 
304, AtS! 316L veya AiSt 
316Ti - iste|e ba|li.

29 kg

Eiektrostatik toz boya 
ilamali 40x40 mm 

fi|mda 2.5 mm 
)on ^elikten (SHS 

metal profilden 
p̂timl$tlr.

Pasianmaz 
304, AISJ 
ЗХбТк

ilk AiSi 
a AISI

A1VKARA5.»TER^ 
i n i »  Mat! 

Ayban C E L iK

D=s
(§й)
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Ta§ima arabasi 
N0 :6

7 numarali 
ta§ima arabasi

570x1800x1070
mm

Maksimum yuk: 
150 kg

725x1782x1009
mm

Maksimum yuk:
200 kg

35 kg

Etektrostatik to2 boya 
kaplamali 40x40 mm

64 kg

f r W l i L  ®
Paslanmaz ^elik AISI 
304,AtSI316Lveva A(S1 
316Б - iste|e ba|!i.

Paslanmaz ^elikten 
yapiimt$ AISI 304.

AIS1316Lveya AISI 
316Ti'den uretim - 
[ste|e bagh.

Yukleme 
arabasi No X

325x655x453 mm

Maksimum yuk: 
120 L

Maksimum yuk: 80 

kg

8 kg

Paslanmaz gelikten 
yapilmif AtSI 304.

Paslanmaz lellk AISI
316L v s n o to sm i
ist<

ANKARA im o T Ift

Ayhan CELlK
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10

11

Yukleme 
arabasi No 2

Yukleme 
arabasi No. 3

12
Yukleme 

arabasi No. 4

325x655x653 mm

Maksimumyuk:
160L

Maksimumyuk: 80 

kg

325x955x653 mm

Maksimum yUk: 
2501

Maksimum yuk: 
125 kg

645x655x653 mm

Maksimum yuk 
hacmi: 300 L

Maksimum yuk; 
ISO kg

11  kg

13 kg

16 kg

Pasianmaz gelikten 
yapilmif AISI 304.

Pasianmaz ?elik AISI 
3161 veya AISI316Ti 
Ist^e ba|li.

Pasianmaz ^elikten 
yapilmi$ AISI 304.

Pasianmaz ^ellk AISI 
316Lveya AISl316Ti 
istege ba|h.

Ьпга WtkfU Ka
А уЫ п  <;e U k
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13

14

Yukleme 
arabasi No. 5

Yiikleme 
arabasr No. 6

7 numarah 
15 I yukteme 

arabasi

16
Yukjeme 

arabasi No. 8

645x955x653 mm

Maksimum yuk: 
420L

Maksimum yuk: 
150 kg

645x1255x653 mm

Maksimum yuk: 
550L

Maksimum уйк: 
225 kg

645x1555x653 mm

Maksimum yuk: 
675L

Maksimum yuk: 
225 kg

23 kg

26 kg

775x1000x1098
mm

Maksimum yuk: 
20001

Maksimum yuk: 
225 kg

Paslanmaz ?ellkten 
yapilmij AISl 304.

Paslanmaz geltk AISl 
316LveyaAI5l316T1 
istege bagli.

Paslanmaz ^elikten 
yapilmis AlSt 304.

Paslanmaz ^eiik AISl 
3161 veya AiSI316Ti 
istege bagli.

Paslanmaz gelikten 
yapilmij AISl 304.

isianmaz ?elik AiSI 
316Lveya/iSl 316T1
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IS  I Kapi muhrti

20
HEPA hava 

filtresi

1.120,160, 
250/Length 13S0 

mm2.
300,422, 550, 675, 
8401000/Length 

2820 mm3. 
2000/4050 mm

Cap 16 mm

18x62x178 mm

Flltrasvon tipl: 
yuksek verimli hava 

filtrasyonu

FHtrasvon 
kapasitesi: %99,99 
tutulan partlkuller 

(H14)

Tutulan
parcacikiarm tviru:

0.01 lla 10 pm

Temel agirltk:70 
g/m2

0,20

Silikondan yaptlmi^
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Termal kagit

21 Termal kagit
Geni|lik 56 mm 

Uzunluk: 16m

0,44
kg

0 ш1

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



*:*й,. Л *.

IT

у  F e r y i Q i t
'  t«<h9e<9jK^es <ог {ff«

Hava basinci dû urCicU

___L„i

Emnlyetvanasi

40x82x70
mm

0,25

kg

92x28x26
mm

0,25
kg

m ve
plastikten yapilmi;

I®

PIrinften yapilmij

Su pompasi

Vakum pompasi

10 Paslanmai geiik boru

310x185x140
mm

10 kg
Ookme demir ve 

plastikten yapitmi^

500x250x260
mm

35 kg

1. Cap 21.36, 
2000 mm2 

. Cap 27, 300 
mm3 

. Cap 33, 
1800 mm

1. 2.60 
kg2 

.0.50 
kg3 

.4.62 

kg

Ookme demirden 
yapilmi§

;as|anmaz ^elikten 
AISI 304

AMC\RA5.
Imra ’irtk fli K at 

y^han CELiK
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11
Kapi dugmesi 
a^agi/yukari

12  I Kapi sensoru

40x28 mm

590 mm

0,02

kg

0Д0
kg

10096
.18 kviSfeiden

yapilmij

I

„J

Paslanmaz^eiikten
yapifmt?

13 Basing verldsi 4 bar
gapi 19x60 

mm
0.05

kg ifis S
Paslanmaz gelikten 

yaptlmi$

Paslanmaz gelikten 
yapilmii

0 ^
a i
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felikten
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22
Otoklav ?ergeve 
sabitieme ayagi

M24xl60x63
mm

0,60
kg

Galvanizii karbon 
9^ k  v^iastikten 

1 Q afiilm i^tir

23
Кар! igfn kilitleme 

kama
M10x30x45

mm
0.05

kg

Z ^ T T E T

“ t I

LuL 1 2 4
Galvanizii karbon 
9elik ve plastikten 

Imal edilmi^tir

24
Vakum pompasi 

bagtantiM i9tn kama
M8x42x70

mm
0Д0

kg

Galvanizii karbon 
^elikve plastikten 

imal edi(mi$tir

25
Su pompas) baglantisi 

i?in kama
M8x30x60

mm
0.05

kg

Galvanizii karbon 
9eilk ve plastikten 

imaledilmi^tir

26
Otoklav tekerlek 

(doner)
ОЮОхЗОДЗх 

11x15 mm
2,95

kg r
Galvanizii karbon 

9eiik ve
poliuretandan imal 

edilmi§tlr

27
Otoklav tekerlek 

(doner degif)

1

130x115x140
mm

1,8 kg
' " W

Ш
Galvanizii karbon 

9eiik ve
poliuretandan imal 

edilmijtir

28
Su sevlyesf dl^umCi I 
ifin elektrotlu tank

076x420x33 
mm j

2,85 , 
kg

^ т ш ш Ш т а П

Paslanmaz^elikten 
yapilmi; AISI 304

------1--------------------

А1ЧШКА5.ШТЕ8 
1 т г а  Ir ik iU  К  

Ajhan CELlK

v.svAv;w.TAv:'>K<WKe<>x
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29
1" Valf Damperinl 

Kontrol Edin

Qap 30 
mm30x30xl

5
mm

0.05

kg

t 7 ‘ l ‘ ' Г Г

30
3/4" Valf 

SdnumleyicisinI 
Kontrol Edin

Cap 24 
mm24x24x9 

mm

0,0025
kg Н И " ,  ж

Pirinften yaptlmij

31
1/2 ” Valf 

Sdnumleylcisini 
Kontrol Edin

Cap 18 
mm22xl8x8 

mm

0,015
kg

t ’ f ’ t

Pirinften yapdmi§

32 Duz 1/2" buhar tuzagi
76x48x50 

mm (27 mm)
0,5 kg Plringten yapilmti

33 Isi e$anJ6ru kiî Ok
205x75x55

mm
1,5 kg

Paslanmaz ^elikten 
yaptimi$ AiSI 304

34 BuyCik fsi e53njdru
285-115-68

mm
2.5 kg

Paslanmaz gelikten
yaptimij AIS! 304

Aksi bellrtilmedikge tolerans % 15  ±.
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OcncI a^iidama

Sterilizalor, (?er9eveye yerle§tiriien rnetal bir kasadaki bir uriindur. On panelde, sterilk 
ger^ckle^tigi dikdottgen bir prizma ?eklinde bir sterilizasyon odasi vardir. 
panelinde, hatalar ve alarmlar da dahil oimak iizere se^ilen 9ali§ma |Йн14гиУ w  рШе 
parametrelerinin ayarlanmasini ve goruntulenmesini saglayan dokunmaya diiyarli renkH bir LC
buiunur. 48 Et LuL

Aynca on panelde, yukieme ve bo^^ltma ile ilgili a§agidaki bilgileri gosteren ok gostergeleri vardir:
- Odadaki basing;
- Gomlekte basing';
- Buharjeneratorii basmci;
* Basm^li hava basmci.

Versiyonlardaki iininler yalmzca kutle ve boyut ozellikleri (kameranm hacmi dahil) ve gU? tiiketimi 
bakimindan farkiihk gosterir. Oriinieraym yazilimi kullamyor.

S terilized Tammi

Elcmanlarin fotografi

! 1

Adi

Cetveve

A^iklaina

Tiim slerilizator elemanlari 9cr9eve 
iizerinde duzenlenmi§tir. (^er9evedeki 
yan panellerin 9ikanlmasi ve montaji 
kolaydir, bu da sterilizatorun bakimini 
kolayla§tinr. Tiim elemanlara sahip 
9er9eve, tekerlekler sayesinde kolayca 
hareket eder ve yerinde sabitlemek igin 
yiiksekligi ayarlanabilir bacaklara 
sahiptir.

Oda sterilize maizemeierin 
Kamera yerle^tirilmesi ve sterilizasyon i§lem:i i9in 

zmetvennektedir.
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Gomlek
Kgoî ccOi.CLBn̂ )Steril 

boyunca 
duvarlanni'ili

i§ yuzcyi 
ve oda

Isi yahtimi 
Karaeialar

Odaiun isi yalitimi folyo cam yunii ve 
paslamnaz ^elik bir kasadir. Folyo cam 
yirnii, dhazdan di§anya ve di§aridan 
cihaza isi transferini azaltir.

Basing gostergeleri (i^aret^i 
goslergeleri)
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Dokuranatik ekran

7 Yazici

Ekran, dokunmaya duyark^ ilt s i i j  к М а М * ^ !!  ekrandir. 
SieriUzasyon i§lemini ba^fllmamzi, durdunnamzi ve kontrol 
etmenizi saglar. Sicakljk, zamanj adimlan
goriintulenir ve izlenir.

8 ■ Афта/'карата anahtari

9 Acil durdunna diigmcsi

10 I Kapi

Yazici sterilizasyon dongiilerini yazdirmak i^in kullanilir. 
Standart olarak, cihaza bir termal yazici kurulur.

Anahtar, operatoriin sterilizatorii a^ip kapatmasim sa|lar.

Olumsuz bir durumda dugme, cihazi durdurraaniza ve kameradan 
buhan serbest birakmaniza izin verir.

Kapi, odayi di§ atmosferden guvcnli bir §ekilde izole eder, 
Sterilizatorler slayt kapilan kullanir. Kapi sistemi, isiya dayamkli 
silikon contalarkuilanarak odamn sizdirmazligim saglar.

0

11 Yiikleme arabasi

Yukleme arabasi, sterilize edilmi§ malzemel^n yerle§tirildigi ve 
sterilizasyon odasma yuklendigi tekerlekli l if  raftir. Yiikleme
arabasi, malzemelerin odanin i? yuzeyle onler.
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1

12 ' Ta§ima arabasi
1

Ta§ima arabasi, yukleme arabasinin |ter^ati!de||uklenm esini 
ve bo^alnlmasmi. sa^ar. 5 ^ 1 ^ ж 1 а У р  toz 
kaplamaii bir karbon ^eiik рлэт1Ьп8еп

13  ̂ Kapi muhrii

Kapi contasi sterilizasyon oda^ilifi к^Ш & к kullani!ir. 
Sterilizatoriin kapisini kapatnktan sonra, conta hava ile §i;̂ mHr ve 
donguyii tamamlamadan ve kapiyi a^madan once, coniadaki turn 
hava di|an pompalanir. Contanm §i?irilmesi ve taliliyesi 2 farkli 
pnomatik valf ile kontrol edilir. Vulkanize isiya dayamkli 
silikondan olu$ur. Miihur otomatik olarak degi§tirilir.

14 1 CTE Sepeti

i

Standait versiyoada, sepetler iki versiyonda yapilir (standart CTE 
ve standart CTFden !4). Sterilizatore yiiklenaek i9in yumu^ak 
ambalajda paketlenmi§ malzemelcrin ta$inmasi, depolanmasi ve 
hazirlanmasi i^in kullamhr. Mu^teri gereksinimlerine bagh 
olarak, paslanmaz ^eJikten yapiimi? ozel sepetler veya tepsiler 
uretiiebilir.

K A R A 5 . l4 0 fE i  
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15 Elektrik pandi

*10096
►11 EYLi. Щ

Elcklrik, ve kontrol
ekipmanlannm buiundugu panel.

16A Pnomokollektor
Pnomatik manifold, pnomatik 
valflere hava beslemesini kontrol 

etmek i^in kullanilir.

AN'jaRA&NttTEt^ 
1Ш М  YctkM Katt 
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17

Hava basinc] anahtari

®10096
C i lu z d ^ S  Е ^ Щ заЙ Ш эаз ШС1

dii^tugunde, "HAVA YOK" uyansi 
verir. Bu, sterilizatoruB mevcut 
turn i^lemleri durdurmasmi saglar.

Vakum pompasi
Pompa, odanin i(?indeki havayi 
vakuralainak i9in kullamlir.

Hava besieme
regiilatoru

Stcrilizatore giren 
basmcini ayarlar.

havamn

Sol: Kapi conta basm9 regulatdrii. 
Sag: Besieme hava regiilaldru.

Valf, sisieme giren buhan» suyu 
veya havayi yonlendii
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23

Kompresor (dahili 
veya harici)

N51 0096
.J g EYLuL 2L

Sterilizatorun kapismi kapatmaya
yarar.

Buhar jencratoru 
emniyet vanasi

Buhar jeneraloriindeki basing 6  bara 
ula§tigmda, valf a§in basmci serbcsi 
birakir.

24 Oda emniyet vanasi
Odadaki basin? 4 bara ul^tiginda, 
valf a§iri basmci

ANWR;\S.N’ 
l4 * a  Yctkrii Kat i

“-^Vlrawl^ELlK
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26Л

26B

1 0096

Odaceketemniyet
vanasi

Ceket basinci 4 bara ula§tiginda, 
valf vakum basincim serbest 
birakir.

Basing sensbrieri

Buhar jeneratoriinun, ceketin ve 
sterilizator odasmin basing 
sensbrieri, basing gbstergelerini 
PLCye iletir*

Buhar jeneratbrii 
basing analitan

Role, buhar jeneratbrii direng 
kontaktbrlerinin agdip

kapanmasini kontrol eder ve 
kontaktorlerin gucunii yiiksek 
basing ve sicakhkta kapatir.
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29

30

Hava filtresi

Dogrulama baglanti 
noktalan

Sicaklik sensoru 
PTIOO

*10096
.1 8  E m  M i

Filtre, HEPA filtreleri araciligiyla 
sterilizatore giren havayi 0,02 

mikron gozenek boyutu ve %99,99 
bakteriyel filtrasyon verimliligi ile 
temizler.

Sicaklik ve basiiK? sensorierinin 
baglantisi i9in portlar, Kalibtasyon 
ve dogrulama bu portlar uzerinden 
yapilabilir. Standart olarak, kabiolu 
sensorleri baglamak ipin iki 
bagimsiz baglanti noktasi vardir.

Sterilizatorun i^indeki sicakligi 
ol^er

ln«M WtWttKatls 
Ajfean ClLlK
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31

32

33

Ш М

Isitma elemam
(TEH)

Su pompasi

Kapi mekanizraasi

1
TEH, bir suyu
tsitarak d o ^ u $  ounar игестЛ igiu 
kuHamhr. Paslanmaz malzemeden 
yapiliT«§tir.

Pompa, buhar jeneratoriine su 
saglamak i9inkuUamIir,

Kapi motorunun senkron 
hareketini destekleyen bir 
mekanizma.

Ku
Ayhan CELiK
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35

Su seviyesi ol?umil 
i^in dektrotlu tank

36

elektrotlar 
Su seviyesi

Buharjencratorii

d a lg a lan p f^Y lj^ n ^  
salmimfar su

suyun 
yiTzeyinde

Bu
seviyesi

elektrotlanmn yaniis 6 !<fumlerine 
yol a^ar. Bu nederde, buhar 
jeneratoriine bagli bu tankta SU 

seviyesi ol^uliir.

Buhar jeneratoriindeki alt, ust ve 
gilvenli su seviyelerini ol^en 
edektrotlar. Bu elektroflar sî un 
buhar jeneratoriine girmesine izin 

verir ve su seviyesinin direiv? 
seviyesinin altina du§mesini onler.

Buhar jeneratorii sterilizasyon 
j§lemleri i<?in gerekli olan buhan 
Cirelir. Isitma elemanian (isiticiiar) 
araciligiyla buhar jeneratorune isi 
uretihr ve su seviyesi elektrotlar 
kuJlamlarak kontrol edilir. Buhar 
jeneratorii en az %98 doymu§ 

buhar iiretir.
Buhar jeneraioruniin isi yalitimi 
folyo cam yUnii ve AISI 430 
paslanmaz velik kasadir. Folyo 

cam yunii, cihazdan di§anya ve 
di^andan cihaza isi transferini 
azaltir.
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39

Ш

Role (manyetik 
§amandira ve PLC 
arasinda bagianti 

saglar)

Kapi emniyet 
anahtarlan

koWroP^ rolesi, elektrik 

s is te iT j^ g n iiy p ra iJ^  gtivenli 
(;ali§masi i^in sterilizatdricrin 
bile§enlerini koramaya hizmet 
eder, fazlardan birinde bir elektrik 
kesintisi olmasi durumunda, bir 
hata ve sesli bir sinyal Oretilir.

Su kapatildiginda veya
sterilizatdrdeki suyun basinci 

azaldiginda, role, su deposunun 
i^indeki manyetik §amandira 
rolesinc uygulanan sinyali
kapatarak ^ah^masmi 5nler ve bu 
da su i(?crmeyen bir anza sinyalini 
tetikler.

Kapiyi kapatirken, anahtar kapiya 
^arpan bir engel algilar ve boylece 
kapatma i§lemini iiurdurur 
kapmin tekrara^ilmaJma izin verir.

ANKARA S.NOTE1  

ItnzaVetkIli Ka 
Ajban gELlK
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40
Pnomatik tahliye 

vanasi

Valf, isitma veya sterilizasyon 
a^amasmda^^ ĵ mnasina

beiSP b'i^seviyenin altma dii$unnek 

ifin kull4 ijir£X y:lia,2 ffi^ durum 
dugmesine basildi|mda veya 
sterilizatdrde bir anza meydana 
geldiginde odadaki basmci (buhar) 
serbest birakarak giiveniigi 
saglamaya da hizmet eder.

41

Я

Tahliye hatlari i^in 
vanalan ve borulan

kontrol edin

Drenaj hatti borulan, drenaj ve 
yogu§ma a^amalannda buhann 
ge^tigi borulardir. Bu hattaki kontrol 
vanalan, drenajdan geri aki§j 
onlemek i^in hizmet eder.

42 a a ^
Tekeileklerve

ayaklar

Sterilizator, kolay hareket saglayan. 4 
lekerlegin yam sira sterilizatorun 
stabilitesini ve sabitlenmesini 
saglamak щ'т ayarlanabilir 
bacaklara sahiptir.

43
Kapi diigmesi 
a§agi/yukan

Sterilizator kapisinm avilmasma 
veya kapanmasma izin veren 

du^eler.

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



1
E'eryigit
teeKnt>lofl»« fQt life

SteiiitellMSrierin lasarimindailAanilan ana malzemeMin tanitt

Kfi Adi М акш йР ^ *

1
Sterilizaior
<?er?evesi

Elektrostatik toz boya kaplamah 40x40 mm karbon 
^ lik  profilden (^dik SHS) yapilmi§tir. Paslanmaz ?elik AiSI 304 
(08Khl8N10) - istege bafih.

2 Sterilizasyon odasi

6  mm metal kalinligmda paslanmaz ^elikten AISI 316L (03Khl7N14M3)
imal edilmi^tir. Paslanmaz ^elik AISI 316Ti (lOK.hl7N13M2T) - istege 
bagh. Oda folyo yahtimi ve paslanmaz ^elik kasa AISI 430 (08X17T) 
etrafmda. Paslanmaz gelik oda AISI 304 (OSKhlSNIO) etrafinda BSL 
bdlumiiniin imalalj istege baglidir.

3 Kamera gomlek
Paslanmaz ^elikten yapilmi§ AISI 304L (08X18H11). Paslanmaz ?elik 
AISI 3I6L (03KhI7N14M3) veya AISI 3l6Ti (10KhI7NI3M2T) uretimi 
- istege bagli.

4 Buhar jeneratoni

Paslanmaz (jelikten yapilmi? AISI 304L (08X18H11). Paslanmaz ^dik 
AISI 316L {03Khl7N14M3) veya AISI 316Ti (10Khl7NI3M2T) uretimi 
■ istege bagli. Buhar jeneratoru folyo yaiitimi ve paslanmaz vdik kasa AISI 
430 (08X1 m  etrafmda.

5 Born hatti

Paslanmaz ^elikten yapibm? AISI 304 (OSKhlSNIO) pirin? denzli. Di§li 
baglantilara sahip paslanmaz <;dik AiSI 304 (OSKhlSNIO) imalati 
paslanmaz ^dik AiSI 304 (OSKhlSNIO) - istege bagh. Paslanmaz ^dik 
AISI 304 (08Khl8N10) - istege bagh paslanmaz ?elik AISI 304 
(08Khl8N10) Tri-Clamp baglantilan ile paslanmaz 9elik AISI 
baglantilannm imalab. Paslanmaz 9elik AISI 316L (03Khl7N14M3) - 
(istege bagh)

6 Kapilar
Paslanmaz ^elikten yapi!nii§ AISI 304 (08X18H10). Paslanmaz ^elik AISI 
316L (03Khl7N14M3) veya AISI 316Ti (10Khl7Ni3M2T) uretimi - 
istege bagh.

7 Paneller Paslanmaz gdikten yapUmi§ AISI 304 (08X18H10).

8 Ta^iraa ai'abasi

Elektrostatik toz boya kaplamah 40x40 mm kalmbginda 2.5 mm karbon 
Velikten (SHS C^bk) metal profilden yapilmi^hr. Paslanmaz ^dik AISI 
316L (03Khl7N14M3) veya AiSI 316Ti (i0Khl7N13M2T) uretimi - 
istege baglt.

10 Yukleme arabasi
Paslanmaz vclikten yapilmi? AiSI 304 (08X1 SHI 0). Paslanmaz ̂ elik AISI 
316L (03Khl7N14M3) veya AiSI 316Ti (i0Khl7Nl3M2T) uretimi - 
istege bagh. 1

11 STE sepeti Paslanmaz ^dikten yapilmi§ AISI 304 (08X18HI0),

12 CTE 'Л Sepeti Paslanmaz pelikten yapilmi§ AISI 304 (08X18H10).
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• Tesisierin bile§imi, sterilizasyon departnianiannm alani, Rusya Federasyonui 
uygun gereklilikleri dikkate alarak, kurulu ekipman sayisi, slerilizatdriin 1а ||Ц т  fz.e
- Tesisierin hava degi§imi, izin verilen mikro iklim parametrelerinln. baki 
havasindaki kirlelici madde i^eriginin hijyenik standartlanna uygunlugunu sagl 
'  Sterilizator, LPU'daki elektroinedikal ekipmamn koruyucu lopraklanmasi i^in Talimatlarm 
gerekliliklerine uygun olarak topraklanmahdir. Sterilizatoriin topraklanmadan ^ah^tiriimasi yasaktir. Su 
bomlan, merkezi isitma §ebekeleri, kanalizasyon §ebekeleri, yanici ve patlayici кап§ш1аг i^in boru 
hatlanmn topraklama iletkenleri olarak kullaiiilmasi yasaktir.
• LCR sterilizasyon odasma, Eleklrik Tesisat Kodunun gereklerine uygun olarak yapilmi^ bir topraklama 
olobusii sagianacaktir.
- Sterilizator sterilizasyon odasma yerle§lirilmeli, bdylecc higbiri diger sterilizatoran eali^masini, 
herhangi bir sterilizasyon ekipmanmi ve servis personelinin tahliyesini engeilememelidir. Ka?i§ yolu 
gerekli gcni§lik ve ge^i§ igin yeterli olacaktir.
• Sterilizasyon odasmdaki zeminlcr damla ve adim olmadan e§it olmalidir.

Personel ^ ^ csin im leri Ш

Sadece en az 18 ya^inda, saglik nedenlerine ve bu i l̂eri yapacak niteliklere uygun, ozel egitimli ve 
sertitlkali bir kuUamciya, sterilizatoriin ^ali^masi ilc ilgili bagimsiz <?ah$ma i^in izin verilir.

Ж
Dikkat et! Bu KuUamrn Kilavuzunu okumadan once sterilizatoriin kullanimina izin verilmez.

SterlHzatoran montaji

Dikkat et! Oriiniin montaji, montaji ve dcvreye almmasi gibi sterilizatorun 9ali§masi, yalnizca 
yetkili bir servis saglayicinra nitelikli pcrsoneli tarafindan yapilmalidir. Oretici, niteliksiz 

ambalajm a9ilmasi ve montaji sirasmda sterilizatoriin zarar gormesinden sorumlu dcgildir.

Nakliye sirasinda, sterilizator bir vin9 veya yiikleyici kullanilarak kaldinlmah ve araca yuklenmelidir. 

Sterilizator kuruma teslim edildiginde, bir vin9 veya yiikleyici kullanilarak aragtan da 9ikarilmalidir. 
Sterilizator ah§ap bir fabrika kutusunda paketleiimi^tir ve slerilizatoru pakeite hareket ettirmek 1910 bir 
yiikleyici veya hidrolik arabasi kullanmaniz gerekir. Sterilizatoru ambalajsiz olamk hareket ettirmek i9in, 
once kapag! ve yan duvarlari 9ikararak ah^ap kutuyu sokmeniz gerekir.

Bundan sonra, sterilizator shrink pedler uzerinde duracaktir. Daha sonra, buziilme pedleri 9 ikanlmali ve 
sterilizator bir ta^imayukleyici kullamlarak paletten 9lkш‘llmalldlг. Gerekirse, sterilizitbr onceden monte 
edilmi§ taxman tckerlekler kullanilarak ta§inabilir.

Sterilizator montaj alamna lesiim 
edilmesi, clektrik, su temini, 
tamamlandiktan sonra sterilizatd

siniiwonte 
tilar

kurulum, zemine paralel sier: 
alizasyon baglanmasi i
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Sterilizatorii kimnadan ve kurmafe once, bile§enlerin ambalajiru, etikeSemesini ve dunununu gor^ 
olarak de|eiiendinnek gerekir.

SteriUzatdrii monte etmek ifin, sterilizatoriin paketini a9mak ve kum!unil4iniyaPnak i^in bir yer 
haziriamak gerekir. Sterilizator, sterilizator kiinilumuna uygun odalarda sert, te
edilmelidir. {bkz. Oda gereksinimlm).

A Not: Sterilizator, LPli'nun temiz ve steril bolgeleri arasmdaki duvara monte edilir. Duvar vc 
sterilizator arasmdaki bo§luklar kapablir. Ta§inamayan tamamen monolitik bir ge(;it yapisi 

olu§ur. Ge9i§ stcrilizatorleri herhangi bir odadan kontrol edilebilir. Through sterilizatoriin tasanmi, tibbi 
cihazlann temiz bir alana yuklenmesini ve LPU'nun steril bir alanmda bo^altilmasrai saglar.

D&kat et! Su besleme sisteminin baglantisi, basin^li hava, drenajm drenaja baglantisi, gu^ 

kaynagi hattma gu9 kablosu, stcrilizatbrun kontrolii ve kurulumdan sonraki Uk aktivasyon 

dahil olmak fizere kompic kurulum sadece yetkiU servis personeli tarafindan gerveUlcstlrllir.

Dikkat Й1 Sterilizatoriin montaji sadece ulusal standartlarm gereksinimlerini ve normlanm 
kar^ilayan binalarda ve tiim in§aat, elektrik ve bitirme i§lerinin tamamlandigi proje ve bina kodlan 

ve yonetmeliklerine (SNiP) uygun binalarda yapilmahdir.

Dikkat eti Steriiizatdru asla kendiniz (akmaya ^ali^mayin, eiinkii bu kinlraa, elektrik ^arpmasi 
ve tibbi personclin mekanik yaralanmasma neden olabilir.

Tibbi personel sadece bir sterilizatoriin kullanimiyla ili$kili rutin (giinluk) i|levleri yerine getirir.

SteriUzatorun devreye alinmasi (ayarlanmasi, ayarlanmasi), sabit gu? kaynagi, sutemini, kanalizasyon ve 
basm^li hava, topraklama cihazlari ve sterilizatoriin 9ali§masini saglayan diger ara9lann varligmda 
ger9ekle^tirilir.

Sterilizatorun nitelikli personel gozetiminde kurulmastmn sommda, sterilizatoriin iyi 9ali§ir durumda 
oldugundan emin olmak gerekir.

A gbap iotisi 4̂ ,'

Sterilizator, voltaj (%380 ± 10) V, frekans 50 ± %10 Hz ile servis edilebilir U9 

kaynagina baglanmalidir.
ANKARA 5. » T S K  
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Sutemini r  Л

Dikkatct! Stcrilizator bir'su aritma sistcmrile biHiktc kulfamlmalidir.

GOLDBERG buhar sterilizatorleri, a^agidaki gereksinimlere sahip

malidir. ^  ^  ^

J i4 a |lM a lh P r :

Demmeralize su gereksinimleri: , 1 1 ETLuL 114
G6 stert2c Verilea su

Su pH 5-7 pH birimi
Toplam demir < 0.01 ma/L
Toplam klor < 0.05 ma/L
Elektrik ilctkeniifii, 25 ® C'dc < 20 Ц S/cm
Gdriinum Renksiz. cdkelti vok
Kromatiklik < 5,0 твпк birimi
Bulanikhk <1.0 EMF
Toplam tuz iceriei < 15.0 ma/L
Seitlik (toplam) < 0.02 mEo/L

Yumu^atiimi  ̂su ivin gcreksintinler:
Gostcrue Verilensu

Su pH 6-8.5 pH birimleri
Toplam demir <0.1 ma/L
Toplam klor <0.1 ma/L
Elektrik iletkenligi, 25 ® C'de < ! 500 u S/cm
Gdriinum Renksiz, cdkelli vok
Kromatiklik <5,0 renk birimi
Bulanikhk <2.6 EMF
Toplam tuz ieeri^i < 500 ma/L
Sertlik (toplam) < 0.1 mEa/L

Dikkat et! SteriUzatore giren su, ters osmoza dayab su antma sistcminden gelmelidlr.

- Su temin sistenii gil? kaynagi baglanti noktalarmdan izole
• Su temin sistemi, yetkisiz ki§ilerin yetkisiz eyiemlerine kai>i korum
• Su temini i^in kuHanilan borularin <;;apian en az 1/2 olacaktir".

Not: Y etersiz su: У etereiz su temini veya yetersiz su steiiliг anzalara neden olabilir. 0 1u§abilecek anzaiari^in, garanti
- Mevcut bir su antraa sistemi soz konusu oldugunda, kullanici uygui 
sisteme bir baglanti kurulamaz.
• Su kaynagi bagiantisina bir musluk takilacaktjr.

durdurur ve

emin oimadik^a

DreoaJ (kanaliza%<m) iiTv:

- PVC borutar ve metal borular bo^altma (kanalizasyon) iiyin kuUanilabilir,
■ Sterilizatorler drenaj sogulma fonksiyonuna sahiptir. 5. NOTER
- Kanalizasyon tahliyesi 90 ® Cye dayanabilmelidir. Vctklll Kuti;
■ Kanalizasyon 9iki§ yuksekligi 5 cm*yi ge^memeJidir. ^£L IK
- Drenajda (kanalizasyon) bir hidroUk kilit saglanmalidir.
- Sterilizatorden de§aij i^in kullanilan borunun ^api en az 2 olraalidir "
* Sistem, drenaj hattmda kisa biikulme ve daralma olan borulari kuilanmay^ajskfC

(or
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Acil 4ШШ1 merdiveiif M

• Sterilizator kurulum alaninda bir acil durum merdiveni bulunmalidir. Л  l \  Л
- Acii durum merdiveni drenaja (kanalizasyon) baglanmamalidir. Ш  |  ( j  11 «# w
- Bagh bir kanalizasyon sistcmi durumunda, drenajdan (kanalizasyon Jittil lu rM  drenajina шап mesafe

en az 3 metre olmalidir. . 1 1 EYLOL Ш к

- Sterilizator, 6  ila 8 bar, 100 1/m basm '̂li basm^h hava He saglanmahdin
- Basm^li hava temiz, su ve fazla nem i^ermemdidir.
- Kompresorden gelen havanin ba^lantisini kontrol etmek gerekir.

MavalandiriB»” ..  ?  ■'

Sicak havayi gidermek i^in sterilizatbnin uzerindeki bo§lukta egzoz havalandirmasi saglanmalidir.

- Su kayna|ini sterilizatore baglayin, baglantmm sizdirmazligim kontrol edin.
- Drenaji (kaniilizasyon) sterilizatam baglayin, baglanlimn sikiligim kontrol edin.
- Basmdi havayi sterilizatore baglayin, baglantmm sikihgmi kontrol edin,
- Sterilizatoriin gu9 kablosunu baglayin.

4NK.ViU5,№TE 
iniza Yertsiti 

Ayfean <pELlK
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Sterilizatdr^iio baglanfo^yagriui&n ^ ^

• Gê i? tipi - D

Demineralize ve yurau§atilmi? su, drenaj (kanalizasyon), ”Geei§ tipi - D” modelleri i9in basmeli havpm 
baglanti diyagranii sterilizatoriin ait kisminda yan tarafta bulunur, ba|lantilajjm jgikfeei 
duzenlemesi $eki1 I 'de gosterilir. sterillzator modeline bagli olarak. "Ge^if tif^ 
baglantisi iistle bulunur.

Ble
Ik
ik

вид СПРАВА
•1 e 1Ш1 2024

электричество

ЗОНА ЗАГРУЗКИ ЗОНА ВЫГРУЗКИ

анная бобо

канализ

§ekil 1

1и1/а  ш а д  
Ау&ап CELIk

W .......................
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Ge^i^siz tip • S

Demineralize ve yumu§atilmi§ su, drenuj (kanalizasyou), "Non-pass type - S" moddleri i^in basmvh 
havamn ba|;Ianl» §emasi sterilizatoriin arkasmda buluimr, §ekil 2’de yakla^ik olarak § e ^ t i j^ ir  baglanti 
duzenlemes! gosterilir. sterilizator modeline bagh olarak. S te riliza t(^ (^ 'N l? |'|^  elektrik
baglantisi iistte bulunur. |[ q  |  \ l  W  ^  “

.18 £Ш 1 Ш4ВИД СЗАДИ

электричешбо \
\

канализация

беминерализобанная 

боба

сжатый бозбух

енная боба

SekiI2

A!VKARA5,!W
i* »  "ieftfll

Ayhan CELiK

18K )*ww<wt»t cc i ЯПТС!
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47* SIRADAN

Gfiveniik sisteminiit ozelliklcri Ш m m

■ Sterilizator sistemi, kullaniciyi ycterli su olmadigi konusunda uyanr. Gerekirsegucukesiyor.
- Sterilizator sistemi kullaniciyi 391k bir kapiya kar§i uyanr. Steriltzasyon p r o g r a i m куштаД а kadar
ba^lamayacaktir. Ш  |  ^  ^  О
• Sterilizator sistemi kullaniciyi buhar yoklugu konusunda uyanr. BunS^ tcaarigi devam edene kadar
program ba$lamayacakUr. ,1 i EfluL 124
- Sterilizasyon odasmdaki basing atmosfer basincma dii§ene kadar kapi agilmayacaktir.
• $ebeke voltaji du§erse, sterilizator sesli bir uyan galacaktir.
- Sistem kullaniciyi yOksek basinca kar§i uyanr.
- Basing sensorleri basing bozulmalanna kar§i uyanr.
- Sistem, sterilizasyon dongusii sirasmda sterilizatoriin acil olarak durdurulmasi durumunda kullaniciyi 
uyanr.
- Sistem kablo kopmasi vc sensor anzasi konusunda uyanr.
' Sicaklik sensoru (PT 100) anzahysa sistem bir mesaj gosterecektir.
- Sterilizasyon odasmdaki gaii§ma basinci 2.8 barve lest basinci 5 bar'dir.
- Sterilizatorun haznesinde ve buhar jeneratoriinde asm basing olmasi durumunda, buhar otoraatik olarak 
serbest birakdir.
• Sterilizasyon programinin galismadigi durumlarda, sistem intrakameiBl basinci kontroi altmda tutar, 
boylece kapi herhangi bir ziunanda agilabilir.
- Sterilizator sistemi conta sizdinnazligim bir basing gostergesi ile kontroi eder.
' Sterilizator, odanm ig basinci atmosfer basincma ula§ana kadar stzdirmaziik saglayan bir contaya 
sahiptir.
- Sistem uyan gostergeleri ig basing ve atmosfer basmci arasindaki farki bildirir.
- Sterilizasyon odasimn sicakligi izin verilen sinirlar igindeyse, dongu devam eder. Sicakhk bu simrlari 
a§arsa, sistem yenidcn ba§latilacak §ekilde programlanabibr.

$tart-up igin liaziriik

- SteriUzatbru kuUanmadan once KuUamm TaUmatlanni okuyun. \ 
durumunda bu Kuilamm Kilavuzunda yer alan bilgileri kulianm. 
saglayiciya ba§vurun.
- Sterilizatorun ig kismininbos ve temiz oldugundan emin olun.
'  Sterilizatorun elektrik, su, drenaj ve hava baglantilanni kontroi edln.
- Sterilizator tankinda su olup olmadigini kontroi edin. Su giri§ vanasini daj
- Sterilizator kapi contasinin uygun §ekilde monte edildiginden erain ol
- "Gegi§ tipi” sterilizatorlerigin, kapimn ikinci tarafta kapali olup pjmadj_gini kontroi
- Sterilizatore ba§lamadan once, “Acil durdurma” diiemesine b

K^t
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« 1 0 0 9 6

Vilkleme maixemeieri ^

- Tekstil ve buyilk paketleri alt rafa ve kupuk paketleri ust rafa yerie§tirin.
' Kagit ve plastik birbirinden ayri olarak yerle^tiriJmeUdir,
- Paketleri dikey olarak list rata ve kaplan yatay olarak alt rafa yerle§tirin.
- Kaplar sterilizatore yatay olarak yerle§tirilirse, iki set sepetler kiillanilarak ust uste ist^eg^Ug.
- Paketlerarasmda bir bo§luk ve sterilizator odasmm duvan arasinda 5-10 cm'lik bir’scflut
• PaketJer odaya birbirine ?ok siki yerle§tiriUrse, buhar malzemeyi niteliksel olarak i^leyemez. Bu durum
sterilizasyon kalitesini etldleyebilir.

Dikkatetl Acil durumlanla, "Adi durdurma" diigmesine basm. Acil birdurumda, sterilizatorii 
basm^sizla^iirmak ivin hazne ve buhar jencratorii uzerindeki vanalan a?in.

Yu klep e sepetl m alzeinelerlriln d t^ rt i yerle^ tlrlim esl Э

Agir maizemcler arabanin ahina, hafif 
malzemeler ise ustune yerle§tiriJmeIidir.

1. On buhar giri§i
2. Arka buhar giri§i
3. Yukleme ambasi
4. STE sepetl
5. Egzoz buhan 9iki§i
6. Paket

10

"V

7. Hafif veya kii<;uk kiimeler
8. A g irk itle r
9. Yukleme aiubasi 

rabasi

Dikkat etl Malzemenin sterilize edilecegi ko§ 
l \  BUinmiyorsa, sterilize edilebilir malzemenin iirctii^

- Sterilizator haznesi CTE sepetierinin k a p a s ite s im k a te  alm arak do! 

Isi ve nemc duyarli malzemelcri nsla st^ilizatore koymayin.
kUKAUAS^mtEU  

1 ш /а  Yctkffl 

AyhanCELlK

arafindai )ilinecektir.
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Vazicidakliqii#i№ eilp№ iiesi:

*100961- Yazici kapak tutamacini kllitli konumdan <?ikana kadar ^ekin.
2- Kalan kagidi 9 ikann.
3" Yeni kagit rulosundan, birkag santimetre geri adim atm. ш и

4" Tutucuya yeni bir nilo kagit yerie§tirecegitiiz i^in cihazm di^mda I  ьУнсЕ^^гагакт.
5- Kilitli konuma gelene kadar kapagin her tarafma e§it §ekbde bastirarak kapagi kapalin.

ANKARA s. к о т е  

ЛуЬая
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Buradan i^iiaym ШШ

■ Sterilizatoriin onundeki anahtari <?evir.
• " Acil durdurma" diigmcsine basiimadjgmdjm emin olun, basilirsa s|^ytfeuitili tM in^e^m elid ir. 
- Sterilizasyon 1§1ет1еплс ba ÎayabUeceginiz ekranda ”Ana Menii” goruneccKtir (bkz^ekil

Ш1ШИ
29/04/2024 1 2 :1 2 :2 0

GOLDBERG®

Открыть 
дверь

Нет подачи воды

Русский
Закрыть
дверь

§ekil 1 - ANA MENQ

Steriiizator giig anahtan tarafmdan at^ddiginda, sterilizasyona bas îamak i<;in gerekli onam olu^turulur ve 

ekran $ekil J’de gosterilcn goruntuyii gonintiiler.

> Menu dulraesini tiklatti|tmzda §eki! 54c gosteriien ana menu sayfasi gorOntuIenir

> Programlar diigmesini nklatugimzda, $ekil 6’da gbsterilen prograrnlar sayfast goriintulenir.

> A<;ik ok kapi dugmesine basarak kapiyi a^abilirsiniz.

> Yukan ok ile kapiyi kapat dugmesine basarak kapiyi kapatabiiiraniz.

Kapilann I3ISI

Bu dtigmeye feetiklamak steriiizator slayt kapismi a^ar ve §ckil 2’de gosteri

О ТКРЫ ТИЕ ДВЕРИ

$ekil 2 ■ KAPIACILIYOR

ANKARA 5 .1 
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r j  s ' e r y i Q l t

f Bu diigmeye ШаЬа8гаак sterilizatSr slayl kapismi kapatir ve §ekil 3’te gostcrilen menuyu goriintuler.

"»t44;v: x!;w3i

ЗАКРЫТИЕ ДВЕРИ

*1 0096
18 Ш 1  2Ш

$ckiI3-KAPI KAPANIR

Slayt kapisi ilc ilgili herhangi bir sorun varsa, kapi ^ali^mayacak ve §ekil 4'te gSsterilen uyan meniisii 

goriineceklir. Bu a^amada, kullanici sorunu ^ozmcye ^ali^abilir. Bunu yapmak bu KuUanim 

Kilavuzunun "Hata Anaiizi ve Duzeltrae" boliimune bakm.

Ad notata! Model 2000 D ve S sterilizatorleri i^in kapi yanlara dogm a^ilir.

$ckil4-KAPIHATASI

■ Meniiden istcdi^niz bolumu se^in.
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§ekil 5’te gosterilen diigmeler,

> Vakum testi : Vakum testi menvisune girin. (5ekil 5.1).

> Ayariar; Ayarlar meniisune gidin.

> Raporiar : Sterilizasyon i^lemlerininkontrolu.

> Kontroledin

Sistemls: : Sistem operasyonunun gorsel denetirai.

> Ayadar

Programlar ; K-ullamcLom ozel programlar olu^turmasim saglayan bir menu. (Bir ̂ ifre gereklirir 

ve kuUaniciya §̂ irket tarafindan verilir).

> Ozel

Programiar : Kulianici veya iiretici tarafindan olu^turulan ozel programlann ba§latjldi^ bir 

menu.

Onceki mcnuye gitmek i9in, sadece dugmeye basin'*^. Tiim menulerde saglanan bu du§meyi kullanarak 
onceki meniUere gidin.

$ekii 5*teki Vakum Testi dii^esine basildigmda 5ekil 5.1'de gosterilen rnenii goriintulenir. Vakum testi 

Ba§lat dtigmesine basilarak ba§latiiir.

П а р о ге н ер а т о р

Нет подачи воды

§ekil S.l-VAKUUM-TYeST.l
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Vakum Testine ba§laciiktan sonra, §ekil 5,2'de gosterilcn menii ekranda goriineccktir.

Ш 6

$ekil 5.1A - VAKUUM-TYeST.2

Test tamanilandiklan sonra, sonu? $ckil S.lA'da gosterildigi gibi ekranin sag ust ko§esinde goruntulenir. 

Testi herhangi bir â aniada durdmmak istiyorsamz, dugmeye tikJayarak durdurabilirsiniz©.

$ekil 5'te gdsterilen ayarlar dii^esine basildjgmda $ekil 5.2’de gosterilen menu goruntulenecektir.

§ekil 5.2 •

Bu menude, tarih, &iat, on vakumlama sure.si, on isiima siircsi, otomaiik ba tma i$levi ve otomatik 
durdurma ayarlayabilirsiniz. Buna ek olarak, yaaciyi a9ip kapatabilir, su tasarrufu

î levini, otomaiik conta degi§tirme modunu ve aynca cihaz gunliigunii

goriintuleyebilirsiniz. ANKARA Ч '

im/a
Ayhaii CEUK
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Kullanici kurulum siingesinc tikladiginda, $ekil 5.2A’daki metiiide gosterildigi gibi, eknmda bif 

i9eren bir nuni klavye goriinur. Bii §ifire yetkdt scrv'is muhcndislerine 

kalibrasyonu ve bakimi ile ilgilidir(§ekil 5.2.B).

.18 EfLuL ШШ

iid ig i g ib i, eknm da bit la

tor

В в е д и т е  п ар ол ь

$ekil5.2.A-NASTROYKI.2

Вакуум:
•Я1№

Скорость утечки;

Калибровка температуры:

Калибровка давления:

Калибровка рабочего давления:

Перепад давления;

Серийный № 0000

0 0 0 0  fcCap

- 0 0 0 .0  "С

-  0000

-  000

ф 000.0 с

+ 0 0 0 0 «бар

+  000
0 0 0  {Вреш : 13Т47| 

Ш ""1 "ш™ • 4

В « в 9 *т ’ С/пв&к!*гт>» 1"  . . ■ . .... I OiltuSm :
0.00

5ekil 5.2.B-NASTROYKI.3

§ekil 5’teki "Raporlar” dii^esine tiklamak §ekil 5.3'te gosterilen mcnuyii gosterir.

Пршр4̂ ма
PO ■: 
0 0 . 
Q й

Г̂ егнгуу̂ ;: ш " ^ ’L w
е̂мпвр«ТФв w  0 ^ ^  ^

%ре«яё'гвс«чпи*ё^ 0 . 0  Ml»*

а т т т ш .  0 -  о : ^ p F  Р 2 о С;

Стершшаыия 0̂ :':00:00 0 Шф о '-О
1 с у ц » 0  Q  :0 0 :0 0 Ш '^  о

: ^ Ш ' 0 о  « е ^ 1 :0 : ; :Ш ^
З̂АУ* о :оо :оо о

ШООГОО. Oj

4дага-те*.

Sekil 5.3 - КАЮК SAYFASr^ban CELiK

I

I
И

нф
ор

м
ац

ия
 п

ол
уч

ен
а 

с 
оф

иц
иа

ль
но

го
 с

ай
та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



/  “  eryigit
t e < h n e io g i« s  f o r  l» f «

Rapor sayfasmda operasyonlanmizi gê miije donuk olaiak takip edebilir vj 
alabilizsiniz. Ok tu§lanni kullanarak istediginiz arrive gidin.

5ekil 5'teki sistem diigmesine basildigmda $ekil 5.4'te gosterilen menu 

kullanarak. sistemin ̂ ah§masmi gorsel olarak izleyebilirsiniz.

mm 'M

Sekil 5.4 

Program atiimalan

Sterilizator ya/ihmi, Eibbi cihazlarin turiine bagh olarak stenlizasyon programlari it̂ erir, bkz. Tablo 6 .

Bir program se^mek 1910, parametre se9 im ekramndaki ilgili dugmeye tiklaym (tibbi cihazlann tiirune ve 
sterilizator testine baflt olarak sterilizasyon programlan).
Sterilizator yazilimi sterilizasyon programlanmn otomatik yuriitulinesini sagJar. Herhangi bir 9ali§ma 
sterilizasyon programi ve Bowie-Dick test programi, otomatik olarak gervekle^tirilen a^agidaki i§leraieri 
(a§amalan) i9erir:
* hazixlik;
‘ bava giderme;
• isitma;
- sterilizasyon;
- buhar de^aijt;
- vakumlu kiirutina;
- Program uygulamasimn sonu.
< âh§ma programi (tam 9evrim); Sterilizasyon odasina yiikleme -> карата kapisi programin
ba^latilmasi -> hava tahliyesi -> isitma -> sterilizasyon -> buhar salmtmi vakdfiu kuiutma -> hava 
giri^i -> proseddriin sonu -> kapi 391k -> sterilize tibbi cihazlann bo!?aIulmai 
Haziriik. Su, buhar jeneratoriinc istcncn seviyeye pompalanir, 
buhar ceketinden bogaltilir. Buhar jeneratoru TEH'ieri agilir, bi 
basmcma ula§.ildigmda, program hir sonraki a§amaya ge9cr, Bi
programabagl.dir, т К ХЧ Х% .т Ж П

1я ш  Kal
A yh a n  < :tL iK

syon odasmdan ve 
belirtilen buhar 
basm?, secUcn
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Hava tahiiyeri. Vakum pompasi a<;ik. Belirtilenvakum^egerine ula§ildigmda, vakum р^^рг 
Buhar, sterilize edilmi§ nesnenin bo^tuklanm ve kanallarim dolduran odaya vei 
onceden ayarlanmii  ̂ basmca ula^ilana kadar saglanir. Bu donguden sonra, p i^ raa j bi

Isitma. Buhar jeneratorunden gelen buhar sterilizasyon odasma verilir. Cah§an , p i o g r m  Ш  
sicakhga ula?tiklan sonra, steriUzatbr bir sonraki adiraa ge^er.
Sterilizasj'on. Steriiizasyon geri sayimi gecikmeli ba?lama olasdigi ile ba^latilir. Sterilizasyon adimi 
sirasinda, program sterilizasyon odasindaki sicakligi izler ve buhar jeneratorunden buhar kisimlanni 
gerektiginde odaya verir. Sterilizasyon suresinden sonra, program bir sonraki adima ge^er.
Vajkumiu kurutma. Vakum pompasi a^ik. Azaltilmi§ basing (vakum) nedeniyle, kalan nem ve 
kondensatin sterilize edilmi§ nesneden ve sterilizasyon odasinin duvarlanndan aktif buharla§masi 
meydana gelir. Su buharlan bir vakum pompasi ilc uzakla§tinlir ve kanalizasyona bo^altihr. Kurutma 
a§amasi i^in sicaklik ve basin? ayarlanmami^tir. Kurutma a$amasmdaki vakum derinligi, vakum 
pompasimn 9ah§nia siiresi ve kapasitesi ile belirlenir. Vakumla kurutma suresinden sonra, vakum 
pompasi kapatihr ve program bir sonraki adima ge?er.
Program sonu uygulamasi. Programm sonunda sterilizasyon odasi bo§altihr. Tahliye kuru steril hava ile 
ger?ekle^tirilir. Hava filtrcsini ge9tikten sonra, atmosl'erik hava dezenfekte edilir ve odaya hava hattindan 
girer. Sterilizasyon odasindaki basin? atmosfer basmci ile e§itlendikten sonra. pragram tamamlanmi^ 
sayilir. Bip sesi gdiyor.
Ekranda programm adimlanm takip edebilirsiniz. On vakumlama, on isitma, sterilizasyon ve kurutma 
i^lemlerinin siraiiolarak yapildigini gorebilirsiniz.
' Programm diirumu goriintiUeneccktin
- Steril fazda bir elektrik kesintisi meydana gelime, sterilizatorde yeni bir menii gorunecektir. 
Sterilizasyona bittigi yerden devam etmenizi isteyecektir. Bu dunimda, "Hayir'i se?me,niz gerekecektir.
- Program, kullanici tarafmdan se?ilen degerlere gore otomalik olarak yiirutulecektir. Daha sonra ekranda 
b irse s  sinyali ile "Kayit menusu” ya/isi goruntiilenir. Kaydet'i tiklattigmizda degerler kavdediUr.
- Qiktiyi yazicidan aim ve sterilizasyon i§leminin ba§ari!i oldugundan emin olun. Sterilb 
ba§anli olmazsa, i§lemi ba§tan tekrarlayin.

Kulta*|jiiiprogniiiijie

Pro^ara^est
Sicakhk

C

T oplam 
Sure 

(min)*

Tikhanov
skaya.
Isitma
(dk.)

Predv,
v a k u m l a m

a (dk)

i s i t m a

(dk)

Steriliza
syon
(min)

К unit 
ma 
(dk)

...

'̂Denge.
Basing
(dk.)

—

Sterilizato 
r odasi 
?а1цта 
basmci 
(MPa)

Trftstil
таЬшгЫш

134 S3 12 15 3 10 20 3 i 0,28
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Paketlenmi; 
tibbi vecerrahi
аШ &с

134 75 12 15 3 7

i

f

Sivilar̂  cam
t'$yalarda
fdzuinler

Ш 39 • - 12 20

-----------T у  CiiTiiivL

7

£т£м

0,28

SMikon urunler 121 67 12 9 3 20 20 3 0,28

Kizlandiriimi;
dongu

134 47 12 15 3 7 7 3 0,28

Prion 134 73 12 15 3 20 20 3 0,28

Kau<;uk
malzonder

Ш 72 17 9 3 20 20 3 0,28

Bowle-Dick 134 41 12 15 3 3 5 3 0,28

ProgramlanabUi 
r programkr 50 
adetten fazia 
dcgildir.

105-141 1-180 Sure, kullamci tarafmdmi belirienen adimlann surcsinc bagli olarak degi?ir

YQkleme hacmine bagli olarak toplani surcde sapmalar olabilir, ancak %25'ten fazla о1та>'аЫИг.

Te^edin Toplam S0rc 
(dk)

Уакшпкта (dk)
51аЬШга&уоп

(dk)

Vakum tesli Skridart 18 t  5

I'est suresi (min)
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$ekil6-PROGRAMLAR

Programlar sayfasmdayken, ba§lamak istedigiaiz prograrain dugmesine tiklayarak sterilizasyon i§lemini 

ba^latin.

Buna gore;

PL TEKSTiLLER,

P2L Ara  ̂kutusu,

P3.SIVILAR,

P4. SILIKON,

P5. HIZLANDIRILMI$ DCNGO,

Pa PRION,

P7. k a u <;l i k ,

P8.BOWIE-DICK.

Sterilizasyon i§lemi, programlardan birinin se^ilmesi ile ba^Iar.
I’rograma ba§larken herhangi bir sorun yoksa sterilizasyon 

gosterildigi gibi bir uyan mesaji goriintulenir, im m  У т кШ ^^

Program Kurulumu dugmesine (§ekii 5) tiklandigmda §ekil 6 .1'de
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Парогенератор

Рубашка

" s ........

Камера

Камера

< e t iu   ̂ с  np̂ pa««fei J

Sekil 6.1 - PROGRAM KURULUM SAYFASI

Kullanici, §irket tarafmdan kendisine verilen §ifreyi girer ve olu^turabilecegi programlara eri^imi a^ar. 

§ek.il 54e goslerilcn ozel progranilar dugraesine tiklanmk $cki! 6.2’de gosterilen menuyu gosterecektir.

§ekil 6.2 - 6 ZEL PROGRAMLAR SAYFASI 

Bu menuden, kuUamci veya iiretici tarafmdan olu§lumlan belirli pragrarak 

cahstirabilirsiniz.
ANKARA S.^W £I

0ЕХИ 1йШ YetMII

Ошибка инициал 
Проверьте систему

§ekil 7 - VNlMANIYal'
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Ц ат чики т е т е р а т у р ы ^ к
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щ а в л е н а е  пара

5ekil8-VNIMANIYe.2

Bu a^amada, kullauici soruna bir (jozum aramaya ba$lar. Bunu yapmak i^in. kullamci bu t^letim 

Talimatlanmn Sorun Gidemie boliimunu gozden ge9irmelidir. veya

^ozulmediginde, §ekil 9'daki ekran bclirir ve sterilizasyon i^Iemi b a$ l^ j^^e j^ .^^a^k ap a ljy sa , 

sterilizasyon i§lemi etkin olmadiginda, basmp atmosfer basincmm ustun< S ^№ 4ffiS$$?!i^kiI 9 'daki 

menit goruntulenir vc sistem atmosfer basmcmi otomatik olarak e§iller.

3 системе обнаружено давление. Выполняется стабилизация. 
Пожалуйста  ̂подождите.

$ekil9-VNlMANIYe.3
ANKARA S.NOTER 

imzaNotkil 
Ayhan CELiK
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§ekil Ш- STERIUZASYON SURECi

§ekil lO'daki meniide gosterilen cihaz ekraninin oitasma dokunarak, §ekil ll'de gosterilen menu 
goriintuienir. Bu ekran sterilizasyon sicaklik ve basing de|erlerini aninda kontrol eder. Aym ekranatekrar 
dokunun ve geldiginiz ekrana geri doneceksiniz.

0  мбар 2 9 / 0 4 / 2 0 2 4  [

0.0 1 3 : 3 5 : 3 9  ?

0 мбзд Общее время P

0  мбар
1

0 :0  :o  t
0  0 ..........Ч-
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Cihazda bir sofun varsa, §eki! 12'de gosterilen menii goriintulenir. Kullamci bu uyanyi gordugunde derhal 
cihazin enerjisini kesmeli ve teknik servisi aramahdir.

Ошибка работы аппарата
*10096

•18 EVUjL »

$ekil 12 - SAYFA NYelSPRAVNOSTYeY.2

Sterilizasyon i§lemi sirasmda gii  ̂ kaybedilirse, §ekil 13'le goslcrikn menu gorunecek ve ststem 

duracaktir. Gap gcri yuklendiginde, ekranda §ekil 15'te otomatik olarak bir uyan metni goriiniir. Buna 

gore kullamci ya sterilizasyon i§lemine kaldigi yerden devam edebiJir ya da sterilizasyon i§Iemini 

durdurabiiir.

Произош ло отклк><ение питания  

Остановить процесс стерилизации?

$ckil 13 - ELEKTRiK DONANIMI ARiZA UYARISI

NOTj Sislem uygun ko§ullan saglayaraazsa, kullamcmm islegi uzerine bile 9ali|)3 aya devam 
etmeyecektir.

Остановить процесс стерилизации?

3ekil 14 - STERILIZASYON SONLANDiRMA UYARISI

Sterilizasyon i^lemi sirasmda acil birdurumda sistemi durdurma
Diigmeyi tiklattigimzda Sekil 14*16 gosterilen menu gonuntulenir.

▼ *тга
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Sterilizasyoii i§lemi tamamlandiginda, $ekil I54e gosterilen uyari memisu goruntulentr, Dugmeye 

tikladigmizda, i§lem verileri ^kaydedilir. D u^eye basarak sterilizasyon i§lemini tamamlayin"^ .

1 1 0 0 9 6

.18  E m  Ш 4

9ekil 15 - STERILIZASYON TAMAMLANDI

ANKARA 5. NOTt..., 
In«a Yflkfli la ti 

A vhaitC E L lK
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hasar 
iriigi.

Sterilizatoriin ve pargaiarmm ortalama servis omriinu ve guvenli <;:ai)§masmi uzatmak i 
olmamasi v"e iirun par̂ alanmn a§imna belirtileri» di§ muayene sirasiu^ 8igl43il 
topraklama guvenilirligi vb. l în diizenli onleyici muayene yapilmasi g

D 0,k« .B  ■! 8 Е У Ш  m

- Slerilizatorun arizalanmasi dummunda, §cbekeden aynlmasi ve yetkili servise ba§vurmasi
gerekir;
- Her zaman gucii kapatm ve yanmayi onlemek î in bakim ve onarimdan once sterilizatoru sogumaya 
birakin;
- Sterilizatorii kendiniz a«;maym;
- Sterilizatore vurmaym. Bu olursa, sterilizatdru sadece kapsamli bir kontrolden sonra kullanniak gerekir;
- ^alî ma smisinda sterilizalor basing altindadir, bu nedenfe kullarumi sirasinda herhangi bir etkiden 
kagmraak gerekir;
- Emniyet vanasj gaĥ mazsa, yetkili bir servise ba§vurarak ortadan kaldinlmasi gereken bir anza 
olabileceginden sterilizatdr derhal kapatilmalidir;
* Sterilizatdnin yanli§ gali§masi nedeniyle sterilizasyon dongiisii kesilirse, donguyii ycniden ba§latmadan 
once yetkili bir servis saglayiciya ba§vurun.

Table 7’de sterilizatoriin tiim fonksiyonel etemanlarmm (muayene sikligi ve konusu) bir guvenlik kontrol 
listesi verilmî tir. Anzalar tespit edilirse (conta (conta) ruptiirii, sterilizator muhafaza hasan, sifir 
i§aretinden manovacuummeter î retgi deplasmam, vb.), Qa!i§maya ba§lamak imkansizdir. Sorun 
bulunuî a veya sterilizatorle ilgili herhangi bir sorununuz varsa, yetkili bir servis saglayiciya ba§vurun.

Tablo 7 ' Sterilizator Guvenlik Kontrolu

Denetim frekansi

Devreye alma 
sirasmda (kurulum

ve kunilumdan 
sonra. ilk
kullanimdan once)

Kontrol konusu
Sterilizatoriin teknik
dunununun kontrol edilm^i: 
turn elemanlann
sabitienmesinin kontrol
ediimesi, baglanti lann
guvenilirligi ve dogrulugu, 

buhar jeneratoriinun di  ̂
yiizeylerinin kontrol ediimesi, 
sterilizasyon odasi, boru hatlari, 
kablolar, sterilizator

muhafazasi, hasar durumu, 
elektrikli ekipmamn durumu. 
Topraklama guvenilirli|inin 
kontrolu (koniyucu topraklama 
direnci

Geri bildiri 

Sterilizatoriin tc 
ve sterilizator 
olmak lizer 
degerlendirroe 
sierilizasyonu 
Sterilizatoru

Idim
pargaianni 

da dahil 
ih| sikiligini 

le bir test 
onerilir. 

annin goriiniir

mekanik hasan olmadigini, tiim elemanlann 
ve mekanizmalann servis edilelilir oldugunu 
kontrol etmek gerekir. 
elemanianmn 
sabitlendi^inden

guvemtf s
guglii oldugundan e, 
tespit edilirs 
ba^vurun.
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Her киИашт(1ал 
once

Sterilizaiorun genel durumumin, 
par^alanmn kontrol cdilmesi: 

(palî ma odasi, kaptlar, kontrol 
unitesi, kontrol ve izleme panel!, 
elektrik kontaklan, konektorler, 
gu9 kablosu, baglanti kablosu, 

su tahliye slstsmleri
Steriiizasyona ba§lamadan once 
koruyucu camni butunliigunu ve 
i§aret?inin konumunu sifir 
olarak belirlemek i9iii basing 
gostergelerinin incelenmesi

Somunlarm, civatalann, digcr 
baglanti elemanlannin ve 

sterilizator bile§enlerinin 
sabitlenmesinin kalite kontrolu
Elektrik devreieri
baglantilannm guveniUrUginin 
kontrolu, sterilizator

topraklamanm guvenilirligi

Isitma elemanlannin kontrolu 
(TEH)

Yari yillik {6  ay) 
veya 500
donguden sonra

Kontrol/emniyet ve pnomatik 
vanalann servis kolayligi 
котгоШ
Valf kanatlanni kontrol edin

Kapi muhilrleri

Gbrsel bir incdcme yapmak ve sterilizatoriin 
tiim elemanlannin gdriinur mekanik hasara 
sahip olmadigmdan emin i^ k i r .
Maddc ve i f l  jez ,^ te rn
i9emiemelidir. nSeklrik'^kontaklan temiz 
olmalidir. Mekanik Щ ||па2Й ||^5е. 

yetkili bir servis saglayiciya ba^vunin. 
Steriiizasyona ba^lamadan once koruyucu 
cam basm9 gostergelerinin herhangi bir 
hasar, tala§, 9atlak olmadan, basm9 

gostergelerinin okunun sifir i§aretinde 
oldugundan emin olmak gerekir.

Tiim somunlann, civatalann, diger baglanti 
elemanlannin ve sierilizatorun bile^enlerinin 
guvenli bir |ckilde vidalandigindan ve 
sabitlendiginden emin olmak gerekir.

Elektrik devrelerinin gu9lu baglantilara sahip 
oldugundan emin olmak gerekir, koruyucu 
topraklanra gu9 liidur. Tespit edilen arizalar 
(кшк yalitim, gev^ek terminaller, yanmi^ 
kontaklar) yeddli bir servis saglayiciya 
ba§vurularak duzeltilmelidir.
6 l9cik iyin gorsei inceleme gereWidir. 
Sterilizator ozel bir su antma sistemi olmadan 
kullamlirsa, buhar jeneratoriinun isitma 
elcmanlari airalanabiiir ve garanti 
yukumldliikleri iptal edilebilir.
Durumlannm her alti ayda bir gorsei olarak 
incelenmesi degi^tirilmesi
gerekir.

gorsei olarak 
.egi§lirilmesi

Durum Ian 
incelenm 
gerekir.

Sicak hava onlemek i9 in
kapi contasinriemiz tutun. Duzenli olarak 
temizlenmcycn veya bakimi yapilmayan kapi 
contalan 90k 9abuk deforme olur ve isi ve 
buhar sizintisma neden o|jr. Bu durumda, 
sterilizator siirekli eneiji
kaybina neden olxm. J raH ^ fas i\to m a tik

ElektrotlarИ
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Buhartuzaklan

HEPA filtiBsi

Haftada birkez Slerilizatoriin ve pargalanmn 
temizlenmesi

Durumlarinm gorsel olarak incelemnesi ve 
gerckirse dc^$ti|jim|l^rij

Steri i izator,l^u 
gidemick ipin bu 
Durumlanmn her 
incelenmesi ve 
gerekir.

gu^mayi

Л Ш Ш
gerekirse

olarak 
degi§tirilmesi

Ortamclaki hava kirlOiginm derecesine bagli 
olarak, НЕРЛ fillresi en az alti ayda bir (6 ay) 
dc|i§tirilmelidir.

Sterilizatdriin genel durumunu izlemek ve
kirden temizlemek gerekir.

Kapi contasi temizHgi Kirietici maddeierin contayi tehlikeye atan 
yiizcye birikjnesini onlemek sterilizator 
kapi contasmi dCizenli olarak temizleyin.

/ ^ { \  Not: Daha fazla bilgi i?in yetkili bir servis merkezine ba$vurun.
Not: LPU sterilizasyon departmani persondi havalandirma, su temini, kanaiizasyon ve elektrikli 

aydmiatma sistemlerinin servis edilebilirligini kontroi etmelidir. Tespit edilen anzalar hakkinda 
alt boliim ba§kanini bilgilendirmek vc onarim ^ali^malannj yiiriitmek i^in onlemler aimak.

/jV  Dikkat et! Ortadan kaldinlmasi garanti olmayan anzalann onanmi iicretli olarak ger(?ekle§tirilir. 
Dikkat etl K-ullamci, yetkili bir servis saglayici di§mdaki herhangi bir u«?uncu taraf veya §irket 
onarim veya bakim ger9ekle§tirirse, irterilizator garanti kapsammda degildir!
Dikkat etl Oretici ve yetkili servis sagiayici, yetkisiz bir seryig^^glayici tarafmdan 
gervek!e§iirilcn bakim ve onarim sonucunda steriiizatorde herhangi bit

olumsuz durum ve tehlikeden sorumlu degildir.

Onarim

Sterilizatoriin ?ah§masi, ̂ ali§masi veya bakimi i<;in hazirlanmasi tespit edilirse,
sterilizatoriin (pargalannin) kontroi edilmesi, onarilmasi veya degi§tiriljjie5f^№^e^ili garanti ve garanti 
sonrasi servise ba^vurulmasi gerekir. Yetkisiz bir servis sa|layici tarafmdan yapilan tasanm degi?iklikleri 
garantiyi ge9ersiz kilacak ve sizi sorumluluktan tamamen kurtaracaktir. Bu gir^im aym zamanda 

sterilizatoriin guvenligini de tehlikeye atar.

Ad notata! Sterilizatorun onanmi sadece yetkili servis persondi ta

A’̂ KARAS. A'OTER., 
iraMActkia Kali 

Ayhaii CELiK
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Test programlan, sterUizaiSriin teknik durumimu kontrol etmek i^in tasarlanmi§tir ve onkyid baj^m  ̂
sterillzatonin onanmi sirasinda bakjm personeli taralindan kullanilabiHr.

• A^gidaki durumlarda basing testi (vakmii testi) yapilin 

о Normal moddaaydabirksz; 
о devreye а1гш sirasmda; 
о Uzun aralarmdan sonra; 
о Anza durumunda (ome|in, bir vakum sisteminde).

.1 8 е п л  w u

Bowie*Dick testi a^gidaki duramlarda ger9ekle§tlrilin 
о Nornial modda alu ayda bir (6  ay); 
о devreye alma sjrasinda; 
о Uzun i§ aralanndan sonra; 
о Anza dunimunda.

TemUlik

“ TEMIZLIKV

Ж   ̂ w ^ т ш ж т .т т ш ш

- SterilizatSrun temizlenmesi ve dezenfeksiyonu, paix^alan kontamine olarak yapilmalidir, ancak gtinde 
en az bir kez;
- Slerilizaloru temizlemeden once, §ebeke baglantismi kesin vc tibbi Ciriinleri sterilizatorlerin 9ah§ma 

odasmdan 9 ikann.

D ikkat et! Slerilizatorii (^h§irken temizlcmeyin.

Odanin i9 yiizeyi, sepetier, yuklemc/bo§altma arabalan ve kapimn 19 

i'9inde islatilmi§ yumu§ak bir bezle silinir ve kumtulur.

Kontrol panelinin plastik kismi y u m u ^  bir bezle silinmelidir. Yuzcyi 90k й 

tavsiye edilir.

deterjan

Rutin dezenfcksiyon i9in, dezenfektanlann MU-287- И 3 к

Sterilizatoriin guvenli ve dogru 9ah§masi i9in, siirekli 9ali§ma ifc giinluk temizfik ve dezenfeksiyon 
yapilmasi gerekir. Dezenfeksiyondan once, sterilizator mekanik otikaiLtemizIenmelidir.

arak kullamlmasi onerilir.

AJVKAR,-\5.NQTER
imra VefWJi 
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1 12.

Kullamta sensarieno ШеПШеп

1. Sicaklik sensorii: termokupl;
Ol^um araligi: 0 ila 200 ° C;
Hassasiyet 0.01  ̂C
2. Basing sensoni: dijital basin? gostergesi; 
й]?ит araligi: - 0.9 ila 10 Bar̂
Hassasiyet: 0.01 Bar.

SicakliklffilibresaWBU

'fm il

N51 0 0 96
,1 i  ETLyL Ш

-

1. Cihaz kaUbrasyonu i?in tasarlanmi§ T f harfleriyie i§aretlenmi§ sicaklik sensorii i?in baglanti 
hortmnunu a?m.

2. Yukaridaki ozelliklere gore kalibrc edilmi| bir sicaklik sensoru baglayin,
3. Numune i?in istenen referans clegerlerim (121 ° C, 134 ° C) belirieyin.

4. Manuel alet kontroliine 121 ° C'debasm,
5. Ekran 121 ® Cyeula^ana kadarbekleyin.
6. Sicakhk 121 ® Cye ula§tigmda, kaiibre edilmi^ sicaklik sensorunun dcgcrini kaydedin.
7. Cihazm ekranmdaki sicaklik degerlerini ve kaiibre edilmi§ sicaklik sensoiiiiiu (cihaza bagh) loplam 

5 de|er i?in bir dakika araliklarla kaydedin.
8. Sicaklik farki beiirtilen smirlardan farkliysa, dokunmatik ekrandaki sicaklik sensorii ayarlanm 

degi§tirin,
9. Aym §ey 134 ° C i?in dc yapilabilir.

Basin? katibrasyomi' ;k ''“ r  #  ^

1. Kalibrasyon cihazmdaki ВТ alet koiiektorunu a?in.
2. Yukaridaki ozellikleri kar§ilayan kaiibre edilmi§ bir basin? sensorii bagl^
3. Numunenin istenen referans degerlerini 70 mbar, 0 bar, 1.2 bar, 2.8 baj
4. Alet manuel kontrol sistemi iizerindeki 134 ° C dugmesinc basin.
5. Basin? gostergesi iizerindeki basin? 2,8 bar'a ula§ana kadar bekleyin.
6. Kaiibre edilmi? basin? sensorunun degerini 2.8 bar olarak not cdin.
7. Cihaz basin? gostergesini ve kaiibre edilmi§ basm? sensoriinti (alete bagU) to|lam 5 deger i?in bir 

dakikalik araliklarla kaydedin.
8. Basin? farki beiirtilen simrin i?inde degilse, dokunmatik ekrandaki, i ayarlanm

degi^tirin.
9. 1.2 bar, 0 bar, 70 mbar i?in ekrandaki ilgili 

Diger dcgerler ve dereceler i?in aym i§lem!er. Imza Vefkffi Katl]
АуЫ п  CELlK
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Bu boliim, kullanim ve ama^lanan kullamm i(?in hazirlik sirasmda steriliza 
arizalanmn bir Ustcsini ve bunlarm ortaya (jikma^inin olasi nedenlerini vc an^|^ur|m  
onerileri sagiar. Turn soinn gidenne admdanm tamamladiktan sonra sorun devam мя]^'
bir servis saglayiciya ba§vurun. - * * ШйЧ

i
m

iVi

Table 8

Anza

«BliHAR
j e n e r a t 5 h On 0E s u  

YOK”

Su seviyesi, diren^Icri 
etkinle§tinnck i^in 
gereken minimum 

seviyenin altindadir.

»A$mi BASINC VEVA 
YCKSEK SICAKUK”

S eb^
anzatar

Sorun giderme

Su pompasi Qiki|i 
solenoid vana anzah

Cali^ma sirasmda vanaya voltaj verildiginden 
emin olduktan sonra, su pompasi ?ali§irken 
valf 9 iki§indan su verilmezse, vananm anzah 
olmasi durumunda konektoru valf ?iki§indan 
sokun. Anzah vanayi degi^tirin.

Su sevivesi sensorii 
anzasi

Anzah su seviyesi sensorlerini degi§tirin. 
Gerekirse, buhar jeneratdrunden su bo$aJtin ve 
hatali sensorii belirlemek i?in bir muUimetre 
kullamn.

Sivi seviyesi izleme 
rolcsinin anzalamnasi
(SSR-lve SSR-2)

Anzah SIVI seviyesi rolcsini bir multimefcre ile 
tespit edin ve hatali relay-SSRl veyarelay- 
SSR2 degii t̂irin.

Buhar jeneratorCine su 
gin§ tikamkhgi

Su giri^indeki konektoru buhar jeneratoriine 
sdkun ve temizleyin (kire? suyumm 
kulJanilmasi cihazin bu kismini veya benzer 
kanallanni tikar).

Su pompasmda hava Su pompasmdan havayi ?ikann.

Su pompasi anzah Anzah su

Sivi seviyesi konlrol 
rolesinin arizalanmasi 
SSR-2

Hatali su basin?

Diren(? kontaktorlerinin 
ba§ansizligi

Siv i seviyesi dc|istirin.

Buhar jencratorii basin? 
sensorii anzali olabilir

Hatali kontaktoru de^tiriru ?iinku buhar 
nedeniylc a§m basin? o!u§afalmT.
Ekrandaki buhar ieneraigff&fcii^li^ig

Sicaklik sensonlnnn 
anzasi PTiOO

degerini, basins? gost 

degeriyle kar§ila$tin, 
yiiksekse, b

ш т ф ,
SCliS\^uSi
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Ayhan C ELfK
« »

Sivi seviyesi kontrol 
rolesinin anzalanmasi 
SSR-2

PT100 sicaklik sensbriinu kontrol edin, torbi, 
kire^ ve korozyon varsa PTIOO sicakhk 
sensoriinii degistirin. ^

"YETERSIZHAVA
BASINCr

Sterilizatordeki yetersiz 
hava basinci

Yag tanki ilc filtrenin
azaltilmasindaki
basansizlik

Azaltici kalibi k ^ r d & d ^ b ^ i  bar 
olmaUdir. Az haw vafe, sanziman iizerinde 
ayarlaym, degilse, koij|3jjs§^iy |in® ^*ava 
basmcim kontrol edin. Kompresor performansi 
normalse, azaltici filtreyi degi§tirin.

Du§iik basing veya 
kompresor anzasi

Kompresor saticisina ba§vunin.

Hava basmci anahlan 
ayarianmami§ veya 
anzali

Basin9 anahtannin ayarini kontrol edin, 
arizaliysa degiftirin.

"GO CHATASr

Cihaza giig kaynaguun 
kesilmesi veya faz 
degi§iminin ihlali

Elektrik kesintisini «jozmek i^in yetkili bir 
servis saglayiciya ba§vurun.

Faz konima rolesinin 
Imtasi

Faz koruma rolesini bir multimetre ile kontrol 
edin, anzahysa degi§tirin.

"ISINMA HATASI"

Buhar sicakJigi yeterli 
seviyeye uIa§miyor

isuma elenianlarmm 
anzasi

Liitfen yeivekimsizlikleri kontrol edin. Hatali 
olanlan degi^tirin. Isitma elemam kapahysa^O, 
isitma elemanim degi$tirin.

Kaiibrasyon hatasi
Basin9 ve sicakhgi kalibre etmek i9inyetkiU 
bir servis saglayiciya ba§vurun.

Cck vaifleri, buhar 
tuzakian, emniyet 
vaifleri ve pnomatik 
vaifler gibi yedek 
par<;alarm arizalanmasi

Arizah yedek par9ayi degi§tirin.

‘SICAKLiK HATASr

Buhar sicakiigi yeteiii 
seviyeye ula§iikcan sonra 
sureklilik yoktur (omegin 

134 ° C'ye uta^tiklan 
sonra S!caklik 133 ® Cye 

veya daha du^uk 
seviyelere dii^r)

Isitma elcmanlarimn 
anzasi

Lutfen yer9ckimsizlikleri kontrol edin. Hatah 
olanlan degi§tirin. Isitma е1етап1Ь^щ|та/0, 
isitma elemanmi defi?tirin.

Kaiibrasyon hatasi

Basm9 ve sicakhk
Servislere ba§vurun.

<̂ 'ek vaifleri, buhar 
tuzaklari, emniyet 
vaifleri ve pnomatik 
vaifler gibi yedek 
par^alarm arizalanmasi ^

Anzali yedek par9ayi deglAirin.

A

X K A R A S.N O T rii« » « f l  ^ 1
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’'KAPlHATASr

Yukleme veya bo^altma 
kapisi tamamen 

kapanmaz veya tamamen 
a?ik kalir.

Kapi motoru anzasi
Kapi inotorumi ve vites kutularmi kontrol edin 
ve/veya yetkili servise ba^vurun.

Kapi a^ma ve карата 
sensorlerinin anzasi

Sensdrleri коп1г<^ес^уДр^|><^И bir

Elektrik anzasi
Cihazin elektrik p |r^ii^ki.^pK ^£m al 
konta|im ve konmftri&ijfe%n#tt%in ve 
hatali olam degi^tirin.

Kapi surtdnme ile apilir 
ve kapanir

Kapi contasmi kontrol edin, contanin muhur 
kanalma girip ^iktigmdan emin olun.

“VAKUM HATASr

Beliitiien parametrelere 
ula§amama

Vakum pompasi anzasi

Vakum pompasinm termal ozelliklerini kontrol 
edin, isitma verimliligini kontrol edin ve 
pompanin vakumumi azaltin ve/veya yetkili bir 
serv'is saglayiciya ba^viirun.

Kapi contasi anzasi
Kapi contasimn a§inmasim ve 
deformasyonunu kontrol edin ve gerekirse 
degi^tihn.

V alf anzasi
Cek valfve pnomatik valf gibi ekiptnanlan 
kontrol edin ve yetkili servise baivoirun.

Emniyet vanasi anzasi
Haznenin emniyet vanasim kontrol edin, 
anzahysa degi§tirin.

“DRENAJ HATASr

Odadaki basincin istenen 
zamanda istenen seviyeye 

du^iirulmemesi.

Tahliye vanasimn 
anzasi

Vanamn agma ve карата pozisyonlanni 
kontrol edin, anzahysa degi|tirin. Valf 
makarasmi kontrol edin ve anzahysa 
degi§tirin.

Drenaj haitmda yedek 
par^a anzasi

Kontrol vanasim ve tahliye borulanni kontrol 
edin, hatah par^alan degi§tirin.

Drenaj hattmda
tikanma

Cihazdaki drenajdaki tikamkhgi veya cihaza 
bagli kanalizasyon sistemini orladan kaldinn.

"SUYETMEZ’ 

ip su deposu bo§.

Su temin edilmez veya 
yelersiz basing vardir

Su kaynagmi ve su basmcim kontrol edin. Su
girrnezse veya su bir 
servis saglayiciya

Tank lamandirasmm 
anzasi

Hata "Suyoklse ve
^mandirasinj degi^tj^^

Role hatasi
Tank ^amandirasi vd 
kontrol edin, anzahvsa

"КЛР1 KAPATMAYA
ENGEL**

Kapi kapanirken malzcme 
siki§ir veya kapiya 

dokunur

Kapi emniyel 
anahtarlanmn 
anzalanmasi ve 
devriimesi

Kapida bir §ey siki§rm§ ok»p almadigmi 
kontrol edin, siki§mi^ Qikarm. Hi^bir §ey
jsik3§majTu§s. 

jrumuji'

* Sterilizatoriinuzde pistoniu kapi aktiiatoni varsa, ureticim

kontrol edin, anza

DE BASiNC TESPrrAdnotata! Odadaki basing;atmosferbasinciniirtistimiejyeySaltmdai
EDiLDi, STABILIZASYON YAPILIR. Ekranda goruntuieneii LOTFEbI BElCLE'bir hata d c g i ld k ^  
Sterilizator otomatik dengeleme yapacak ve dengeleme i^leminin tamamlanmasi beklcnniektedir.
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tei:hnotegi«» f a r  IHe

Ama

PLCde "FIX Hatasi" I§igi

EkrandaTLC No 
Response"

Yazici Hatasi

Hatalar ve sorrni qldw’me 
Ba^nsi/lik nedeni

Analog giri§ akimlannm 
izin verilen degerlerinin 

___  a$i!masi______

PLC ileti§im hatasi

Yazici vcrilcri 
gdruntiilemiyor

Sensorleri konirol edin

iletisim orotokolunu kontrol edin
ilcti§im baglaniilanni ve kabloian kontrol
edin
iletisim protokolunu kontrol edin
Пeti§im kablolanm kontrol edin
Yazici besleme kanallanm denetlemc

Stcrilizator hatalan 19111 yazilimi kontrol ettikten sonra, 
Yeniden b a ^ la tilm a li._________

ш и

Stcrilizator, bu la^ima tiirCi i9in gc9erli olan kargo ta§ima kurallanna uygun olarak her tiirlu kapali ta^ima 
lie ta^inabilir.
Ta§itlarda ta§ima ambalajinin. sabitlenmesi ve uzerindeki urilnlerin ta?inmasi, ilgili ta^iina modlanna 
uygulanan kurallara uygun olarak gergekleijtirilmelidir.

U9ak, dcniz veya kargo ta§miaciligi ile nakliye sirasinda * isitmah kapali bolmede.

Stcrilizator ta îma ko^ullan:
Sterilizatorun ortam sicakliginda -5 ° C ila + 50 ® C, bagil nemde %I0 ita %85 arasinda kondensat 
olniadan ta^mmasi gerekir.

Stcrilizator sakiama ko^utlari:
4- 5 ® C i la 50 ° C arasindaki hava sicakligmda depolarda veya diger kapali 
bagil hava neminde %10 ila 85 arasinda.

ogu^maolmadan,

Cihazm kullamlacagi yerdeki sicaklik 4- 5 ® C ile + 40 ® C arasinda otm 
Nem %30 ila %85 arasinda.
Aimosfer basinci. 8b kPa-106 kPa 
Stcrilizator iyj havalandmlan. bir yere kurulmah, dagrudan giine? i^igma maniz 
kaynaklanndan (isitma vb.) uzak bir yere kurulmalidir.
Baglaniadan 6 nce, Stcrilizatoru oda sicakliginda 30 dakika ve ki§m en az 6  saa 
Oriiniin yamci ve patlayici madde i9erigi yiiksek ortamlarda^kjallam 
Dikkat eti Sierilizator, giri§ makinesine eri^imin en 
sirasmda, giri§ devre kesicisine eri$im saglanacaktir.

Orun, sabit kablolamaya monte edilmi^ bir devre kesici vasitasiyla baglamr 
Sterilizatorun kurulumundan once devre kesici takilmahdir;
Devre kesici operator tarafindan kolayca eri^ilebilir oltnalidir;
Devre kesici, bu ekipman iQin bir a9ma cihazi olarak i§aretlenecektir.

ah ve isi

li^ina

Ш
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Sterilizatof sieril olmadigi ve sterilize edilmemesi gercktigi is;in bu g e re k l i l i | |g e ^ i iQ g ^ |r^

OnayIaiiniami§ veya uyitmsuz aksesuar ve sarf malzemderinin urunle birliktJ ftliiM hfci fc^1*cihazm 
teknik ozelliklerini etkileyebilir. Sterilizatorlerin bile§imindc ve aksesuarlannda bulunan uriinlerin 
kullanilmasina izin verilir.

I I ,  Ш 1  т Ш ... шш^лмАШ  ш  щ у и  §а щ 1Ьа ш  . -

Sterilizatorun bertarafi, elektronik cihazlar i^in saglanan yetkiii federal yuriitme organi olan SanPin 
2.1.3684-21 tarafindan belirlenen toplama, muhasebc ve bertaraf kurallanna uygun olarak yapilmahdir. 
SanPin 2.1.3684-2 Ге gore, Sterilizator, belediye kati atiklanna benzer ̂ ekildc, A stmfi - epidemiyolojik 
olarak giivenli aiiklara aittir.

Atilmadan once, sterilizator MU’287-113 kurallanna uygun olarak sterilize edilmelidir.

Sicrilizator §u durumlarda atilmalidir:
- hizmet dmruniin sonu;
- hasar (kirilma, butiinliikkaybi) kurtarma olasili|i olmadan.
Nakiiye dahil tiim ambalajlar imha edilmelidir. K.a|it, polietilen ve plastik ayri ayn atilmalidir.

p  20a  Q A R r n f t Y & ^ ^ m m m

Garanti durumlan rX:

Uretici, tuketicinin i§letme, nakiiye ve depolama ko§ullannn uyguniuguna bagli olarak sterilizatoriin bu 
kuilamm kdavuzunun gerekliliklcrine uygunlugunu garanti eder.

Kullanicmm gaii^ma, depolama ve ta^tma ko§ullanna bagU olarak sterilizatoriin. cjali^ma garanti suresi, 
tiiketiciye transfer tarihinden itibaren 12 ay, ancak iiretim tarihindeij^^^^ 5̂  aydan fazla oltnamalidir.

Garanti raf omru uretim tarihinden itibaren 12 aydir.

Sterilizatoriin kullanim omrii 10 yildir.

Garanti suresi boyunca ERYIg IT SANAYIYEL MAKINA VE 
IHRACAT iN§AAT Ticarct Anonim Sifkeli tarafindan yetkilen 
onarim, parga degi^imi vb. Miidahale ve/veya UQuncii taraf girifim izleriiiin tespiti d 
garantidcn 9ikanlir.

Uretici, bu kuUamm kilavuzunda belirtilen vali§ma dnerilerine ve orijinal 
kuUamrken sterilizatoriin normal v'ali^masini garanti

Dikkat et! Steiilizatdr modJflkasyonuna
sterilizatorim uzun sureli ve giivenli 9ali$masmi saglamak 19m 

yapilmasi gerekir.

RlMALAT ITHALAT 
ki^iler, "JBaknn Yapamaz", 

unda, Sterilizator

c^enieri

tirirken,
testlerin

(oi
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Caranti kap^amindia otmayan dttrBntlar

- Mekanik hasarlarm varhgi;
- Kendiliginden a9 ilma izlerinin tespiti, yetkisiz bir ki§i larafmdan stMizItoriin tasariminin veya
onanmimn degi§tirilmesi; .1 8 E v u .  г т
■ Steriiizator 9ah§ma kurallarma uyuhnamasi;
- Yabanci cisimleriu, sivilann, boceklcrin, tozlann vb. Giri§i;
- Bu steriiizator i<?in iiretici tarafmdan bcUrlcnen ilgili elektrik baglantilanmn ve voltajlann 
kullanilmamasindan kaynaklanan hasar ve anzalar;
- Sterilizatbr kablolanmn yaali§ baglanmasmdan ve yanli§ montajdan kaynaklanan liasar ve artzalar;
- Su giri§lerinin ve sterilizatoi^n buhar 9!ki§lannin kapanmasi veya tikanmasindan kaynaklanan hasar ve 
arizalar;
- Teslimaltan sonra garanti, yukleme, bo^ltina ve nakUyc sirasmda harici kasamn, plastik раг9а1агш ve 
PLC ekranin 9iziimcsi ve kmlmasindan kaynaklanan hasar ve anzalan ve aynca 9ah§ma sirasmdaki 
hatalan kapsamaz;
- Sterillzatorun kuruldugu alanda iy mekan montaji veya onanmi siiasmda meydana gelen hasar ve 
anzalar. Sterilizatore bir patlaina suyu besleme tesisatmin neden oldugu anzalar;
Sterilizatorii beslcyen suytm kire9lenmesi ve yumu$amasindan kaynaklanan hasar ve anzalar;
• Steriiizator i9in kullamm kilavuzunda belirtilcn su kalilesinin uygunsuzlugu;
“ Orijinal olmayan yedek pargalarm kullammindan kaynaklanan olasi risklerden iiretici sorumlu degildir.

Steriiizator, kabul edilebilir bir radyo paraziti seviyesinin yam sira uygun bir radyo paraziti seviyesinin 
yam Sira uygun bir giirultii bagi§ikligi seviyesi saglamak 1910 mevcut standartlara uygun olarak 
tasarlamm§ ve uretilmi$tir.

ж
Dikkat et! Sterilizatoriin calismasi. elektromanvetik uvumluluilu saSlamak icin ozel onlemler 
gercktirir vc operasvoncl belgeJerde verilen EMC ile iluili bilgilere uvaun olarak kurulmali ve

dewevc almmalidir.

Dikkatet! Mobil RF iletisirnlerinin kullanimi Sterilizatorii etkilevebilir.

Orctici £ 1  Kitabi ve Beyam - Bagi$ikbk

Buhar sterilizatbrii “GOLDBERG** a§a|idaki elektromanyetik ko§ulia. 
tasarlarmu§Ur. GOLDBERG buhar sterilizatbrilnun kuUanicisi veya mu§te 
altmda kullaniidiemdan emin olmalidir.
KARARLILIK
TESTl

El^ t ro stat ik

de^arjlar

61000-4-2: 2009

TEST SEVIYESI i UYUMDOZEYI
lEC 6060M-2

± 8 kV temas 

i--15 kV hava

i  8 kV temas 

± 815 kV hava

ANKARA $.тТЩ 
_ 1ш/а 

Ayhan

■VASVWCWWJ )it ; M ::
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* E'eryigit
far Ufe

Uyanlmif RS 

EN 61000-4-6: 2014

Radyasyonlu RS 

EN 61000-4-3: 2006

Qrnegin. kenar 
bo§lukJan; 6V 
Frekans arali|i:
150 kHz-80 MHz 
Modiilasyon: AM, 
%80 Genlik,
IkHz,
Sinuzoida! (2 
saniye%l 
arti^larla durur)

3V/m{80 MHz- 
2,7 GHz)

Ornegin. kenar 
bo^luklari: 6V 
Frekans araUgi; 150 
kHz - 80 MHz 
ModiUasyon: AM. 
%80 Genlik, IkHz, 
Sinuzoida! (2 saniye 
%1 arti^Iarla dunir)

Omegin. Alanlar: 3
V/m
(80 MHz-2,7 GHz) 
Kaynaklan uzaklik - 
1 m
Modulasyon 1 kHz 
Sinuzoid

" GOLDBERG buhar. 
sterilu

koruma! 
kablo i în 150 kHz ila 2.2 
GHz frekans araligmda 31 
dB'iik eu dii§uk RF filtre 
zayiflamasina saliip olan 
korumali alanda 
kuilamlacakUr. 
Elektromanyetik bolgenin 
tespiti sonu^lan ile belirlencn, 
korumali bolge di§indaki 
sabit RF vericileri tarafmdan 
yayilan alanm yogunlugu 3 
V/m’den az olmalidir.

A§agidaki sembolle 
i§aretlenmi§ ekipmana 
yakinlik nedeniyle parazit 
o!u§abilir:

« i ’))

NOT: Bu kurallar turn durumlar ipin uygun olmayabilir. Elektromanyetik radyasyonun yayilmasi, 
yapilardan, nesnelcrden ve insanlardan emilim ve yansimadan etkilenir.
NOT Zirhli alanm gergek koruma verimliliginin ve suzgecin zayiflamasimj en az ozelligi
sagladi^indan emin olunmalidir.

imza % tW i Ka: 
Ayhan CELiK
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LRVICI BELCI^XKRIN IISI tSI \  К RIJSVA FFDFRASWJNU ' 
srAS^ART] AKI

GOST R 50444-2020 Tjbbi cihazlar, dhazlarve ekipmanlar. Gend tel

GOST ШС 610104-2014 Elektrikli Aletierve Laboratu\^Ekipmanlanmn 
Genel gereksinimler

GOST R lEC 61010-2-041-99 Elektrik Aletleri ve Laboratuvar Ekipmanlarinm Guvenli|i. Boliini 2- 
041. Tibbi malzemeleri i§!emek i^in buhar kullananlar da dahil olmdc tizere laboratuvar otoklavlan igin 
ozel gereksinimler

GOST R lEC 61326-1-2014 Ol<;um, kontrol ve laboratuvar kuUanimi i^in elektrikli 
Elektromanyetik uyumluluk gereksmimleri. Boliim I. Genel gereksinimler

GOST ISO 13485-2017 Tibbi 
gereksinimler

ekipman.

cihtizlar. Kalitc yonelim sistemleri. Diizenleyici ama^lar i?in

GOST ISO 14971-2021 Tibbi cihazlar. Tibbi cihazlara risk yonetimi uygulamak

GOST R lEC 62366-1-2023 Tibbi urunler. Boliim 1. Tibbi cihazlarm servis verilebilirlik tasarimi

GOST lEC 62304-2022 Tibbi cihazlar. YaziUm. Ya^am dongiisu siire^lcri.

23.

Sembol

A

id

I o .
Made in 

I Tilrkiye

Рейег

l§letim Talimatlarina 
Bakin

Acikiama

Kuilamcinm kullamm talimatlarmi okumasi gerektigitii 
belirtir

Dikkatii olun!

Dikkat!! Yuksek 
voltaj!

Logo

Yapimci

Uretim tarihi

КиПашстш, 9e§itli nedenlerle tibbi cihaza 
yerle^tirilemeyen uyanlar ve onlemier gibi kullamm 
talimatiannin onemii bilgilerini tanima ihtiyacini gosterir. 
Sembol, tibbi cihazin yanli§ kuLlarijjma^durumunda 
yiiksek voltaj hasan olasili^ uyanr
(kullamm kilavuzuna uygun degij 

i Ureticinin logosu 
(gerekirse)

Sembol, ureticinin adi ve adresi

Sembol, tibbi cihazin uretim 
formatinda uygulanir.

Oretim iUkesi

im ia  
Ayhan
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~eryigit
t o r  Iff*

ШШ..

Rusya Federasyonu 
topraklarmda yetkili 

temsilci

Rusya Federasyonu 1оргаШ^П(жк1\/;1|Ы1 tiinsiMnin adi 
veadresi «лл,

18 EVLuL 2024

S N Seri numarasi
Ureticinin belirli tibbi cihazi tammladigi cihazm seri 
numarasim belirtir

L O T Toplu i§ kodu Ureticinin iirun grubunu tanimladigi toplu i§ kodunu belirtir

Sebeke kaynaginin nominal voltaji ve frekansi
Nominal cali$ma modunda gu<? tiiketimi
Elektrik carpmasi tehlikesi"; (gerekirse)1 Uzerinde Gu9 kaynagi A(^1K konum (durum)

о Kapali Gu9 k a p a l i  konumu (durum)

ж Dikkat, sicak yuzey

Kullaniciyi, yiizeyin ismdigi ve yanma riski oldugu 
konusunda uyarir.
Oruniin govdesine isitma elemanlarinin ve isi emicinin 
vanma uygulanir.

ж Tehiike! E! 
yaralanmasi

Eller tibbi cihazm hareketli par9alarina girmemelidir. 
Hareketli par9alarin yanindaki uriinun govdesine uygulanir 
- kapi.

i
Sicaklik siniri

Bir tibbi cihazm guvenliginden odtin vermeden 
kullanilabilecegi sicaklik araligmin simrlarini belirtir

Atmosferik basin9 

smirlamasi
Tibbi cihazm guvenliginden odun vermeden 
uygulanabilecegi atmosferik basin9 degerlerini gosterir

Nem araligi
Tibbi cihazm guvenliginden odUn vermeden 
uygulanabilecegi nem araligmi gosterir

п Ust Yiikiin dogru dikey konumunu gosterir

-L ^

Nemden koruyun Tibbi cihazm nemden korunmasi gerektigini gosterir

^^itflgan, dikkatli tutun
Tibbi bir ciha^^ takdirde

жд а

Evsel atiklarla a tm ^ i^  
— ^  Z'®/"

c p m s r  щ и
LiCiP •

^i2№^%2^@^9/EUd^W45mSktif ti^Sfi^^lektronik ve 
i^n zorunludur.

r*f

ANKARA 5. NOTERL 
Inaa Ycrkili Kati] 

Ayhaii CELIk
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APOSTILLE
( ConvetiUon de La Hay« du S Oetdbre 1961)

1 Ulfe8/Co«mry/Pays.^ta3l TURKiYE  ̂LA TURQUIE

йч̂Ык; preien? leogrjis w«(de

2<,AVHAN <JEUIC ШтЬг-iim  fen^alanmi$Uf./H?M bmn sigr^d die sipp'd paafdyrcft... 
unterschrHiDw)

3. invalayanm sfatt YElKlU KATlP'dir.,A?^ capac ty «n p^atite d /̂TdsI dds
Unt«»r/echnel««

4. ANKARA 5 NOTERllOi 'mn muhur/dafnga;yr:i ta$H«fjktadJr'bc*»rs the ss^ s la m p  ol-Zest ?evdtu 
Л1 Aceaû iftibfe d»-tfaf|l S(ê aJ/S{ennpof sm

TASOlK f CERWIED i ATTESTE ( BEGLAU8IGUNG:

5 PojsaJdaf Kayrfiakan*§»‘dafet/6/jo
6 19.09.2024 gumsnhe^lti'Ani

? Ш .  N&bryd AYDIN tars<»̂ x2lвl1%̂pЗffбlWohг̂ в«/d̂ o

8. Ha 15223 lie tasdik edHnii|1ir.̂ No,r»ous i

9 Mi9î '*Dî ga/S8î ’5i8mp.'SeeAu- 
umt»e/S«ioebS:empel
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1. BB ЧАСТЬ

Инструкция по эксплуатации распространяется на «Стерилизатор паровой «GOLDBERG», 
в вариантах исполнения с принадлежностями и представляет собой объедиЕ1ённый документ, 
содержащий сведения о назначении, конструкции, принципе действия и характеристик 
стерилизатора, необходимые для правильной его эксплуатации, транспортирования, хранения, 
обслуживания и утилизации, а также сведения, удостоверяющие гарантии изготовителя. 
Производитель гарантирует безопасность и надежность изделия только в случае соблюдения 
правил эксплуатации. Производитель не несет ответственности за ущерб, явившийся следствием 
ненадлежащей эксплуатации стерилизатора.

Наименование медицинского изделия

Стерилизатор паровой GOLDBERG, в вариантах исполнения с принадлежностями 

I. Варианты исполнения:

1. Стерилизатор паровой GOLDBERG 120 S, в составе:
1.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 120 S — 1 шт.
1.2 Тележка загрузочная Л» 1 — 1 шт. (при необходимости);
1.3 Тележка транспортная № 1 -  1 шт. (при необходимости);
1.4 Корзина СТЕ-1 шт. (при необходимости);
1.5 Уплотнитель двери 1350 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
1.6 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
1.7 Термобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
1.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

2. Стерилизатор паровой GOLDBERG 160 S, в составе:
2.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 160 S -  1 шт.;
2.2 Тележка загрузочная № 2 — 1 шт. (при необходимости);
2.3 Тележка фанспортная № 1 — 1 шт. (при необходимости);
2.4 Корзина СТЕ — не более 2 шт. (при необходимости);
2.5 Уплотнитель двери 1350 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
2.6 Воздушный фильтр ПЕРА -  не более 15 шт. (при ЕЕеобходимости);
2.7 Термобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
2.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

3. Стерилизатор паровой GOLDBERG 160 D, в составе:
3.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 160 D— 1 шт.;
3.2 Тележка загрузочная № 2 -  1 шт. (при необходимости);
3.3 Тележка транспортная № 1 -  не более 2 шт. (при необходимости);
3.4 Корзина СТЕ -  не более 2 шт. (при необходимости);
3.5 Уплотнитель двери 1350 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
3.6 Воздушный фильтр НЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
3.7 Термобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
3.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.
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4. Стерилизатор паровой GOLDBERG 250 S, в составе:
4.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 250 S -  1 шт.;
4.2 Тележка загрузочная № 3 -  1 шт. (при необходимости);
4.3 Тележка транспортная № 2 -  1 шт. (при необходимости);
4.4 Корзина СТЕ — не более 2 шт. (при необходимости);
4.5 Корзина '/г СТЕ -  нс более 2 шт. (при необходимости);
4.6 Уплотнитель двери 1350 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
4.7 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
4.8 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
4.9 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

5. Стерилизатор паровой GOLDBERG 250 D, в составе:
5.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 250 D -  1 шт.;
5.2 Тележка загрузочная № 3 -  1 шт. (при необходимости);
5.3 Тележка транспортная № 2 -  не более 2 шт. (при необходимости);
5.4 Корзина СТЕ -  пе более 2 шт. (при необходимости);
5.5 Корзина Vi СТЕ — не более 2 шт. (при необходимое!и);
5.6 Уплотнитель двери 1350 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
5.7 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
5.8 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
5.9 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

6. Стерилизатор паровой GOLDBERG 300 S. в составе:
6.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 300 S — I шт.;
6.2 Тележка загрузочная № 4 -  1 шт. (при необходимости);
6.3 Тележка транспортная № 3 -  1 шт. (при необходимости);
6.4 Корзина СТЕ -  не более 4 шт. (при необходимости);
6.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
6.6 Воздушный фильтр НЕРА — не более 15 шт. (при необходимости);
6.7 Термобумага — нс более 20 шт. (при необходимости);
6.8 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

7. Стерилизатор паровой GOLDBERG 300 D, в составе;
7.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 300 D -  1 шт.;
7.2 Тележка загрузочная № 4 — 1 шт. (при необходимости);
7.3 Тележка траноюртная № 3 -  не более 2 шт. (при необходимости);
7.4 Корзина СТЕ — не более 4 шт. (при необходимости);
7.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходи.мости);
7.6 Воздушный фильтр НЕРА — не более 15 шт. (при необходимости);
7.7 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
7.8 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

8. Стерилизатор паровой GOLDBERG 422 S, в составе:
8.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 422 S -  1 шт.;
8.2 Тележка загрузочная № 5 -  I шт. (при необходимости);
8.3 Тележка транспортная № 4 -  1 шт. (при необходимости);
8.4 Корзина СТЕ -  не 6oj!ee 6 шт. (при необходимости);И
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8.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
8.6 Воздушный фильтр ПЕРА — не более 15 шт. (при необходимости);
8.7 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
8.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

9. Стерилизатор паровой GOLDBERG 422 D, в составе:
9.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 422 D — 1 шт.;
9.2 Тележка загрузочная № 5 — 1 шт. (при необходимости);
9.3 Тележка транспортная № 4 — не более 2 шт. (при необходимости);
9.4 Корзина СТЕ -  не более 6 шт. (при необходимости);
9.5 Уплотнитель двери 2820 мм — не более 40 шт. (при необходимости);
9.6 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
9.7 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
9.8 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

10. Стерилизатор паровой GOLDBERG 550 S, в составе:
!0.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 550 S -  1 шт.;
10.2 Тележка загрузочная № 6 -  1 шт. (при необходимости);
10.3 Тележка транспортная № 5 — 1 шт. (при необходимости);
10.4 Корзина СТЕ — нс более 8 шт. (при необходимости);
10.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
10.6 Воздушный фильтр НЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
10.7 Термобу.мага — не более 20 шт. (при необходимости);
10.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

11. Стерилизатор паровой GOLDBERG 550 D, в составе:
11.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 550 D— 1 шт.;
11.2 Тележка загрузочная № 6 -  1 шт. (при необходимости);
11.3 Тележка транспортная № 5 -  не более 2 шт. (при необходимости);
11.4 Корзина СТЕ — нс более 8 шт. (при необходимости);
11.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
11.6 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
11.7 Тер.мобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
11.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

12. Стерилизатор паровой GOLDBERG 675 S, в составе:
12.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 675 S -  1 шт.;
12.2 Тележка загрузочная № 7 - 1  шт. (при необходимости);
12.3 Тележка транспортная № 6 -  1 шт. (при необходимости);
12.4 Корзина СТЕ -  не более 10 шт. (при необходимости);
12.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
12.6 Воздушный фильтр НЕРА -  не более 15 шт. (при необходи.мости);
12.7 Термобу.мага — не более 20 шт. (при необходи.мости);
12.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

13. Стерилизатор паровой GOLDBERG 675 D, в составе:
13.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 675 D -  1 шт.;
13.2 Тележка загрузочная № 7 — 1 шт. (при необходимости);И
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13.3 Тележка транспортная № 6 — не более 2 шт. (при необходимости);
13.4 Корзина СТЕ -  не более 10 шт. (при необходимости):
13.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
13.6 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
13.7 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
13.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

14. Стерилизатор паровой GOLDBERG 840 S, в составе:
14.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 840 S -  1 шт.;
14.2 Тележка загрузочная № 5 -  не более 2 шт. (при необходимости);
14.3 Тележка транспортная № 4 -  не более 2 шт. (при необходимости);
14.4 Корзина СТЕ-не более 12 шт. (при необходимости):
14.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
14.6 Воздушный фильтр НЕРА — не более 15 шт. (при необходимости);
14.7 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
14.8 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

15. Стерилизатор паровой GOLDBERG 840 D, в составе:
15.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 840 D — 1 шт.;
15.2 Тележка загрузочная № 5 -  не более 2 шт. (при необходимости);
15.3 Тележка транспортная № 4 -  не более 4 шт. (при необходимости);
15.4 Корзина СТЕ -  не более 12 шт. (при необходимости);
15.5 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
15.6 Воздушный фильтр НЕРА — не более 15 шт. (при необходимости);
15.7 Термобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
15.8 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

16. Стерилизатор паровой GOLDBERG 1000 S, в составе:
16.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 1000 S — 1 шт.:
16.2 Тележка загрузочная № 5 -  1 шт. (при необходимости);
16.3 Тележка загрузочная 6 -  1 шт. (при необходимости);
16.4 Тележка транспортная № 5 -  не более 2 шт. (при необходимости);
16.5 Корзина СТЕ -  не более 14 шт. (при необходимости):
16.6 Уплотнитель двери 2820 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
16.7 Воздушный фильтр МЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
16.8 Термобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
16.9 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

17. Стерилизатор паровой GOLDBERG 1000 D, в составе:
17.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 1000 D— 1 шт.;
17.2 Тележка загрузочная № 5 -  1 шт. (при необходимости);
17.3 Тележка загрузочная № 6 -  1 шт. (при необходимости);
17.4 Тележка транспортная № 5 -  не более 4 шт. (при необходимости);
17.5 Корзина СТЕ -  не более 14 шт. (при необходимости);
17.6 Уплотнитель двери 2820 мм -  нс более 40 шт. (при необходимости);
17.7 Воздушный фильтр НЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);

(§П)
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17.8 Термобумага -  iie более 20 шт. (при необходимости);
17.9 Инструкция по эксплуатации -  1 экз.

18. Стерилизатор паровой GOLDBERG 2000 S, в составе:
18.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 2000 S -  1 шт.;
18.2 Тележка загрузочная № 8 -  не более 2 шт. (при необходимости);
18.3 Тележка транспортная № 7 — не более 2 шт. (при необходимости);
18.4 Корзина СТЕ -  не более 18 шт. (при необходимости):
18.5 Уплотнитель двери 4050 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
18.6 Воздушный фильтр ПЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
18.7 Термобумага -  не более 20 шт. (при необходимости);
18.8 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

19. Стерилизатор паровой GOLDBERG 2000 D, в составе:
19.1 Стерилизатор паровой GOLDBERG 2000 D— 1 шт.;
19.2 Тележка загрузочная № 8 -  не более 2 шт. (при необходимости);
19.3 Тележка зранспортная № 7 -  не более 4 шт. (при необходимости);
19.4 Корзина СТЕ -  не более 18 шт. (при необходимости):
19.5 Уплотнитель двери 4050 мм -  не более 40 шт. (при необходимости);
19.6 Воздушный фильтр НЕРА -  не более 15 шт. (при необходимости);
19.7 Термобумага — не более 20 шт. (при необходимости);
19.8 Инструкция по эксплуатации — 1 экз.

II. Принадлежности
1. Поплавок для резервуара — не более 10 шт.;
2. Фильтр сетчатый -  не более 10 шт.;
3. Клапан электромагнитный -  не более 10 шт.;
4. Клапан пневматический — не более 10 шт.;
5. Фильтр-редуктор с масляным резервуаром — не более 10 шт.;
6. Редуктор давления воздуха -  не более 10 шт.;
7. Предохранительный клапан -  не более 10 шт.;
8. Водяной Ешсос — не более 10 шт.;
9. Вакуумный насос -  не более 10 шт.;

10. Труба из нержавсЕощей стали -  не более 20 шт.;
11. Кнопка двери вниз/вверх — не более 10 шт.;
12. Датчик двери — не более 10 шт.;
13. Датчик давления 4 бар — не более 10 шт.;
14. Датчик давления 6 бар -  не более 10 шт.;
15. Датчик РТ-100 (горизонтальный стерилизатор) -  не более 10 шт.;
16. Контроллер 11ЛК-1 — не более 10 шт.;
17. Контроллер Г1ЛК-2 — Eie более 10 шт.;
18. Преобразователь РТ-100 — не более 10 шт.;
19. Принтер — не более 10 шт.;
20. Нагревательный эле.УЕент (ТЭН) — не более 10 шт.;
21 . 11ривод дверей -  не 6ojEee 10 шт.;
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22. Ножка ДЛЯ фиксации рамы автоклава — не более 10 шт.;
23. Фиксирующий клин для двери -  не более 10 шт.;
24. Клин для крепления вакуумного насоса -  не более 10 шт.;
25. Клин для крепления водяного насоса -  не более 10 шт.;
26. Колесо стерилизатора (поворотное) -  не более 10 шт.;
27. Колесо стерилизатора (не поворотное) -  не более 10 шт.;
28. Емкость с электродами для измерения уровня воды — не более 10 шт.;
29. Заслонка обратного клапана Г’ -  не более 10 шт.;
30. Заслонка обратного клапана 3/4" -  не более 10 шт.;
31. Заслонка обратного клапана 1/2"-н е  более 10 шт.;
32. Конденсатоотводчик прямой 1/2" -  нс более 10 шт.;
33. Теплообменник маленький -  не более 10 шт.;
34. Теплообменник большой -  не более 10 шт.

Наименование далее по тексту -  стерилизатор, изделие.
Типы стерилизаторов в соответствии с моделями

Паровые стерилизаторы, производимые нашей компанией, выпускаются в различных объемах, 
которые можно разделить на две основные группы: проходного и непроходного типа.
В стерилизаторе непроходного типа загрузка и разгрузка осуществляется с одной двери, а в 
стерилизаторе проходЕюго типа загрузка осуществляется со стороны чистой зоны, а разгрузка - со 
стороны стерильной зоны.
Стерилизатор паровой «GOLDBERG», проходного типа маркируЕотся буквой -  D, а непроходного 
типа -  S.

МОДЕЛЬ
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

Непроходной 
тип(S)

X X X X X X X X X X

Проходной 
тип (D)

- X X X X X X X X X

Разработчик и производитель медицинского изделия:

Наименование: ERYIGIT ENDUSTRIYEL MAKINA VE TIBBI CIHAZLAR IMALAT ITHALAT 
1HRACAT INSAAT TICARET ANONIM S1RKETI
Юридический адрес и адрес места производства: Ivedik Organize Sanayi liolgesi Oz Anadolu Silesi 
1453. SOK, АЬЗ. OstiiTi, Ycnimahalie, Ankara, Turkey.

Уполномоченный представитель производителя в РФ:

Наименование: ООО «АСТРА» (ИНН 7705754232).
Юридический адрес: Россия, 125167, г. Москва, ул. Планетная, дом 11, по.мещение 5/30 РМ-6. 
Номера те.Есфонов: +7 (499) 136-47-20.
E-mail: info@astra-bio.ru 
Веб-страница: w w a v .eryigil.ru
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Предулреждаюшие знаки:

Предупреждающие знаки используются в данной инструкции но эксплуатации для усиления 
внимания к изложенной информации. В зависимости от уровня меры безопасности, 
предупреждающий знак сопровождается идентифицирующей надписью:

А
Внимание!

Информация, важная ,цля безопасного применения стерилизатора, отмечена 
предупредительным треугольником с восклицательным знаком. Этим 
указаниям следует уделять особое внимание.

Примечание!
Примечание содержит дополнительную информацию, на которую следует 
обратить особое внимание.

_____ ~~2. НАЗНАЧЕНИЕ и  П Ж а Ш Д  ДЕЙСТВИЯ

Назначение медицинского изделия

J

Стерилизатор предназначен для проведения стерилизации водяным насыщенным паром под 
избыточным давлением упакованных и неупакованных изделий медицинского назначения, не 
чувствительных к воздействию высоких температур, воды или пара, с целью полного уничтожения 
и/или инактивации микроорганизмов.

Условия применения

Стерилизатор предназначен в условиях лечебно-профилактических учреждений (далее -  ЛПУ): 
стационарные поликлиники, медицинские центры, стоматология и другие медицинские 
учреждения.

Принцип действия

Целесообразность при.менения того или иного метода стерилизации и его способа зависит от 
особенности материала, подлежащего стерилизации, его физических и хи.мических свойств. 
Продолжительность стерилизации зависит от стерилизуемого объекта, стерилизующего агента и 
его дозы, температур и влажности окружающей среды.
Несмотря на широкое распространения новых методов стерилизации, способ обработки паром 
является самым распространенным в медицинской и лабораторной практике, поскольку для 
многих задач именно данный метод гарантирует наилучший результат.
Стерилизация паром под давлением осуществляется в специальных ашЕаратах — стерилизаторах 
(автоклавах). При стерилизации происходит полное уничтожение всех микроорганизмов и спор. 
Высокая бактерицидная сила насыщенного пара обусловлена тем, что под воздействие.м водяного 
пара под давлением белки микробной клетки набухают и свертываются, в результате чего 
микробные клетки гибнут.
Стерилизации паровым методом подлежат все инструменты многократного использования, 
которые контактируют с кожей и слизистыми оболочками пациента и могут их травмировать, а 
также изделия, непосредственно контактирующие с кровью. Например, хирургический 
инструментарий, стоматологический инструментарий, перевязочные материалы, спецодежда, 
предметы ухода за больными и прочее.
Стерилизатор «GOLDBERG» представляет собой герметично закрывающую емкость, 
оснащенную приборами, позволяющими изменять давление и температуру внутри камеры. 
Стерилизующим агентом является насыщенный водяной пар под давлением.
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Принцип работы стерилизатора и метод стерилизации паром основаны на высокой проникающей 
способности тепла и уничтожении патогенных микроорганизмов и спор при использовании 
насыщенного водяного пара под давлением.
Режим работы стерилизатора выбирается в зависимости от типа обрабатываемых медицинских 
изделий. Стерилизатор имеет несколько циклов стерилизации с разными рабочими 
температурами. Программируемый логический контроллер (далее-ПЛК) в системе контролирует 
каждый из этих процессов стерилизации и обеспечивает выполнение необходимых операций. 
Благодаря наличию встроенного принтера операции регистрируЕотся для документирования 
процесса стерилизаЕЩи путем печати на чеке.
Паровые стерилизаторы, производимые нашей компанией, выпускаются в различных объемах, 
которые можно разделить на две основные группы: проходного и непроходного типа.
В стерилизаторе непроходного тина загрузка и разгрузка осуществляется с одной двери, а в 
стерилизаторе проходного типа заг рузка осуществляется со стороны чистой зоны, а разгрузка - со 
стороны стерильной зоны.
Режим работы стерилизатора выбирается в зависимости от типа обрабатываемых медицинских 
изделий. Стерилизатор имеет несколько циклов стерилизации с разными рабочими 
температурами.

Потенциальные потребите,и1

Медицинский персонал ЛПУ, обладающий знаниями требований нормативных правовых 
документов, отражающих вопросы дезинфекции, предстерилизационной очистки и стерилизации 
изделий медицинского назначения.

Показания к применению

Стерилизация водяным пасыщеиным паром под избыточЕЕым давлением упакованных и 
ЕЕеупакованных изделий медицинского назначения, не чувствительных к воздействию высоких 
Есмператур, воды или пара, с цельЕО полного уничтожения и/или инактивации микроорганизмов.

Противопоказания к применению

Отсутствуют.

Побочные эффекты

Отсутствуют.

Классификация и идентификация медицинского изделия

Вид медициЕЕСкого изделия в соответствии с номенклатурной классификацией медицинских

изделий: 330780.

Класс потенциального риска применения медицинского изделия в соответствии с номенклатурной 
классификацией медицинских изделий: 2а.

Код Общероссийского классификатора продукции по видам экономической деятельности: 
32.50.12.190.

Степень защиты Стерилизатора от влаги и твердых части -  IPX0.

Класс защиты от поражения электрическим токо.м: 1.

K.iacc безопасЕюсти программноЕО обеспечения: В

( 3 )
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Режим работы: продолжительный.

Стерилизатор является многократным для применения, восстанавливаемым и ремонт пригодным 
изделием.

Сз'ерилизатор используется для работ, не предус.матриваЕощих непосредственный контакт с 
пациентом. В устройстве Стерилизатора нет рабочих частей, которые при использовании 
кончактируют с телом пациента.

Контакт с элементами стерилизатора (корпус, ЖК-экран, кнопки управления, камерой и др. 
элементами) происходит исключительно в защитных перчатках. Контакт с незащищённой кожей 
рук не предусмотрен.

Изделие в зависимости от воспринимаемых механических воздействий относится к 
стационарным.

Сведения о программном обеспечении (далее-ПО)

В стерилизаторе не используегся специализированное 110, которое осуществляло бы 
интерпретацию получаемой информации. 11рограмма не может быть .модифицирована или удалена 
пользователем. Пользователь имеет только ограниченный доступ к параметрам настройки, 
используя меню дисплея. Класс безопасности программного обеспечения В по ГОСТ Р МЭК 
62304. Версия ПО не ниже ST-V-1 01.001.0001.

Полный цикл стерилнзаиии состоит из нескольких этапов:

1. Нагрев воды до высоких температур.

В процессе выхода в рабочий режим вода в парогенераторе нагревается для запуска процесса 
испарения. Когда водяной пар становится насыщенным, система стабилизируется, одновременно 
с этим темперачура и давление увеличиваются до необходимых значений. Под системой 
подразумевается соединенные друг с друго.м парогенерагора и рабочей камеры, а также все 
промежуточные кончуры.

2. Начальная обработка паром п прелварительпос вакуумирование.

Этапу стерилизации предшествует подготовительная фаза предвакуума (предварительное 
фракционированное вакуумирование). Предварительное удаление воздуха из рабочей камеры 
осуществляется с помощью вакуумного насоса способом форвакуумной откачки. Функция 
предварительной вакуумизации позволяет удалить воздух из внутренних поверхностей и пор 
стерилизуемых материалов, что обеспечивает высокую проникающую способность горячего пара 
и улучшает качество обработки.

3. Процесс сгерилизацин, при котором уста11ов.1снпос дав.1С11нс п высокая температура пара 

обеспечиваю! абсолютное унпч гоженне бактерий и микроорганизмов.

Далее начинается непосредственно процесс (фаза) стерилизации. Рабочая камера полностью 
заполняется насыщенным паром. Загруженные материалы в течение заданного времени 
выдерживаются при заданных параметрах. Уничтожение и/или инактивация микроорганизмов в 
стерилизаторе обеспечивается за счет обработки водяным паром под высоким давлением и при 
вьЕсоких температурах. При образовании насыщенного пара темперачуфа в камере повышается, 
давлеЕ1ие увеличивается. С=̂
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Ho истечении необходимого времени давление в камере выравнивается с атмосферным, в 
зависимости от варианта исполнения стерилизатора, выполняется фаза вакуумной сушки - 
удаление остатков пара и влаги из полостей и пор материалов благодаря вакууму. Оставшаяся на 
поверхности влага может стать причиной размножения патогенных бактерий, поэтому от нее 
важно избавиться. Функция вакуумной сушки успешно справляется с поставленной задачей. Это 
особенно актуально для обработки медицинских изделий из пористых материалов и текстиля.

При остывании загруженных материалов и удалении лишней влаги дверь стерилизатора 
открывается. Далее следует разгрузка стерилизатора пользователем. Высокая температура 
насыщенного пара, необходимое давление и достаточное время выдержки обеспечивают полную 
инактивацию на/в медицинских изделиях микроорганизмов всех видов, в том числе споровых 
форм .микроорганиз.мов.

3. ОБ МЕРЫ БЕЗОПАСТНОСТИ

Конструкция стерилизатора обеспечивает полную безопасность пользователя только при условии 
соблюдения всех мер предосторожностей в приведенных ниже инструкциях. Перед тем как 
приступить к работе со стерилизатором, внимательно ознакомьтесь с настоящей инструкцией по 
эксплуатации.

Работы но эксплуагацнн стерилтатора, такие как монтаж, установка и ввод в 
1 \  эксплуатацию сгернлизагора, должны осуществлн1 ься только квалиинрованным 

персоналом авторизованной сервисной службы уполномоченной производителем на 
территории Российский Федерации для выполнения данных работ (далее-авторизованная 
сервисная служба).
Наименование авторизованной сервисной службы: ООО «АС'1'РЛ» (ИНН 7705754232).
Номер телефона: +7 (499) 136-47-20.
E-mail: info@astra-bio.ru.
Веб-страница: www.eryigit.ru.
При обращении в авторизованную сервисную службу, пожалуйста, сообщите «Серийный номер 
стерилизатора». Этот номер можно найти на заводской маркировке стерилизатора. 
Пусконаладочные работы (наладка, регулировка) стерилизатора производятся при наличии 
ностоянною энерго- и водоснабжения, заземляющих устройств и других инженерных 
ко.ммуникаций, обеспечивающих работу' стерилизатора.
- Используйте стерилизатор только в соответствии с данной инструкцией по эксплуатации. 
-Используйте только оригинальные комплектующие, входящие в комплект поставки 
стерилизатора. Использование неоригинальных комплектующих может привести к 
некачественной стерилизации или к повреждениям пользователя или стерилизатора.
- Соблюдайте все меры предосторожности, принятые при работе с электрическим оборудованием.
- Выключайте стерилизатор во время санитарной обработки.
- Перед каждым использованием всегда проверяйте стерилизатор на пред.мет механических 
поврсжде}(ий.
- Эксплуатация стерилизатора не допускается в случае повремч'дения каких-либо его частей, 
нарушения целостности соедир!Ительных элементов.
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- Если стерилизатор не работает, смотрите раздел «Поиск и устранение неисправностей».
- Никогда нс пытайтесь самостоятельно разбирать или ремонтировать стерилизатор, это может 
привести к его поломке, опасности поражения электрическим током, механическим травмам.
- Если Вы занесли стерилизатор с холода в теплое помещение, не включайте его сразу, выдержите 
стерилизатор при комнатной температуре не менее 4 часов, иначе влага, осевшая на стерилизаторе 
и его деталях, может вывести его из строя.
- Используйте стерилизатор только по назначению, то есть для проведения стерилизации водяным 
насыщенным паром под давлением упакованных и неупакованных изделий медицинского 
назначения, нс чувствительных к воздействию высоких температур, воды или пара, с целью 
полного уничтожения и/или инактивации микроорганизмов.
- Не следует вносить какие-либо изменения в стерилизатор и в программное обеспечение 
стерилизатора, это может привести к его неправильной работе или к выходу из строя.
- Оберегайте стерилизатор от механических повреждений.
- Перед тем, как подготовить стерилизатор к работе, убедитесь, что условия окружающей среды и 
электропитания соответствуют требованиям настоящей инструкции по эксплуатации.
- Не устанавливайте стерилизатор в неустойчивом положении.
- l ie подклЕочайте питание стерилизатора мокрыми рука.ми.
- Пользователь должен взаимодействовать со стерилизатором только через средства 
индивидуальной защиты - перчатки.
- Нс пытайтесь открыть рабочую камеру во время стерилизап,ии.
- Не прислоняйтесь к крышке/двери стерилизатора во вре.мя его работы.
- Не допускайте прямое проливание жидкости на части стерилизатора.
- В случае траЕЕСпортировки ЕЕеобходимо полностью слить воду из стерилизатора, дать 
стерилизационной камере остыть и предпочтительно использовать оригинальную транспортную 
у[1аковку.
- Стерилизатор оснащен функциями безопасности для защиты Еюльзователей и предотвращения 
повреждений. Пользователи д о л ж е е ы  внимательно прочитать инструкцию по эксплуатации перед 
запуском стерилизатора.
- Пользователь должен быть ознакомлеЕЕ с функцией аварийной остановки для правильного 
применения кнопки в случае необходимости экстренного отключения стерилизатора. В этом 
случае устройство выпускает воздух внутри камеры для обеспечения безопасности.
- Немедленно отключите электрическую часть основной е е с п и , если произошел сбой питания 
стерилизатора.
- Дверь стерилизатора при запуске и во время работы должна быть закрыта.
- Запрещается помещать в камеру стерилизатора горючие и взрывоопасные вещества.
- Эксплуатировать стерилизатор без заземления запрещено. Использовать в качестве заземляющих 
проводников водопроводные трубы, сети центрального отопления, канализации, трубопроводы 
для горЕочих и взрывоопасных смесей запрещается.
- Третьим лицам запрещается осуществлять какие-либо .маЕЕИпуляции со стсрилизаторо.м.
- В с.лучас отмены программьЕ или аварийной остановки во время работы стерилизатора, 
загруженный в стерилизатор материал, подлежащий стерилизации. должеЕЕ быть подготовлен к 
ЕЕОвторному Ефоцессу стерилизации, и ЕЕроцесс стерилизации д о л ж с е е  быть проведеЕЕ заново.
- Стерилизуемые материалы горячие, во избежание травм пользователя Ефи извлечеЕЕИИ 
материалов из стерилизатора следует надеЕЕать перчатки.
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4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ 

Технические характернсгики

Основные технические характеристики стерилизаторов, а также изделий и узлов, входящих в его 
состав, приведены ниже

Массо] абаритные характеристики стерилизаторов (погрешность не более ±15%)

Модель
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

’азмеры стерилизаторов непроходного типа (S)

Ширина, мм 800 800 800 1080 1080 1080 1080 1080 1080 2310

Глубина, мм 1230 1230 1580 1230 1530 1825 2130 2480 2780 2550

Высо га, мм 1800 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1995

Масса, кг 530 610 675 815 854 1035 1235 1445 1530 2382

Размеры стерилизаторов проходног о типа (D)

Ширина, мм - 800 800 1080 1080 1080 1080 1080 1080 2310

Глубина, мм - 965 1315 1000 1265 1565 1865 2215 2515 2530

Высота, мм - 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1985 1995

Масса, кг - 685 750 890 929 1110 1310 1520 1730 2652

Габаритные характеристики камер стерилизаторов (погрешность не более 5%)

Модель
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

Объемы и размеры камер стсрилпзагоров

Объем 

общни^ л
123 165 256 325 460 600 740 900 1040 2045

Объем 
полезный, л

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

Ширина, мм 350 350 350 670 670 670 670 670 670 800
Глубина, мм 700 700 1050 700 1000 1300 1600 1950 2250 2140
Высота, мм 520 700 700 700 700 700 700 700 700 1200

Вместимость КОРЗИН (СТЕ~)

Модель
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

Вмеешмоегь 
корзин, ни. 

не бо.тее
СТЕ

2
СГЕ

2 СТЕ 
+ 2V2 
СТЕ

4
СТЕ

6
СТЕ

8
СТЕ

10
СТЕ

12
СТЕ

14
СТЕ

18
СТЕ

4 ^
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Основные технические характеристики стерилизаторов

Основные технические характеристики

Характеристика питания
Стерилизаторы изготавливаются для работы от трехфазной 
электрической сети питания переменного тока напряжением

МОДЕЛЬ
GOLDBERG

120 160 250 300 422 550 675 840 1000 2000

*Максималы1ая 29,2 29,2 29,2 29,2 29,2 35,7 43.7 53,7 57 67
суммарная мошносгь - - - - - - - - - -

не более, кВт 40 40 40 40 50 50 60 70 85 90
Мощность

парогенератора 30 30 30 30 40 40 50 62,5 75 75
не более, кВт

Объем
парогенератора, л 50 50 50 50 60 60 60 60 60 60

(допуск ±10%)
**Умягченная вода 

(пиковое потребление),
л/цикл, нс более 660 670 680 690 730 750 770 790 810 860

бар 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4
Сжатый ВОЗДУХ

л/мин 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100
бар 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8 6-8

**Демннерализован11ая
вода

(среднее потребление)
л/цикл 10 11 12 13 32 33 34 35 36 37

бар 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4 2-4

*Максимальная суммарная мощность — это электропотребленис всех приборов стерилизатора. 
Мощность может изменяться и варьироваться в данном пределе в зависимости от используемой 

программы и степени загрузки стерилизатора.
**Расход воды может увеличиваться в зависимости от функций охлаждения, выбранной 
программы и объема загрузки.
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Технические характеристики камеры стерилизатора
Вода (камера)

Давление при испытании 0,5 МПа
Гемпература [фи испытании 150°С

Рабочее давление 0,28 МПа

Рабочая температура 140°С

Технические характеристики парогенератора стерилизатора
Вода (парогенератор)

Давление при испытании 0,7 МПа

Температура тфи испытании 160 °С

Рабочее давление 0,3 МПа

Рабочая температура 143°С

Время установления рабочего режима —не более 30 мин.

Характеристики сенсорЕЮГо дисплея:

• Со стороны загрузки стерилизатора: диагональ 7” или 10” (опционально) цветной 
сенсорный экран с возможностью отображения 65000 цветов.

• Со стороны выгрузки стерилизатора (для проходных моделей): диагональ 1" или 10*' 
(опционально) цветной сенсорный экран с возможностью отображения 65000 цветов.

• Порты подключения: RS232, RS485, Ethernet, USB.
• Возможность отслеживать параметры на экране во время стерилизации:

-  Какая программа задействована в данный момент;
-  Название и номер этапа фазы стерилизации;
-  Время этапа стерилизации, значения давления и температуры в камере;
-  Время этапа стерилизации и, в случае возможного сбоя, наименование ошибки;
-  Отображение выполняемого этапа процесса стерилизации;

• Возможность контроля, изменения и сохранения выбранных для программирования 
значений на сенсорном экране;

• Возможность ввода до 50 пользовательских специальных программ по мере 
необходимости;

• Возможность хранения результатов циклов стерилизации до 1000 шт.;
• Сетевое соединение с подключением к сети Ethernet (TCP / IP):
• Возможность подключения к центральной компьютерной системе мониторинга ЛПУ;
• Постоянный контроль элементов защиты устройства с помощью системы ПЛК.

С помощью встроенного принтера с термической или термотрансферной технологией печати 
можно распечатать следующие параметры на термобумаге:

• Информация о дате и BpeMetin;

• Модель стерилизатора
• Серийный номер

С=̂

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



E 'ery ig it
t e c h n o l o g i e s  ( o r  l i f e

• Наименование производителя
• Порядковый номер стерилизации - номер программы;
• Время предварительного вакуумирования и количество фаз;
• Время предварительного нагрева и количество фаз;
• Стерилизация: Температлфа - Давление — Время;

• Температура сушки - давление -  время;
• Сообщения об ошибках, возникающих в системе;
• Общее время стерилизации.

Массогабаритные характеристики комплектующих и принадлежностей

Комплентующие к  паровым стерилизаторам Goldberg

№ Наименование
Размеры (мм) 

± 15%

Масса
(кг)

± 15%
Фото Материал

Тележка 
транспортная 

№ 1

570x1020x1070 мм

Максимальная 
нагрузка: 80 кг

24 кг

Изготовлена из 
металлического 
профиля из 
углеродистой стали 
(SHS Steel) 40x40 мм 
толщиной 2,5 мм с 
покрытием 
ЭЛ е ктростати ческой 
порошковой краски.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 304, AISI316L или 
AISI 3 16 T i- 
опционально.

Тележка 
транспортная 

№  2

570x1380x1070 мм

Максимальная 
нагрузка: 125 кг

29 кг

Изготовлена из 
металлического 
профиля из 
углеродистой стали 
(SHS Steel) 40x40 мм 
толщиной 2,5 мм с 
покрытием 
электростатической 
порошковой краски.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 304, AISI 316L или 
AISI316TI- 
опционально.
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Тележка 
транспортная 

№ 3

570x1020x1070 мм

Максимальная 
нагрузка: 150 кг

27 кг

Изготовлена из 
металлического 
профиля из 
углеродистой стали 
(SHS Steel) 40x40 мм 
толщиной 2,5 мм с 
покрытием 
электростатической 
порошковой краски.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 304, AISI316L или 
AISI 3 16 T i- 
опционально.

Тележка 
транспортная 

№ 4

570x1380x1070 мм

Максимальная 
нагрузка: 150 кг

30 кг

Изготовлена из 
металлического 
профиля из 
углеродистой стали 
(SHS Steel) 40x40 мм 
толщиной 2,5 мм с 
покрытием 
электростатической 
порошковой краски.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 304, AISI316L или 
AISI 316T I- 
опционально.

Тележка 
транспортная 

№ 5

570x1550x1070 мм

Максимальная 
нагрузка: 150 кг

33 кг

Изготовлена из 
металлического 
профиля из 
углеродистой стали 
(SHS Steel) 40x40 мм 
толщиной 2,5 мм с 
покрытием 
электростатической 
порошковой краски.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 304, AISI316L или 
AISI 316Т1- 
опционально.
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Тележка 
транспортная 

No 6

570x1800x1070 MM

Максимальная 
нагрузка: 150 кг

35 кг

Изготовлена из 
металлического 
профиля из 
углеродистой стали 
(SHS Steel) 40x40 мм 
толщиной 2,5 мм с 
покрытием 
электростатической 
порошковой краски.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 304, AISI 3161или 
AISI316Ti- 
опционально.

Тележка 
транспортная 

№ 7

725x1782x1009 мм

Максимальная 
нагрузка: 200 кг

64 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из AISI 
316L или AISI 316 T i- 
опционально.

Тележка 
загрузочная 

№ 1

325x655x453 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 1 шт.

Максимальная 
нагрузка: 80 кг

8 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали
AISI 316L или AISI 316TI 
-  опционально.
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10

Тележка 
загрузочная 

№  2

325x655x653 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 2 шт.

Максимальная 
нагрузка:80 кг

1 1  кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
А1513161илиА151316Т1 
-  опционально.

11

Тележка 
загрузочная 

№ 3

325x955x653 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 3 шт.

Максимальная 
нагрузка: 125 кг

13 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI316L или AISI 316Ti 
-  опционально.

12

Тележка 
загрузочная 

№ 4

645x655x653 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 4 шт.

Максимальная 
нагрузка: 150 кг

16 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 316L или AISI 316TI 
-  опционально.

( 3 )
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13
Тележка 

загрузочная 
№ 5

645x955x653 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 6 шт.

Максимальная 
нагрузка: 150 кг

18 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI316L илиА151316Т1 
-  опционально.

14
Тележка 

загрузочная 
№ б

645x1255x653 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 8 шт.

Максимальная 
нагрузка: 225 кг

23 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI316L или AISI 316Т1 
-  опционально,

15
Тележка 

загрузочная 
№ 7

645x1555x653 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 10 шт.

Максимальная 
нагрузка: 225 кг

26 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 316L или AISI 316Ti 
-  опционально.

16
Тележка 

загрузочная 
№  8

775x1000x1098 мм

Вместимость 
корзин СТЕ: 9 шт.

Максимальная 
нагрузка: 225 кг

40 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

Изготовление из 
нержавеющей стали 
AISI 316L или AISI 316Ti 
-  опционально.

[?i5
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17 Корзина CTE 300x600x300 MM 2,85 КГ

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

18 Корзина Уг СТЕ 300x300x300 мм 1,45 кг

Изготовлена из 
нержавеющей стали 
AISI 304.

19
Уплотнитель

двери

1. 120,160, 250/ 
Длина 1350 мм
2. 300, 422, 550, 
675, 840, 1000/ 
Длина 2820 mm

3.2000/4050 mm

Диаметр 16 мм

1.

0,400
кг
2 .

0,625
кг
3.

0,975
кг

20
Воздушный 

фильтр НЕРА

18x62x178 мм

Тип фильтрации: 
воздушная 

фильтрация 
высокой 

эффективности

Фильтрующая 
способность: 

99,99 %  
задержанных 
частиц (Н 14)

Вид задержанных 
частиц:

от 0,01 до 10 мкм

Поверхностная 
плотность: 70 г/м2

0,20 кг

Изготовлена из 
силикона

Изготовлен из 
алюминия, поролона и 
PTFE

0 ^
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Принадлежности к паровым стерилизаторам Goldberg

№ Наименование
Размеры

(мм)
Масса

(кг)
Фото Материал

Поплавок для 
резервуара

85x370 мм 0,45 кг

9

Изготовлен из 
латуни и пластика

Фильтр сетчатый
57x44x25

мм
0,25 кг

Клапан
электромагнитный

50x88x40
мм

0,5 кг

Изготовлен из 
латуни

Изготовлен из 
латуни

Клапан
пневматический

63x83x28
мм

0,55 кг
Изготовлен из 

латуни

Фильтр-редуктор с 
масляным 

резервуаром

91x157x72
мм

0,60 кг
Изготовлен из 
алюминия и 

пластика
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Редуктор давления 
воздуха

40x82x70
мм

0,25 кг
Изготовлен из 
алюминия и 

пластика

Предохранительный
клапан

92x28x26
мм

0,25 кг
Изготовлен из 

латуни

Водяной насос
310x185x140

мм
10 кг

Изготовлен из 
чугуна и пластика

Вакуумный насос
500x250x260

мм
35 кг

Изготовлен из 
чугуна

10
Труба из

нержавеющей стали

1. Диаметр 
21,36, 2000

мм
2. Диаметр 
27, 300 мм
3. Диаметр 
33, 1800 мм

1.

2,60 кг 
2 .

0,50 кг 
3.

4,62 кг

m Изготовлены из 
нержавеющей 
стали AI5I 304
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11

12

13

14

Кнопка двери 
вниз/вверх

Датчик двери

Датчик давления 
4 бар

Датчик давления 
6 бар

40x28 мм

590 мм

диаметр 
19x60 мм

диаметр 
19x60 мм

0,02 кг

ОДО кг

0,05 кг

0,05 кг

Изготовлены из 
пластика и 

металла

Изготовлен из 
нержавеющей 

стали

Изготовлен из 
нержавеющей 

стали

Изготовлен из 
нержавеющей 

стали

15
Датчик РТЮО 

[горизонтальный 
автоклав)

270x32x6
мм

Диапазон 
измерений 
от о до 150

“С

Погреш­
ность; 1°С

0,075
кг

Изготовлен из 
нержавеющей 

стали
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16

17

18

ПЛК

Контроллер ПЛК

Преобразователь 
(РТ 100)

90x80x40
мм

90x80x40
мм

65x43x8 мм

0Д5 кг

0Д5 кг

0,005
кг

Изготовлен из 
АБС-пластика

Изготовлен из 
АБС-пластика

Изготовлен из 
АБС-пластика

19 Принтер
110x95x90

мм
0Д84

кг

Изготовлен из 
твердого и 

прочного пластика

20
Нагревательный 

элемент (ТЭН)
58x320 мм 0,85 кг

Изготовлен из 
нержавеющей 

стали

[?^
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21 Привод дверей

0661x5000
мм

6203 zzc3 
40x12 мм

20x50x75/25
мм

190x300x200
мм

126x71x104
мм

2,0 кг

0,05 кг

0,55 кг

10,15
кг

2,15 кг

Изготовлена из 
углердодистой 

стали

Изготовлен из 
углеродистой 

стали

Изготовлена из 
углеродистой 

стали

Изготовлен из 
ал юминия

Изготовлен из 
алюминия

[г^
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22

23

24

25

Ножка для фиксации 
рамы автоклава

Фиксирующий клин 
для двери

Клин для крепления 
вакуумного насоса

Клин для крепления 
водяного насоса

М24x160x63 
мм

М10x30x45 
мм

М8х42х70
мм

М8х30х60
мм

0,60 кг

0,05 кг

0,10 кг

0,05 кг

Изготовлена из 
оцинкованной 
углеродистой 

стали и пластика

Изготовлен из 
оцинкованной 
углеродистой 

стали и пластика

Изготовлен из 
оцинкованной 
углеродистой 

стали и пластика

Изготовлен из 
оцинкованной 
углеродистой 

стали и пластика

26
Колесо автоклава 

(поворотное)
D100x30/13x 

11x15 мм
2,95 кг

Изготовлен из 
оцинкованной 
углеродистой 

стали и 
полиуретана

27
Колесо автоклава 
(не поворотное)

130x115x140
мм

X8kg

Изготовлен из 
оцинкованной 
углеродистой 

стали и 
полиуретана

28

Емкость с 
электродами для 

измерения уровня 
воды

076x420x33
мм

2,85 кг

Изготовлена из 
нержавеющей 
стали AISI 304
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29
Заслонка обратного 

клапана 1"

Диаметр 30 
мм

30x30x15
мм

0,05 кг
Изготовлена из 

латуни

30
Заслонка обратного 

клапана 3/4"

Диаметр 24 
мм

24x24x9 мм

0,0025
кг

к

Изготовлена из 
латуни

31
Заслонка обратного 

клапана 1/2"

Диаметр 18 
мм

22x18x8 мм

0,015
кг

i H  l i  lit

Изготовлена из 
латуни

32
Конденсатоотводчик 

прямой 1/2"
76x48x50 

мм (27 мм)
0,5 кг

Изготовлен из 
латуни

33
Теплообменник

маленький
205x75x55

мм
1,5 кг

Изготовлен из 
нержавеюш,ей 
стали AISI 304

34
Теплообменник

большой
285-115-68

мм
2,5 кг

®  s . : : b  «
Изготовлен из 
нержавеющей 
стали AlSf 304

Допустимое отклонение от указанных значений ±15%, если не указано иного.
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5. ОБ1ОДЕ_ОПИСАНИЕ pCHOBHbIX Ф Щ Щ ИОНАЛЬНЫ Х ЭЛЕМЕНТОВ^ j  

Общее описание

Стерилизатор представляет собой изделие в металлическом корпусе, который размещается на 
раме. На лицевой панели имеется стерилизационная камера в форме прямоугольной призмы, в 
которой происходит стерилизация. Также на лицевой панели Стерилизатора расположен 
сенсорный цветной ЖК-диенлей, который обеспечивает установку и отображение выбранных 
режимов работы и параметров проведения процедуры, в том числе ошибок и сигналов тревоги.

Также на лицевой панели расположены стрелочные индикаторы, которые показывают следующую 
информацию на загрузке и выгрузке:
- Давление в камере;
- Давление в рубашке;
- Давление в парогенераторе;
- ДавлегЕие сжатого воздуха.

Изделия в вариантах исполнения отличаются исключительно массогабаритными 
характеристиками (включая объем камеры) и потребляемой мощностью. Изделия используют 
одинаковое ПО.

Описание компонентов стерилизатора

Фотография элементов Название Описание

Рама

Па раме размещены все элементы 
стерилизатора. Боковые панели на 
рамс лсЕ'ко снимаются и 
усганавливаются, что облегчает 
техническое обслуживание
стерилизатора. Рама со всеми 
элементами легко перемещается 
благодаря колесам и имеет 
регулируемые по высоте ножки для 
фиксации на месте.

Камера
Камера служит для размещения в ней 
стерилизуемых материалов и 
проведения процесса стерилизации.
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Рубашка

Рубашка стерилизатора обеспечивает 
циркуляцию пара по внешней 
поверхности камеры, разогревая 
стенки камеры.

Теплоизоляция
камеры

В качестве теплоизоляции камеры 
используется фольгированная 
стекловата и кожух из нержавеющей 
стали. Благодаря фольгированной 
стекловате снижается теплопередача 
от устройства к внешней среде и от 
внешней среды к устройству.

10

Манометры (стрелочные 
индикаторы)

Указывают значения рабочего давления стерилизатора.
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6 Сенсорный экран

Экран представляет собой сенсорный 
жидкокристаллический, цветной дисплей. Он позволяет 
запускать, останавливагь и контролировать процесс 
стерилизации. На экране отображается и контролируется 
температуру, время, давление и этапы программы.

7 Принтер
Принтер используется для распечатки циклов стерилизации. 
В стандартном исполнении на устройстве установлен 
термопринтер.

8
Переключатель
включения/выключения

Переключатель позволяет оператору включать и выключать 
стерилизатор.

9 Кнопка аварийной остановки
Кнопка при неблагоприятной ситуации позволяет остановить 
устройство и выпустить пар из камеры.

10 Дверь

Дверь надежно изолирус!' камеру от внепшей атмосферы. В 
стерилизаторах используются двери слайдового типа. 
Система дверей обеспечивают герметичность камеры с 
помощью термостойких силиконовых уплотнителей.

13

14

11

Загрузочная тележка представляет из себя стеллаж с 
колесами, в который помешаются стерилизуемые материалы 
и загружается в стерилизационную камеру. Загрузочная 
тележка предотвращает соприкосновение материалов с 
внутренними поверхностями камеры.
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12 Грапсиортная тележка

Транспортная тележка позволяет загружать и разгружать 
загрузочную тележку в стерилизаторе. В стандартном 
исполнении тележка изгозювлена из профиля углеродистой 
стали с электростатическим порошковым покрытием.

13 Унлознитель двери

Уплотнитель двери используется для герметизации 
стерилизационной камеры. После закрытия двери 
стерилизатора уплотнитель надувается воздухом, а перед 
завершением цикла и открытием двери весь воздух в 
уплотнителе откачивается. Надувание и вакуумирование 
уплотнителя контролируется 2 различными 
пневматическими клапанами. Состоит из 
вулканизированного термостойкого силикона. Замена 
уплотнителя происходит в автоматическом режиме.

14 Корзина СТЕ

В стандартном исполнении корзины изготавливается в двух 
вариантах (стандартная СТЕ и Уг от стандартной СТЕ). 
Используется для транспортировки, хранения и подготовки 
.материалов, упакованных в мягкую упаковку для загрузки в 
стерилизатор. В зависимости от требований заказчика 
возможно изготовление специальных корзин или лотков из 
нержавеющей стали.
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15
Электрическая

панель

Панель, где размещается 
электрическое, силовое и 
управляющее оборудование.

16А Пневмоколлектор
Пневмоколлектор используется 
для управления подачи воздуха к 
пневматическим клапанам.
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I6B
Реле давления 

воздуха

Когда рабочее давление в 
устройстве падаег, оно выдает 
предупреждение «N0 AIR» (нет 
воздуха). Это гарантирует, что 
стерилизатор остановит все 
текущие процессы.

17 Вакуумный насос
Насос служит для 
вакуумирования воздуха внутри 
камеры.

18
Регулятор подачи 

воздуха

1’сгулирует давление воздуха, 
поезунающего в стерилизатор.

Слева: Регулятор давления
уплотнителя двери.
Справа; Регулятор приточного 
воздуха.

19
Пневматический

клапан

Клапан обеспечивает 
направление пара, воды или 
воздуха, которые поступают в 
систему.
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20
Датчик движения 

двери

Датчик регулирует закрытие и 
открытие двери до заданного 
уровня.

(2 ^

21 Доводчик двери

Снижая скорость вращения 
мотора двери, доводчик 
предотвращает быстрое 
открывание и закрывание двери. 
Благодаря редуктору, дверь 
открывается и закрывается 
медленно и безопасно.

22 Мотор двери

Служит для открывания и 
закрыЕ1ания дверей 
стерилизатора.
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22B

Компрессор 
(встроенный или 

наружный)

Служит для уплотнения двери 
стерилизатора.

23
Предохранительный

клапан
парогенератора

Когда давление в парогенераторе 
достигает 6 бар, клапан 
сбрасывает избыточное давление.

24
Предохранительный 

клапан камеры

Когда давление в камере 
достигает 4 бар, клапан 
сбрасывает избыточное давление.
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25
11редохран ите Л Ы \ ы й 

клапан рубашки 

камеры

Когда давление в рубашке 
достигает 4 бар, клапан 
сбрасывает давление 
разряжения (вакууметрическое 
давление).

26А Датчики давления

Датчики давления 
парогенератора, рубашки и 
камеры стерилизатора 
передают показатели давлений 
на ПЛК.

26В
Реле давления 

парогенератора

Реле управляет размыканием и 
замыканием контакторов 
сопротивления парогенератора 
и отключает питание 
контакторов при высоком 
давлении и температуре.

27 Резервуар для воды

Резервуар используется для 
удовлетворения потребностей 
стерилизатора в воде. 
Благодаря резервуару в случае 
перебоев в подаче воды 
устройство прекращает свою 
работу, предотвращая 
новреждсЕше оборудования. С 
помощью дополнительного 
резервуара может быть 
предусмотрена функция 
экономии воды.
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28 BoЗЛyШÊ ЫЙ фиЛЬ'Ер

Фильтр очищает воздух, 

гЕОСтупающий в стерилизатор, 

через фильтры IШРА с размером 

гЕор 0,01 микрон и 

эффективЕЮСТЬЮ бактериальной 

фильтрации 99,99%.

29
Валидационные

порты

Порты, для подключения 
датчиков температуры и 
давления. Через данные порты 
можно выполнять калибровку и 
валидационные работы. В 
стандартном исполнении 
имеется два независимых порта 
для подключения проводных 
датчиков.

30
Датчик

температуры РТЮО
Измеряет температу'ру внутри 
стерилизатора
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31
Нагревательный 
элемент (ТЭН)

ТЭН используется для 
получения насыщенного пара 
путем нагрева воды в 
парогенераторе.
Изготавливаются из
нержавеющего материала.

32 Водяной насос
Насос используется для подачи 
воды в парогенератор.

33 Дверной механизм
Механизм, который 
способствует синхронному 
движению мотору двери.
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34

Емкость c 
электродами для 
измерения уровня 

воды

Кипение воды в парогенераторе 
вызывает колебания на 
поверхности воды. Эти 
колебания приводят к неточным 
измерениям электродов уровня 
воды. Поэтому уровень воды 
измеряется в данной емкости, 
подключенном к 
парогенератору.

35

Электроды для 
измерения 

уровня воды

Электроды, измеряющие
нижний, верхний и безопасный 
уровни воды в парогенераторе. 
Эти электроды обеспечивают 
поступление воды в
парогенератор и предотвращают 
падение уровня воды ниже 
уровня сопротивления.

36 Парогенератор

В парогенераторе
вырабатывается пар
необходимый для процессов 
стерилизации. Тепло в 
парогенератор вырабатывается 
через нагревательные элементы 
(ТЭНЫ), а уровень воды 
контролируется с помощью 
электродов. Парогенератор 
вырабатывает не менее 98% 
насыщенного пара.
В качестве теплоизоляции 
парогенератора используется 
фольгированная стекловата и 
кожух из нержавеющей стали 
AlSi 430. Благодаря
фольгированной стекловате 
снижается теплопередача от 
устройства к внешней среде и от 
внешней среды к устройству.
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37 Реле контроля фаз

Реле контроля фаз служит для 
защиты компонентов 
стерилизаторов для стабильной 
и безопасной работы 
электрических систем, в случае 
неисправности сетевого питания 
в одной из фаз. выдается ошибка 
и звуковой сигнал.

38

Реле
(обеспечивающее 

связь между 
магнитным 

поплавком и ПЛК)

При отключении воды или 
снижении давления воды в 
езерилизатор реле
предотвращает его работу, 
отключая сигнал, подаваемый на 
магнитное поплавковое реле 
внутри резервуара для воды, что 
приводит к срабатыванию 
сигнала неисправности,
связанной с отсутствием воды.

39

Дверные
предохра11ительные

выключатели

11ри закрытии двери
выключатель обнаруживает 
препятствие, которое попадает 
на дверь и тем самым 
останавливает процесс закрытия 
и позволяет двери открыться 
снова.
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40

Сливной
пневматический

клапан

Клапан используется для 
снижения давления пара в камере 
ниже определенного уровня для 
перехода от стадии нагрева или 
стерилизации к стадии вакуума. 
Он также служит для обеспечения 
безопасности, сбрасывая давление 
(пар) в камере при нажатии 
аварийной кнопки или при 
возникновении }1еисправности в 
стерилизаторе.

41

Обратные клапаны 
и трубы для 

дренажных линий

Трубы дренажной линии это - 
трубы, через которые проходит 
пар па этапах слива и 
конденсации. Обратные клапаны 
в этой линии служат для 
предотвращения обратного
потока из дренажа.

42 Колеса и ножки

Стерилизатор имеет 4 колеса, 
которые обеспечивают легкое 
перемещение, а также 
регулируемые ножки для 
обеспечения устойчивости и 
фиксации стерилизатора.

43
Кнопка двери 

вниз/вверх

Кнопки, которые позволяют двери 
стерилизатора открываться или 
закрываться.
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Описание основных материалов, используемых в конструкции стерилизаторов
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№ Наименование Материал

1 Рама
стерилизатора

Изготовлена из металлического профиля из углеродистой стали (steel 
SHS) 40x40 мм толщиной 2,5 мм с покрытием электростатической 
порошковой краски. Изготовление из нержавеющей стали AISI 304 
(08Х18Н10) -  опЕщонально.

2 Стерилизацио1[ная
камера

Изготовлена из нержавеющей стали AISI 316L (ОЗХ17Н14МЗ) 
толщиной металла 6 мм. Изготовление из нержавеющей стали AISI 
316TI (I0X17H13M2T) - опционально. Вокруг камеры 
фолы'ированная изоляция и кожух из нержавеющей стали AISI 430 
(08X17Т). Изготовление перегородки BSL вокруг камеры из 
нержавеющей стали AISI 304 (08X181110) — опционально.

3 Рубашка камеры
Изготовлена из нержавеющей стали A1SI 304L (08XI8HII). 
Изготовление из нержавеющей стали AISI 316L (ОЗХ17И14МЗ) или 
AISI 316Т1 (10XI7H13M2T) —опционально.

4 Парогенератор

Изготовлен из нержавеющей стали AISI 304L (08Х18П11). 
Изготовление из нержавеющей стали AISI 3I6L (ОЗХ17Н14МЗ) или 
AISI 3I6Ti (10XI7HI3M2T) -  опционально. Вокруг парогенератора 
фолы'ированная изоляция и кожух из нержавеющей стали AISI 430 
(08X17Т).

5 Трубопровод

Изготовлен из нержавеющей стали AISI 304 (08X181П 0) с лату'нными 
соединениями. Изготовление из нержавеющей стали AIS1 304 
(08Х181110) с резьбовыми соединениями из нержавеющей стали AISI 
304 (08XI8H10) -  опционально. Из г о т о в л с еш с  из ЕЕСржавеюЕцей стали 
A1SI 304 (08X18HI0) с соединениями Tri-Clamp из нержавеющей 
стали A1SI 304 (08X18Н10) -  опционалыЕО. Изготовление из 
нержавеющей стали AISI 316L (ОЗХ171П4МЗ) —(опционально)

6 Двери
Изготовлены из нержавеющей стали AISI 304 (08X181110). 
Изготовление из нержавеющей стали AISI 316L (ОЗХ17Н14МЗ) или 
AISI 316П (10Х!7Н13М2Т)-о11циоЕ1альио.

7 Панели ИзЕ'отовлены из ЕЕержавеющей стали AISI 304 (08X181110).

8 Транспортная
тележка

Изготовлена из металлического профиля из углеродистой стали (SHS 
Steel) 40x40 мм толщиной 2,5 мм с покрытием электростатической 
порошковой краски. Изготовление из нержавсЕощей стали AISI 316L 
(ОЗХ 171114МЗ) или AISI 316Ti (1 ОХ 17111ЗМ2Т) -  опционально.

10 Загрузочная
тележка

ИзготовлсЕЕа из нержавсЕощей стали AIS1 304 (08X181110). 
ИзЕ’отовлсние из нержавею[Е1ей стали AISI 316L (ОЗХ17Н14МЗ) или 
A1S1 316'П (10Х17Н13М2Т)-о1ЕциоЕвалыю.

11 Корзина СТЕ Изготовлена из нержавеющей стали AIS1 304 (08Х18Н10).

12 КорзиЕ1а '/г СТЕ Изготовлена из нержавеющей стали AIS1 304 (08X18HI0).
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6. УСТАНОВКА СТЕРИЛИЗАТОРА

Требования, предъявляемые к помещению

- Состав помещений, площадь стерилизационных отделений определяется количеством 
устанавливаемого оборудования, конструктивными особенностями стерилизатора, с учетом 
требований согласно действующему законодательству Российской Федерации.
- Воздухообмен помещений должен обеспечивать поддержание допустимых параметров 
микроклимата, соблюдение гигиенических нормативов содержания загрязняющих веществ в 
воздухе рабочей зоны.
- Стерилизатор должен быть заземлен в соответствии с требованиями Инструкции по защитному 
заземлению элсктромедицинской аппаратуры в ЛПУ. Эксплуатировать стерилизатор без 
заземления запрещено. Использовать в качестве заземляющих проводников водопроводные 
трубы, сети центрального отопления, канализации, трубопроводы для горючих и взрывоопасных 
смесей запрещается.
- В стерилизационном помещении ЛПУ должна быть предусмотрена тина заземления, 
выполненная в соответствии с требованиями Правил устройства электроустановок.
- Стерилизатор должен быть размещен в стерилизационном помещении таким образом, чтобы ни 
один из них препятствовал эксплуатации другого стерилизатора, любого оборудования 
стерилизационной, а также эвакуации обслуживающего персонала. Эвакуационный пх-ть должен 
быть шириной необходимой и достаточной для прохода.
-11олы в стерилизационном помещении должны быть ровными, без перепадов и ступеней. 

Требования к персоналу

К самостоятельной работе, связанной с эксплуатацией стерилизатора, допускается только 
специально обучснЕ1ый и аттестованный пользователь не моложе 18 лет, пригодный но состоянию 
здоровья и квалификации к выполнению указанных работ.

| \  Внимание! Пользование стерилизатором до ознакомления с настоящей Инструкцией по 
эксплуатации нс допускается.

Монтаж стерилизатора

^  Внимание! Работы по эксплуатации стерилизатора, такие как монтаж, установка и ввод в
эксплуатацию изделия, должны осуществляться только квалифицированным персона;юм 

авторизованной сервисной службы. Производитель нс несет отве'1Ствешюсть за повреждение 
стерилизатора при его не квалицированной распаковке и установке.

При транспортировке стерилизатор должен быть поднят с помощью крана или погрузчика и 
погружен на транспортное средство. Когда стерилизатор будет доставлен в учреждение его также 
нужно снять с транспортного средства с помощью крана шеи ишрузчика. Стерилизатор упакован 
в дсрсвяпЕЕЫй заводской ящик и для того, чтобы перемещать стерилизатор в упаковке, необходимо 
использовать погрузчик или гидравлическую тележку. Для того. ч т о 6 е>е перемещать стерилизатор 
без упаковки. ЕЕеобходимо снача:1а разобрать деревянный ящик, сняв крышку и боковые стенки.

После чего стерилизатор будет стоять на усадочных подкладках. Далее ЕЕеобходимо сняТ|| 
усадочные подкладки и с п о м о е ц ы о  транспортировочного поЕ'рузчика сиять стерилизатор с
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паллета. При необходимости стерилизатор можно транспортировать с 
предустановленных транспортированных колес.

помощью

11осле того, как стерилизатор доставлен в зону установки, мотаж начинается с установки уровня 
стерилизатора параллельно полу, подключения электричества, водоснабжения, сжатого воздуха, 
канализации, а после завершения подключений стерилизатор вводится в эксплуатацию.

Перед установкой и монтажом стерилизатора необходимо произвести визуальную оценку 
упаковки, маркировки, состояние комплектующих изделий.

Для установки стерилизатора необходимо подготовить месго для распаковки стерилизатора и 
проведения .монтажных работ. Стерилизатор должен быть установлен на твердой, плоской 
поверхности в помещениях, пригодных к установке стерилизатора, (см. Требования, 
прелъяв.1иемыс к помешенню).

Примечание: Проходной стерилизатор монтируется в стену между чистой и стерильной 
зонами ЛПУ. Щели между стеной и стерилизатором герметизируются. Образуется 

полностью монолитная проходная конструкция, которую невозможно перемещать. Управление 
проходных стерилизаторов может производиться из любого помещения. Конструкция проходного 
стерилизатора позволяет производить загрузку медицинских изделий в чистой зоне и выгрузку в 
стерильной зоне ЛПУ.

Иниманис! Полный монтаж, в т.ч. подключение системы водоснабжения, сжатою 
воздуха, подключение слива к дрснаж\', силового кабе.тн к линии электропитания.

проверку стсрнлнзатора и первое включение после монзажа осуществляет только персонал 
авторизованной сервисной службы.

Вии.манис! Монтаж стерилизатора должен осуществляться только в зданиях, отвечающих 
требованиям и нормам национальных стандартов, и помещениях, соответствующих 

проекту и строительным нормам, и правила.м (СНиП), в которых закончены все строительные, 
электротехнические и отделочные работы.

Нпимание! Никогда нс пытайтесь самостоятельно осуществлять монтаж стерилизатора, 
поскольку это может привести к поломке, опасности поражения электрическом током, а

также механическим травмам медицинского персонала.

Медицинский персонал производит только рутинные (повседневные) функции, связанные с 
использованием стерилизатора.

Пусконаладочные работы (наладка, регулировка) стерилизатора производится при наличии 
постоянного энергоснабжения, водоснабжения, канализации и сжатого воздуха, заземляющих 
устройств и других И11женерных ком.муникаций, обеспечивающих работу стерилизатора.

По окончании .монтажа стерилизатора под контролем квалифицированрюго персонала необходимо 
убедиться в исправности стерилизатора.

Подключение к сети
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Стерилизатор должен быть подключен к исправной сети питания трехфазного переменного тока 
напряжением (380±10%) В, частотой 50±10% Г'ц.

Водоснабжение

А
Внимание! Стерилизатор обязательно должен использоваться вместе с «системой 
водоподготовки».

Паровые стерилизаторы «GOLDBERG» имеют два подключения воды, к которым предъявляются 

слсдуЕощие требования:

Требовании к деминерализованной воде:

Показатель Подаваемая вода
р11 воды 5-7 ед. pH
Железо общее < 0,01 мг/л
Хлор общий < 0.05 мг/л
Электропроводность, при 25°С < 20 мкСм/см
Внешний вид бесцветная, без осадка
1 (ветность < 5.0 ед. цветности
Мутность < 1.0 ЕМФ
Общее солесодержание < 15.0 -мг/л
Жесткость (общая) < 0,02 мг-экв/л

Требования к умягченной воде:

Показа ге,'1ь Подаваемая вода
рП воды 6-8.5 ед. pH
Железо общее <0,1 мг/л
Хлор общий <0,1 мг/л
Электропроводное! ь. при 25°С < 1500 мкСм/см
Вненший вид бесцветная, без осадка
Цветность < 5,0 ел. цветности
Мутность <2,6 ЕМФ
Общее солесодержание < 500 мг/л
Жесткость (общая) <0,1 .мг-экв/л

Внимание! Вода, носгунаюншя в стерилизатор должна поступать от системы 
водоподготовки на основе обратного осмоса.

- Система водоснабжения должна быть изолирована от мест подключения электропитания.
- Систс.ма водоснабжения должна быть защищена от несанкционированных действий посторонних 
лиц.
- Диаметры труб, используемых для подачи воды, должны быть нс менее 1/2“.

Примечание: Недостаточное количество воды: Прекращение подачи или недостаточное 
количество воды задсрживас'Е' или прекращает стерилизацию и может привести к

неисправностям. На неисправности, которые могут возникнуть, гарантия не распространяется.
- В случае существующей системы водоподготовки нельзя устанавливать соединение с системой, 
если пользователь не уверен в подходяще.м качестве воды.
- В месте соединения с водоснабжением должен быть установ.леи кран.

Слив (канализация)

- Для слива (канализации) могут использоваться трубы из ПВХ и металлические трубы.
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- В стерилизаторах предусмотрена функция охлаждения дренажа.
- Канализационный слив должен выдерживать температуру 90 °С.
- Высота вывода канализации не должна превышать 5 см.
- У слива (канализации) должен быть предусмотрен гидрозатвор.
- Диаметр трубы, используемой для слива из стерилизатора, должен быть нс менее 2”.
- В системе не должны использоваться трубы с коротким изгибом и сужением на линии 
водоотвода.

Аварийный трап

- В зоне установки стерилизатора должен быть предусмотрен аварийный трап.
- Аварийный трап не должен быть связан со сливом (канализацией).
- В случае связанной канализационной системы расстояние от слива (канализации) до аварийного 
трапа должно быть не менее 3 метров.

Сжатый воздух

- С'1'срилизатор должен быть обеспечен сжатым воздухом с давлением от 6 до 8 бар, 100 л/м.
- Сжатый воздух должен быть чистым, без воды и излишней влаги.
- Необходимо проверить соединение воздуха, поступающего от компрессора.

Вентиляция

В пространстве на;1 стерилизатором до;гжна быть предусмозрепа вытяжная вентиляция для 
удаления горячего воздуха.

Соединения

- Подключите водоснабжение к стерилизатору, проверьте герметичность соединения.
- Подключите слив (канализацию) к стерилизатору, проверы'е герметичность соединения.
- 11одключитс сжатый воздух к стерилизатору, проверьте герметичность соединения.
- Подсоедините силовой кабель питания стерилизатора.

Схемы подключения стерилизаторов
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• Проходного типа -  I)

Схема подключения деминерализованной и умягченной воды, слива (канализации), сжатого 
воздуха у моделей «Проходного типа - D» расположены сбоку в нижней части стерилизатора, 
примерное схематичное расположение подключений указаны на рисунке I, в зависимости от 
модели стерилизатора. Электрическое подклЕОчение стерилизатора «Проходного типа - D» 
расположено на верхней части.

вид СПРАВА

ЗОНА ЗАГРУЗКИ

• Пепроходпого типа -  S

Схема подключение деминерализованной и умягченной воды, слива (канализации), сжатот 
воздуха у моделей «Непроходного типа - S» расположены с задней части стерилизатора,
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Примерное схематичное расположение подключений указана на рисунке 2. в зависимости от 
модели стерилизатора. Электрическое подключение стерилизатора «11епроходного типа - S» 

расположено на верхней части.

в и д  СЗАДИ

Рисунок 2

ш
( 3 )

7. НАЧАЛО РАБОТЫ
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Особенности системы безопасности

- Система стерилизатора предупреждает пользователя об отсутствии достаточного количества 

воды. Она отключает питание при необходимости.

- Система стерилизатора предупреждает пользователя об открытой двери. Программа 

стерилизации не запустится, пока дверь не будет закрыта.

- Система стерилизатора предупреждает пользователя об отсутствии пара. Программа не 

запустится, пока не будет возобновлена подача пара.

- Дверь нс будет открыта до того, как давление в стерилизациоЕпюй камере не упадет до 

атмосферного.

- При падении напряжения в электросети стерилизатор воспроизведет звуковое предупреждение.

- Система предупреждаег пользователя о высоком давлении.

- Да'1чики давления предупреждают о нарушениях давления.

- Система предупреждает пользователя в случае экстренной остановки стерилизатора во время 

цикла стерилизации.

- Система предупреждает об обрыве кабеля и неисправности датчика.

- Система отобразит сообщение на экране в случае неисправности датчика температуры (РТ 100).

- Рабочее давление в камере стерилизации составляет 2.8 бар, а испытательное давление 5 бар.

- В случае появления избыточного давления в камере и парогенераторе стерилизатора, пар 

автоматически сбрасывается.

- В случаях, когда программа стерилизации не срабатывает, система держит под контролем 

внутрикамерное давление, так что дверь можно открыть в любой момент.

- Система стерилизатора проверяет герметичность уплотнителя с помощью манометра.

- Стерилизатор имеет уплотнитель, который обеспечивает [срметичность до тех пор, пока 

внутреннее давление камеры не достигнет атмосферного давления.

- Предупреждающие индикаторы системы сообщают о разнице между внутренним давлением и 

атмосферным давлением.

- Если температура стерилизационной камеры находится в допустимых пределах, цикл 

продолжается. Если температура выходит за эти пределы, систему можно запрограммировать на 

перезапуск.

П одготовка к запуску

- Перед использованием стерилизатора прочитайте Инструкцию по эксплуатации. Используйте 
информацию, содержащуюся в настоящей Инструкции по эксплуата[|ии, в случае возникновения 
каких-либо негативных последствий или неисправностей. Если проблема не может быть решена, 
обратитесь в авторизованную сервисную службу.
- Убедитесь, что внутри стерилизатора пусто и чисто.
- Проверьте электрические, водные, сливные и воздушные соединения стерилизатора.
- Проверьте, есть ли вода в баке стерилизатора. Всегда держите впускной клапан для воды 
открытым.
- Убедитесь, что уплотнитель двери стерилизатора правильно установлен.
- У стерилизаторов «проходного типа» проверьте, закрыта ли дверь с второй стороны.
- Перед запуском стерилизатора убедитесь, что не нажата кнопка «А варийнаи остановка».

Загрузка материалов

- Разместите текстиль и крупные упаковки на нижней полке, а мелкие упаковки - на верхней.
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- Бумагу и пластик следует размещать отдельно друг от друга.
- Расположите упаковки вертикально на верхней полке, а контейнеры на нижней полке в 
1’оризоитальном положении.
- Если контейнеры размещены в стерилизаторе горизонтально, два комплекта можно поставить 
друг на друга с помощью корзин.
- Оставляйте пространство между упаковками и пространство в 5-10 см между стенкой камеры 
стерилизатора.
- Гхли упаковки размещены в камере слишком плотно друг к другу, то пар нс сможет качественно 
обработать материал. Это может гювлиять на качество стерилизации.

В случае возникновения экстреиЕЮЙ ситуации, нажмите кнопку «Аварийная 

остановка». В аварийной ситуации откройте клапаны на ка.мсре и парогенераторе, чтобы

сбросить давление в стерилизаторе.

Правильное размещение материалов загрузочной тележки

I--' X

■■ J r  /Г .

\  ■

Я

Тяжелые матсриалЕЛ с;ЕСдуст размешать в 

нижней части тележки, а легкие материа;ЕЫ 

- в верхней части.

1. 11средний вход пара
2. Задний вход Eiapa
3. ЗаЕ'рузочЕЕая тележка
4. КорзиЕЕа СТЕ
5. Выход отработанного пара
6. Пакет

-  10

7. Легкие или маленькие наборы
8. Тяжелые комплекты
9. Загрузочная тележка
10. ТраЕЕСпортная тележка

Нниманис! Условия, в которых будет стерилизоваться материал, д о л ж е е ы  быть хорошо 
1 \  известЕЕЫ пользователю. Если они неизвестны, следует проконсультироваться с 

производителем стерилизуемого материала.
Камера стерилизатора должна быть заполнена с учетом вместимости корзиЕЕ СТЕ.

Никогда EEC помещайте в стерилизатор материалы, чувствиЕсльные к теплу и влаге.

Замена бумаги в принтере:

1- Потяните за ручку крышки принтера, пока она не выйдет из запертоЕ'о положения.
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2- Удалите оставшуюся бумагу.

3- От нового рулона бумаги отступите несколько сантиме гров.

4- Оставьте около 5 см бумаги вне прибора, так как вы будете ветавлять в держатель новый 

рулон бумаги.

5- Закройте крышку, равномерно надавливая на все стороны крышки, пока она не окажется 

в запертом положении.

ш

8. ОПИСАНИЕ МЕНЮ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СТЕРИЛИЗАТОРА
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Начало работы

- Поверните ключ на передней панели стерилизатора.
- Убедитесь, что кнопка «А варийной остановки» не нажата, в случае если Е{ажата, то ее следует 
повернуть против часовой стрелки.
- f la экране появится «Главное меню», с помощью которого вы сможете начать операции по 
стерилизации (см. Рисунок I).

E’ery ig it
te c h n o lo g ie s  fo r life

S T -V 4  01 001 0001

29/ 04/ 2024 1 2 : 12:20

GOLDBERG

Открыть
дверь

Н е т  п о д а ч и  в о д ы

ёШо

Рисунок I -  Г'ЛАВНОЕ МЕНЮ

Р усский

Закрыть
дверь

После включения стерилизатора переключателем питания создается необходимая среда для 

нача-та стерилизации, и на экране появится изображение, показанное на Рисунке I.

>  При нажатии на кноЕЕку Меню отображается страница главного меню, показанная на 

Рисунке 5.

11ри нажатии на кнопку 1 (рограммы, на экране появится страница программ, показанная 

на Рисунке 6.

>  Вы можете открыть дверь, нажав кнопку открыть дверь со стрелкой вниз.

>  Вы можете закрыть дверь, нажав кнопку закрыть дверь со стрелкой вверх.

Закрытие/открытне дверей

При нажатии этой кнопки открывается слайдовая дверь стерилизатора и появляется меню, 
показанное на рисунке 2.

Рисунок 2 -  ДВЕРЬ ОТКРЫВАЕТСЯ

11ри нажатии этой кнопки закрывается слайдовая дверь стерилизатора и появляется меню, 

показанное на Рисунке 3.
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ЗАКРЫТИЕ ДВЕРИ

Рисунок 3 -  ДВЕРЬ ЗАКРЫВАЕТСЯ

Если со слайдовой дверью возникнут какие-либо проблемы, дверь не будет работать, и появится 

предупреждающее меню, показанное на Рисунке.4. На этом этапе пользователь может 

попробовать решить проблему. Для этого необходимо изучить раздел "ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ 

НЕИС1IPABIЮСТЕЙ" данной инс фукции по эксплуатации.

Примечание! У стерилизаторов моделей 2000 D и S дверь открывается вбок.

Рисунок 4 -  НЕИСПРАВНОСТЬ ДВЕРИ

Меню

- Выберете нужный вам раздел в менЕо.

Парогенератор

Рисунок 5 -  МЕНЮ

Кнопки, показанные на дисплее Рисунке 5;

г -  Вакуум-тест : Переход в меню вак\ум-тест. (Рисунок 5.1). 

^  11ас'фойки : Переход в меню настроек.
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> Отчеты : Контроль Процессов стерилизации.

> Проверка

системы : Визуальный контроль работы системы.

>  Настройки

про1раммы : Меню, которое позволяет пользователю создаваз ь специальные программы. 

('Гребует пароля и выдается пользователю компанией).

>  Специальные

профаммы : Меню, в котором запускаются специальные программы, созданные 

пользователем или заводом изготовителем.

Для того чтобы перейти в предыдущее меню, достаточно нажать кнопку"^ . 11ереход к предыдущим 

меню осуществляется с помощью этой кнопки, которая предусмотрена во всех меню.

При нажатии кнопки Вакуум-тест на Рисунке 5 отображается меню, показанное на Рисунке 5.1. 

Вакуум-тест запускается нажатием кнопки Start.

Т7Г7ТТГ7ГГГ

П а р о ген ер а т о р

В а к ^ м - т е Е т

К ам ера

Н е т  п о д а ч и  в о д ы

т  ^

К ам ера

Рисунок 5.1 -  ВЛКУУМ-ТЕСТ.1

После начала Вакуум-теста на экране появится меню, показанное на Рисунке 5.2.
т
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5T-WI 6t Ml ОИ1
Вакуум-тест

Вакуум:

Стабил^

Тест ДЭ1
Р|Рдавления Q 

шя: О

Результат теста:

;^-|Мбар-.^
'C-J 5. Ifv •

мбар

'мбар

мбар/мин

Рисунок 5.1 .А -  ВЛКУУМ-ТЕСТ.2

I locjie завершения тссза его результат отображается в нравом верх1[ем yiлу экрана, как показано на 

1^исунке 5.1 .А. Если вы хоти те остановить тест на любом этапе, его можно остановить, нажав кноЕжу

При нажатии кнопки настроек, показанной на Рисунке 5, отобразится меню, показанное Eia Рисунке 

5.2.

Рисунок 5.2 -  НАСТРОЙКИ.

В эт о м  м е н ю  можЕЮ у с т а н о в и т ь  д а т у , в р е м я , в р е м я  п р е д в а р и т е л ь н о г о  в а к у у м и р о в а н и я , вр ем я  

п р с д в а р и з 'е л ь н о г о  н аЕ рева . ф у н к ц и ю  а в т о з а п у с к а  и а в т о с т о п а . К р о м е  т о г о , в даЕ ш ом  м е н ю  м о ж н о  

в к л ю ч а т ь  и вьЕ клю чать  ЕЕринтер, ф у н к ц и и  о х л а ж д е н и я , функЕШЕо эк оееом и и  в о д ы , р е ж и м  

а в т о м а т и ч е с к о й  замсЕЕЫ у п .з о т н и т е л с й , а  т а к ж е  ЕЕросмотрегь инф орм ациЕ О  о б  у с т р о й с т в е  и ж у р н а л  

ОЕЕЕИбоК.

КоЕ'да1ю;ЕьзовательЕ1ажимаетЕЕа иконку ЕЕастройки, еез экране н о я в л я с ес я  .мини-клавиазурас вводом 

EiapojEa. как Еюказано в меню на Рисунок 5.2.А. Дзееный Ешроль ЕЕредосзавляется инжсЕЕсрам

( У л ]
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ав горизовапиой сервисной службы. Это меню связано с калибровкой и техническим обслуживанием 

стерилизатора (Рисунок 5.2.Б).

Ри с у н о к  5.2.А -  НАСТРОИКИ.2

■1
В а куум ; 0000 мбар 1
С ко р о с т ь  утечки ; ООО.Омбар'миь

К а л и б р о в ка  те м пературы ; -  000,0 “ С +  0 0 0 .Ох

К а л и б р о в ка  д авл ени я ; -  0000 +  ООООмйар

К а л и б р о в ка  р а б о ч е го  д авл ени я ; -  000 +  0 0 0

П е р е п а д  д авл ени я ; 000 1 В р е м я  : 13:47

С ерийн ы й  №  1 ЦОООО | 00 I I  000 Д а та  : 4  ; 29 
Го д  : 2024

/ Qî iu’nt^uAuMa n rII IEI B
ш Ш  З И Т  ■ 1 ■  1 вв

О в в  д в ю и  Щ  A e fn o м 9 m lf^ » c ч м  1 С т в6ипи9вция  
Щ Ш двлпвы ия _ ^ _ 
1  1 0.00

очист ит *.

оишбм
С#рвиСМЫ1? P9MUU 

бьиа>1МН

Рисунок 5.2.Б -  НАСТРОЙКИ.З

При нажатии кнопки "Отчеты" на Рисунке 5 отобразится меню, показанное на Рисунке 5.3.

5TVI.DIM1.CMI--------
Програг.4ма 

Номер цикла 

Время 

Д ате  

Год

П редвакуум 

Тем пература 

В рем я стери лизац ии  

Время сушки

О
О О 
О О 
О

О
О О X
о : о ммн
о : о мин

Общее Бремя О : О 10

С терилизация: 0 :00;00 0 мбар 0 .0 "С
С терилизация: 0 :00;00 0 мбар 0 .0 X
Сушка: 0 ;оо:оо 0 мбар 0 .0 X
Сушка; 0 ;оо;оо 0 мбар 0 0 “С
Воздух; 0  ;оо;оо 0 Меню 0 .0 X
Цикл окончен; 0  :оо:оо 0 мбар 0 .0 X

Рисунок 5.3 -  СТРАНИЦА 0'1'ЧНТЛ

Ш
На странице отчета вы можете проследить наши операции в ретроспективе и взять записанные jg g  

результаты. Переход к нужному архиву осуществляется с помощью клавиш со стрелками.
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При нажатии системной кнопки на Рисунок 5 на экране появится меню, показанное на Рисунок 

5.4. С помо[цью этого экрана .можно визуально конзролировать работу системы.

Рисунок 5.4 -  ПРОВЕРКА СИСТЕМЫ

Этапы программы

ПО стерилизаторов содержит программы стерилизации в зависимости от типа медицинских 
изделий см. Таблицу 6.

Д.1Я выбора програм.мы необходимо нажать на соответствующую кнопку на экране выбора 
параметра (программы стерилизации в зависимости от типа медицинских изделий и тестирования 
стерилизатора).
ПО стерилизатора обеспечивает выполнение программ стерилизации в автоматическом режиме. 
Любая рабочая программа стерилизации, а также тестовая програм.ма «Боуи-Дик», включает 
следующие автоматически выполняемые операции (этапы):
- подготовка;
- удаление воздуха;
- нагрев;
- стерилизация;
- сброс пара;
- вакуумная сушка;
-окончание выполнения про1'раммы.
Рабочая программа (полный цикл): Загрузка в стерилизационную камеру -> закрытие двери -> 
запуск выбранный пр01раммы -> удаление воздуха -> нагрев -> стерилизация -> сброс пара -> 
вакуумная сушка -> впуск воздуха -> конец процедуры -> дверь открыта -> выгрузка 
простерилизованных медицинских изделий.
Подготовка. В парогенератор подкачивается вода до необходимого уровня, производится сброс 
конденсата из стерилизационной камеры и паровой рубашки. Включаются ТЭНы парогенератора, 
по достижении заданного давления пара в парогенераторе программа переходит к выполнению 
следующего этапа. Величина давления в парогенераторе зависит от выбранной программы.

Удаление воздуха. Включается вакуумный насос. По достижении заданной величины вакуум{ 
вакуумный насос выключается. В камеру подается пар, который заполняет полости и каналь^^ 
стерилизуемого объекта. Пар подается до достижения в камере заданного давления. П осл^ 
выполнения данного цикла программа переходит к выполнению следующего этапа.
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Hai'pcB. В стерилизационную камеру подается нар из парогенератора. После достижения заданной 
для выполняющейся программы температуры стерилизатор переходит к выполнению следующего 
этапа.
Стерилизации. Запускается обратный отсчет времени стерилизации с возможностью 
отложенного старта. Во время выполнения этапа стерилизации программа следит за температурой 
в стерилизационной камере, и по мере надобности подает порции пара из парогенератора в камеру. 
По истечении времени стерилизации программа переходит к вьшолнению следующего этапа. 
Вак\'у\1 пая сушка. Включается вакуумный насос. За счет пониженного давле11ия (вакуума) 
происходит активное испарение остатков влаги и конденсата из стерилизуемого объекта и стенок 
стерилизационной камеры. Пары воды удаляются вакуумным насосом и сбрасЕэшаются в 
канализацию. Температура и давление для этапа сушки ею задается. Глубина вакуума при 
ВЫЕЮЛНСЕЕИИ этэпа сушки определяется временем рабозы вакуумноЕО насоса и его 
производительностью. По истечении времени вакуумной сушки вакуумЕЕый насос выклЕочается, и 
программа ЕЕсреходит к в ы п о л н с ееи ю  следующсЕо этапа.
Окончание выполнения программы. Во время окончания выполнения проЕраммы происходит 
развакуумирование стерилизациоЕЕНОй камеры. Развакуумирование осуществляется сухим 
стсрильЕЕ1>Ем воздухом. 11ройдя воздушный фильтр, атмосферЕплй воздух обеззараживается и по 
воздушной линии, поступает в камеру. После выравнивания даЕщсЕЕия п стерилизаЕШОННОЙ камере 
с атмосфсрЕЕЫм давлением, программа считается выполненной. ЗЕ^учит звуковой сигнал.
Вы .можете следить за этапами выполнения программы на экраЕЕС. Вы можете ЕЕаблюдать, что 
процессы предварительного вакуумирования, предварительного наЕ’рева, стерилизации и сушки 
в ы п о л н я ю т с я  носледователыю.
- 11а экране будет отображаться статус выполнения программ!,!.
- Гхли во время стерильной фазы Етроизойдет отклЕОчение н и твееи я , на стерилизаторе появится 
новое менЕО. В еесм будет предложено продолжить стерилизаЕЩЕО с еюею места, еез котором она 

закоЕЕЧи;Еась. В данном случае необходимо будет выбрать вариаЕЕ Е «Нет».
- Программа будет в ы п о л еея ть с я  автоматически в соответствии с выбраЕЕНыми пользователем 
значениями. Затем еш экране появится надпись «Меню записи» со звуковым сиЕзгалом. Зеез ч сн и я  

будут сохраЕЕСЕЕы при нажатии кн о ееки  «Сохранить».
- Заберите расЕЕечатку с Ефинтера и убедитесь, что прогресс стерилизации прошел ycneiEEHo. Если 
проЕгесс стерилизации не прошел успешЕГО, ГЕроцссс необходимо ЕЕовторить с ЕЕачала.

Используемые программы

ТаблиЕга 6 - СтагЕдартные программьЕ стерилизации

Программа / 
lecr

Значение
тем11.®С

Общее
время

(мни.)*

Прсдвар.
нагрев
(мни.)

Прсдв.
вакуумнр

ивание
(мни.)

Нагрев
(мни.)

Сгерил
1ППШ1Я

(мин.)

Сушка
(мни.)

Баланс.
давления

(мин.)

Рабочее 
давление 
в камере 

стерили'за 
тора 

(МПа)

'['ексгильные
магериялы

134 63 12 15 3 10 20 3 0.28

@1)
( 3 )
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Упакованные 
!че.1 Н1Шнскис и 
xiipypi ичсские
ИНС1руМС1ПЫ

134 75 12 15 3 7 35 3 0,28

Жидкосш, 
растворы в 
стеклянной 
таре

121 39 - 12 20 - 7 0,28

Силиконовые
НЗДС.ШЯ

121 67 12 9 3 20 20 3 0,28

Ускоренный
никл

134 47 12 15 3 7 7 3 0,28

Прион 134 73 12 15 3 20 20 3 0,28

Резиновые
материалы

121 72 17 9 3 20 20 3 0,28

Тест Боуи- 
Дика

134 41 12 15 3 3 5 3 0,28

Программы 
нограммируем 
ые нс более 50 
шт.

105-141 1-180
Продолжительность варьируется в зависимости от установленной пользователем

продолжительности этапов

• Возможны отклонения в общем времени в зависимости от объема загрузки, но не более 25%.

Тссз
Общее время 

(мин.)
Вакуумирование

(мин.)
(Стабилизация

(мин.)
Продолжительность 
юстирования (мин.)

Вакуум-тест Стандарт 18 3 5 10

(§fll
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r,i Ml 7Л1----------

0 1 / 0 3 / 2 0 2 4 1 6 : 1 3 : 1 0

Н ом ер  цикла о

Н ет  п о д а ч и  в од ы Ф
Рисунок 6 -  ПРОГРАММЫ

Находясь на странице программ, запустите процесс стерилизации, нажав на кнопку программы, 

которую вы хотите запустить.

Соответственно;

Р1. ТЕКСТИЛЬ,

Р2. ИНСТРУМЕНТЫ,

РЗ. ЖИДКОС ТИ,

Р4. с и л и к о н ,

Р5. УСКОРЕННЫЙ ЦИКЛ,

Р6. ПРИОН,

Р7. РЕЗИНА,

Р8. ЬОУИ-ДИК.

Процесс стерилизации начинается с выбора одной из программ.

Если при запуске [фограммы не возникло никаких проблем, начинается процесс стерилизации. 

Если в системе возникли проблемы, на экране появится преду[1рсждающее сообщение, показанное 

на Рисунке 7.

При нажатии кнопки настройки программы (Рисунок 5) на экране появится меню, показанное на 

Рисунке 6.1.

©
0 ^

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



zr eryig it
t e c h n o l o g i e s  < o r  l i f e

0
5акуум-тест

астройки

\  системы ^

программы

программы

Рисунок 6.1 -  СТРАНИЦА НАСТРОЙКИ 11РОГРАММЫ

Пользователь вводит пароль, выданный ему компанией, и открывает досту'п к программам, которые 

он может создать.

При нажатии кнопки специальных программ, показанной на Рисунке 5, появится меню, 

показанное на РисуЕжс 6.2.

©
© ©

© ©
© ®
©

Рисунок 6.2 -  СТРЛНИЦЛ СПЕЦИАЛЫ1ЫХ ПРОГРАММ 

В этом меню можно просмотрезь и запустить специальные программы, созданные пользователем 

или заводом изютовителем.

ST-V-1.01.001.0001

О ш ибка инициализации. 

П роверьт е сист ем у

Рисунок 7 -  ВНИМАНИЕ.I (§fi)
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Примерно через несколько секунд на экране появится предупреждение о проблеме, показанное на 

Рисунке 8.

ST.V-1.01.001.0001

Подача воды

Парогенерат ор  

Цавление воздуха 

Напряжение сети ^  

Цатчики т ем п ер ат ур ы ^

Дат чики давления 

Давление пара

ИЗБЫТОЧНОЕ ДАВЛЕНИЕ ИЛИ 
ВЫСОКАЯ ТЕМПЕРАТУРА

Рисунок 8 -  ВНИМАНИЕ.!

На этом этапе пользователь начинает поиск решения проблемы. Для этого пользователь должен 

просмотреть раздел «ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОС ГР-Й» данной Инструкции по 

эксплуатации. Когда проблема решена или нет проблем, появляется экран на рисунке 9 и 

начинается процесс стерилизации. Если крышка устройства закрыта, когда процесс стерилизации 

неактивен, если давление выше или ниже атмосферного, отображается меню на рисунке 9, и 

система автоматически выравнивает атмосферное давление.

5T.V 1 С! С01 0001--------------------------------------------------------------------------------------------

3 с и с т е м в  о б н а р ' р к е н о  (Заапенцв. В ы п о л н я е т с я  с т а б и л и з а ц и я .  

П о ж а л у й с т а ,  п о д о ж д и т е .

Рисунок 9 -  ВНИМАНИЕ.!
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Н а з в а н и е  п р о гр ам м ы :

Рисунок 1 0 -  ПРОЦЕСС СТЕРИЛИЗАЦИИ

Прикоснувшись к центру экрана устройства, показанного в меню на Рисунке 10, отобразится 

меню, показанЕюе на Рисунке 11 .11а этом экране м п ю в с ен ю  проверяются значения температуры и 

давления стерилизации. Коснитесь того же экрана еще раз. и вы вернетесь на экран, с которого 

пришли.

Парогенератор 0 мбар

П арогенератор 0 .0 X

Рубаш ка 0 мбар

Камера 0 мбар

, Камера 0 .0 X

2 9  / 0 4  /2 0 2 4

1 3 : 3 5 : 3 9  

О б щ е е  в р е м я

о :0 :о
- " ' "V.. 'V

у : .

Рисунок 11 -  ИНДИКАТОРЫ ТЕМПЕРАТУРЫ И ДАШ11-:ПИЯ
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При возникновении проблемы, препятствующей раооте устройства, отооражается меню, 

показанное на Рисунке 12. Когда пользователь видит это предупреждение, он должен сразу 

обесточить устройство и позвонить в техническую службу.

b l ' V I  U U U 1 .UUU1

Ош ибка работы  ап парата

Рисунок 12 - СТРАНИЦА НЕИСПРАВНОСТЕЙ.2

Если во время процесса стерилизации произойдет отключение питания, на экране появится меню, 

показанное на Рисунке 13, и система остановится. При восстановлении питания на экране 

автоматически появляется предупреждающий текст на Рисунке 15. Соответственно, пользователь 

может либо продолжить процесс стерилизации с того места, на котором он остановился, либо 

остановить процесс стерилизации.

' '§T.v.t(5iMicat

Произошло отключение питания

О с т а н о в и т ь  п р о ц е с с  с т е р и л и з а ц и и ?

Рисунок 13 - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О НЕИСПРАВНОСТИ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ

П РИ М ЕЧАН И Е: если система не может обеспечить соответствующие условия, она не будет 

продолжать работу даже по запросу пользователя.

Рисунок 14 - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ПРЕКРАЩЕНИИ ПРОЦЕССА СТЕРИЛИЗАЦИИ ^
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Нажмите эту кнопку ■©  . чтобы остановить систему в случае воз}1икновсния аварийной ситуации 

во время процесса стерилизации. При нажатии кнопки на экране появляется меню, показанное на 

Рисунке 14.

После завершения процесса стерилизации на экране появится меню предупреждений, показанное 

на Рисунке 15. При нажатии кнопки записываются данные об операции. Завертите процесс 

стерилизации, нажав кнопку

ire ry iq it
te c h n o lo g ie s  fo r life

Рисунок 15 - СТЕРИЛИЗАЦИЯ ЗАВЕРШЕНА
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9. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ И РЕМОНТУ

Для продления среднего срока эксплуатации и безопасной работы стерилизатора и его частей 

необходимо осуществлять ре1'улярпый профилактический осмотр па отсутствие механических 

повреждений и следов износа частей изделия, надежности соединений при впешпем осмотре, 

падсжпости заземления и т. д.

Внимание!

- В случае возникновения неисправностей со стерилизатором необходимо отключить его от сети 

и обратиться в авторизованную сервисную службу;

- Перед проЕ1едснисм технического обслуживания и ремонта всегда отключайте питание и оставьте 

стерилизатор для остывания, чтобы не допустить получение ожога;

- Запрещается самостоятельно вскрывать стерилизатор;

- Не ударяйте стерилизатор. Если же это произошло, необходимо использовать стерилизатор 

только после тщательной проверки;

- При эксплуатации стерилизатор находится под давлением, поэтому во время его использования 

необходимо избегать любых ударов по нему;

- Если предохранительный клапан не срабатывает, стерилизатор следует незамедлительно 

выключить, так как возможно произошла поломка, которую необходимо ycTpaiiHTb. обратившись 

в авторизованную сервисную службу;

- Если прерывание цикла стерилизации произошло в связи с некорректной работой стерилизатора, 

перед запуском повторного цикла свяжитесь с авторизованной сервисной службой.

Контрольный список безопасности всех функциональных элементов стерилизатора (частота 

проверки и предмет контроля) приведен в Таблице 7. При обнаружении неисправностей (разрыв 

уплотнителя (прокладки), повреждение корпуса стерилизатора, смещение стрелки 

мановакуумметра с нулевой отметки и др.) к работе прис'Г>'пать нельзя. При обнаружении 

неисправностей, а также при возникновении каких-либо проблем со стерилизатором следует 

обратиться в авторизованную сервисную службу.

Таблица 7 -  Проверка безопасности работы стерилизатора

Частота проверки [редмет контроля Комментарии

Б период пуско­

наладочных 

работ (после 

установки и 

монтажа, перед 

первым

использованием)

Проверка технического 

состояния стерилизатора: 

проверка крепления всех 

элементов, ЕЕадежности и 

правильЕЕОсти соединений, 

проверка наружных 

поверхностей парогенератора, 

стерилизационной камеры, 

трубопроводов, кабелей, 

корпуса стерилизатора на 

отсутствие повреждСЕЖй,

Для оценки технического состояния 

стерилизатора, его частей, а также 

герметичЕЕОсти соединений изделия, в том 

числе уплотЕЕСЕШя двери сгерилизатора 

рекомендуется проведсЕЕис пробной 

стерилизации ЕЕри незагружсЕшой камере. 

Необходимо проверить, что все элементы 

стерилизатора не имеют видимых 

механических повреждений, все элементы 

и механизмы исправны. Необходимо 

убедиться, что все элементы
(§Й
©§)
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состояния

электрооборудования.

стерилизатора надежно закреплены; 

соединения 1 ерметичпы, винтовые 

соединения электрических цепей 

подтянуты, резьбовые соединения также 

надежно затянуты. Необходимо 

убедиться, что заземление прочное. При 

обнаружении повреждений необходимо 

связаться с авторизованной сервисной 

службой.

Проверка надежности 

заземления (сопротивления 

защитного заземления

Проверка общего состояния 

стерилизатора, его частей: 

рабочей камеры, дверей, 

блока управления, панели 

контроля и управления, 

электрических контактов, 

разъемов, кабеля силового, 

соединительного, систем 

слива воды

Необходимо провести визуальный осмотр 

и убедигься, что все элементы 

стерилизатора не имеют видимых 

механических повреждений. На изделии и 

его элементах д о л ж е1ы  отсутствовать 

грязь, пыль, влага. Электрические 

контак'1'ы должны быт1> чистые. В случае 

возникновения механических 

повреждений необходимо связаться с 

авторизованной сервисной службой.

Осмотр манометров с целью 

установления целостности 

защитного стекла и 

положения стрелки на 

нулевой отметке перед 

запуском стерилизации

Необходимо убедиться, что защитное 

стекло манометров без каких-либо 

повреждений, сколов, трещин, при этом 

стрелка манометров находится на нулевой 

отметке перед запуском стерилизации.

Контроль качества крепления 

гаек. болтов. других 

крепежных элементов и 

комплектующих 

стерилизатора

Необходимо убедиться, что все гайки, 

болты, другие крепежЕщю элементы и 

комплектующие стерилизатора надёжно 

закрученЕл и закрсплсшл.

Проверка надежности 

соединений электрических 

цепей, надежности 

заземления стерилизатора

Необходимо убедиться, что электрические 

цепи и.меют прочные соединения, 

защитное заземление прочное. 

Обнаруженные ЕЕеисправности 

(ЕЕаруЕпешЕая изоляция, освобожденные 

клеммЕл, Еюдгоревтие контакты) 

необходимо исЕЕравить. связавшись с 

авторизованной сервисной службой.

Проверка нагревательных 

элементов (ТЭ11ов)

Необходимо проводить визуальный 

осмотр на предмет ЕЕакипи.

В случае если стерилизатор используется 

без специальЕЕОй системы 

водоподготовки. нагревательные 

элементы Ешрогенератора могут выйти из

! 1сред каждым 

использованием
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строя И К аииулироваЕ1ию гарантийных 

обязательств.

Один раз в 

полгода (6 

месяцев) или 

после 500 циклов

Проверка работоспособности 

обратных/предохраЕЕИтельных 

и пневматических клапанов

Необходимо один раз в полгода проводить 

визуальный контроль их состояния и при 

необходимости заменять.

Заслонки обратных клапанов Необходимо один раз в полгода проводить 

визуальный контроль их состояния и при 

необходимости заменять.

Уплотнители двери Содержите уплотни1ель двери в чистоте, 

чтобы избежать потери горячего воздуха и 

пара. Уплотнители двери, которые не 

чистятся и нс обслуживаются регулярно, 

очень быстро деформируются и вызывают 

утечку тепла и пара. В этом случае 

стерилизатор работает непрерывно и это, в 

свою очередь, приводи г к потере энергии. 

Замена уплотнителя двери производится в 

автоматическом режиме.

Электроды В стерилизаторе имеется емкость с 

электродами, которые определяют 

уровень воды в парогенераторе. 

Необходимо один раз в полЕюда проводить 

визуальный контроль их состояния и при 

необходимости заменять.

Конденсатоотводчики

Фильтр ПЕРЛ

В стерилизаторе используются 

конденсатоотводчики для отвода 

конденсата из паропровода.

Необходимо один раз в полгода проводить 

визуальный контроль их состояния и при 

необходимости замсЕЕЯть.

В зависимости от стсеесееи загрязнения 

воздуха в окружаЕощей среде, фильтр 

НЕРА необходимо заменять не реже 

одноЕ'о раза в полгода (6 месяцев).

ОдиЕЕ раз в 

ЕЕеделю

Очистка стерилизатора и его 

частей

Необходимо проконтролировать общее 

состояЕЕие стерилизатора и очистить его от 

грязи.

Очистка уплотнителя двери Рег>'лярно очищайте уплотнитель двери 

стерилизатора, чтобы предотвратить 

отложсЕЕие на поверХЕЮСТИ загрязнений, 

которые наруЕпают герметичЕЕОСть.
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T

П римечание: За более подробной информацией обращайтесь в авторизованный 

/  ■ \  сервисный центр.

И рнмечаинс: Персонал отделения стерилизации ЛПУ должен проверить исправность 

систем вентиляции, водоснабжеЕ1ия, канализации и электроосвещения. О замеченных 

неисправностях сообщить руководителю подразделения и принять меры к осуществлению 

ремонтных работ.

■|\ Ипнмаиис! Ремонт неисправностей, устранение которвлх не является гарантийным, 

осуществляется на платной основе.

Внимание! Если пользователь, а также какое-либо третье лицо или компания, кроме

авторизованной сервисной службы производит ремонт или техническое обслуживание.

1араптия на стерилизатор не распространяется!

Внимание! Производитель и авторизованная сервисная служба нс несет ответственности 

за любые негативные ситуации и опасности, которые мо[>т возникнуть в стерилизаторе в 

результате обслуживания и ремонта, выполненного не авторизованной сервисной службой.

Ремонт

Если в процессе подготовки стерилизатора к работе, его эксплуатации или обслуживания 

выявлены дефекты или неисправности, то необходимо обратиться в авторизованную сервисную 

службу по гарантийному и после1арантийному обслуживанию для проверки, ремонта или замены 

стерилизатора (его частей). Внесение изменений в конструкцию, сделанные не авторизованной 

сервисной службой, приводит к аннулированию гарантии и полностью освобождает от 

ответственности. 1'акое вмешательство также нарушает безопасЕюсть стерилизатора.

Примечание! Ремонт стерилизатора может осуществляться только специалистами 

авторизованной сервисной службой.
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10. И С П Ы ТА Н И Я  ДАВЛЕНИ ЕМ  (ВАКУУМ -ТЕСТ И Т Е С Т  БО У И -ДИ КА )

Тестовые программы предназначены для проверки технического состояние стерилизатора и могут 

использоваться обслуживающим персоналом при проведении профилактических работ или 

р е м о т а  стерилизатора.

•  Испытание давлением (вакуум-тест) выполняется в следующих случаях:

о один раз в месяц в штатном режиме; 

о при вводе в эксплуатацию; 

о после длительных перерывов в работе;

о при возникновении неисправностей (например, в вакуумной системе).

•  '1'ест Боуи-Дика выполняется в следующих случаях:

о  один раз в полгода (6 месяцев) в штатном режиме; 

о  при вводе в эксплуатацию; 

о  после длительных перерывов в работе; 

о  при возникновении неисправностей.

11. О Ч И С ТК А  И  Д ЕЗИ Н Ф ЕК Ц И Я

О чистка

- Очистка и дезинфекция стерилизатора, его частей должны проводиться по мерс загрязнения, но 

не реже одного раза в день;

- Перед очисткой стерилизатора отключите его от электросети и уберите медицинские изделия из 

рабочей камеры стерилизаторы.

|Ч Внимание! Нс очищайте стерилизатор в работающем состоянии.

Внутренняя поверхность камеры, корзины, за[рузочныс/раз['рузочные тележки и

В1{\тренняя поверхность дверцы протираются мягкой тканью, смоченной в теплом моющем 

срсдс1вс, и высушиваются.

Пластиковая часть напели управления необходимо протирать мягкой тряпкой. Крайне не 

рекомендуется сильно тереть поверхность.

Дезинфекция

Для безопасной и правильной работы стерилизатора, необходимо подвергаться ежедневной чистке 

и дезинфекции при постоянной эксплуатации. Перед дезинфекцией стерилизатор необходимо 

механически очистить.

В качестве средств для рутинной дезинфекции рекомендуется применять дезинфекционные 

средства в соответствии с методическими указаниям МУ-287-113.
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12. КАЛИБРОВКА СТЕРИЛИЗАТОРА 

Технические характеристики используемых датчиков

1. Датчик температуры: термопара;
Диапазон измерения: от О до 200 ®С;
Чувствительность: 0.01 °С.

2. Датчик давления: цифровой манометр;
Диапазон измерения: от - 0,9 до 10 Бар;
Чувствительность: 0,01 Бар.

Калибровка температуры

1. Откройте соединительный рукав для термодатчика, маркированный буквами ТТ, 

предназначенный для калибровки устройства.

2. ИодклЕочите калиброЕшншлй датчик температуры, соответствующий указанным выше 

характеристикам.

3. Определите желаемые эталонные значения образца при темнерату'ре (121 °С. 134 °С).

4. 11ажмите на ручную систему управления прибором при темЕюратуре 121 °С.

5. Подождите, пока температура на дисплее еес достигнет 121 °С.

6. КоЕ'да температура достигнет 121 °С, запишите значение калиброванного датчика 

темпераЕуры.

7. Запишите ЗЕЕачения температуры на дисплее прибора и калибровзЕшого датчика те.мпературы 

(гЕодюЕюченного к прибору) с интервалом в одну минуту. Еюлучив в общей сложности 5 

ЗЕЕаЧСЕЕИЙ.

8. Ecjeh разница температур отличается от указанных Еюрм, измените настройки датчика 

температуры на сенсорЕЕОм экране.

9. То же самое можно сделать для 134 °С.

Калибровка давления

1. Откройте соединитель для контрольно-измерительного ЕЕрибора. маркированный буквами 

13 Г, установленный на ГЕриборе для калибровки.

2. 11одюЕЕОчите калиброванный датчик давления, соотвстствуЕощий указзЕЕНым выше 

характеристикам.

3. Определите желаемые контрольные значения образца при давлении 70 мбар, 0 бар, 1,2 бар,

2,8 бар).

4. Нажмите кнопку 134 °С на системе ручного управлеЕгия ЕЕрибора.

5. 11одождите, пока давление на манометре не достигнет 2,8 бар.

6. Обратите внимание на значение калиброванного датчика давления Ефи давлсЕЕИи 2.8 бар.

7. Записывайте значения манометра устройства и калиброванного датчика давления 

(нодклЕОченного к прибору) с интервалом в одну минуту, ЕЮлучив в обЕцей сложности 5 

ЗЕЕачений.

8. Если разница давлеЕЕИй отличается от указанной Еюрмы, измеЕЕИте настройки датчика 

давления на сенсорЕюм экране.

9. Для 1.2 бар. о бар, 70 мбар ЕЕажмите соотвстствующуЕО КЕЕОЕжу на экране и в ы п о л е е и т с  

тс же операции для других значений и Ерадусов.
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13. п о и с к  и  УСТРАНЕНИЕ HEHCHPABHOCTEff

В данном разделе представлен перечень возможных неисправностей стерилизатора (Таблица 8) 

при подготовке к использованию и использовании по назначению, а также возможные причины 

их возникновения и рекомендации по действиям при возникновении неисправностей. Если после 

выполнения всех шагов по устранению неисправность осталась, пожалуйста, обратитесь в 

авторизованную сервисную службу.

Таблица 8

Н еисправность
П ричина

исисиравиостн
Реш ение неисправности

11еисправсн 

электромагнитный 

клапан на выходе 

водяного насоса

Убедившись, что в процессе работы на 

клапа}{ подается напряжение, открутите 

штуцер па выходе из клапана, если при 

работающем водяном насосе из выхода 

клапана нс поступает вода, то клапан 

неисправен. Замените неисправный клапан.

Неисправность 

датчика уровня воды

Замените неисправные датчики уровня 

воды. При необходимости слейте воду из 

парогенсрагора и с помощью мультиметра 

определите неисправный датчик.

Неисправность реле 

контроля уровня 

жидкости (SSR-1 и 

SSR-2)

Обнаружые неисправное реле контроля 

уровня жидкости с помощью мультиметра 

и замените неисправное реле-SSRl или 

pe.ie-SSR2.

Засор входа воды в 

парогенератор

Отвинтите штуцер на входе воды в 

парогенератор и прочистите его 

(использование известковой воды засоряет 

эту часть или аналогичные каналы 

устройства).

Наличие воздуха в 

водяном насосе

Удалите воздух из водяного насоса.

Водяной насос 

неисправен
Замените неисправный водяной насос.

Неисправность реле 

контроля уровня 

жидкости SSR-2

Замените неисправные датчики уровня 

воды, так как из-за воды возникнет 

избыточное давление.

Выход из строя

контакторов

сопротивления

Заменить реле контроля уровня жидкости 

SSR-2.

«Н ЕТ ВОДЫ В 

П А РО ГЕН ЕРА ТО РЕ»

Уровень воды ниже 

минимального уровня, 

необходимого для 

активации 

сопротивлений.

«И ЗБЫ Т О Ч Н О Е  

ДА ВЛЕНИ Е ИЛИ 

ВЫ СОКАЯ 

ТЕМ П ЕРА ТУРА »
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Возможно, 

неисправен датчик 

давления 

парогенератора

Заменигс неисправный контактор, так как 

из-за пара будет создаваться избыточное 

давление.

Неисправность 

датчика температлфы 

РТЮО

Сравните значение давления 

парогенератора на экране со значением 

давления на манометре. Если значение на 

экране выше, проверьте датчик давления. 

Если есть грязь, очистите ее, в противном 

случае замените датчик давления.

Неисправность реле 

контроля уровня 

жидкости SSR-2

Проверьте датчик температуры РТЮО, при 

наличии осадка, извести и коррозии 

замените датчик температуры РТЮО.

«Н ЕДО СТА ТО ЧН О Е

ДАВЛЕНИЕ

ВОЗДУХА»

Недостаточное давление 

воздуха в стерилизаторе

11еисправность 

фильтр-редуктора с 

маслянным 

резервуаром

Проверьте фильр-редуктор. давление 

воздуха должно быть 6 бар. Если воздуха 

мало, отрегулируйте его на редукторе, если 

нет, проверьте давление воздуха на выходе 

компрессора. Если производительность 

компрессора в норме, замените фильтр- 

редуктор.

Низкое давление или

неисправность

компрессора

Обратитесь к поставщику компрессора.

Реле давления 

воздуха не 

отрегулировано или 

неисправно

Проверьте настройку реле давления, 

замените его, если оно неисправно.

«О Ш И БКА

Э Л ЕКТРО П И ТА Н И Я»

Прерывание подачи 

питания на 

устройство или 

нарушение 

чередования фаз

Для решения проблемы отключения 

электроэнергии обратитесь в 

авторизованную сервисную службу.

Неисправность реле 

защиты фаз

Проверьте реле защиты фаз мультиметром, 

замените его, если оно неисправно.

«О Ш И БКА

НАГРЕВА»

Температура пара не 

достигает достаточного 

уровня

Неисправность 

нагревательных 

элементов (тэнов)

Проверьте негравательные элементы. 

За.мените неисправные. Если 

нагревате.чьный элемент перешел в 

положение «выключено/0», замените 

нагревательный элемент.

Ошибка калибровки

Свяжитесь с авторизованной сервисной 

службой для калибровки давления и 

температуры.
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Выход из строя 

запасных частей, 

таких как обратные 

клапаны,
конденсатоотводчики, 

предохранительные 
клапаны и 

пневматические 

клапаны

Замените неисправную запасную часть.

«О Ш ИБКА

ТЕ М П ЕРА ТУ РЫ »

Отсутствие 

непрерывности после 

того, как температура 

пара достигает 

достаточного уровня 

(например, температура 

падает до 133 °С или 

ниже после достижения 
температуры 134 °С)

Неисправность 

нагревательных 

элементов (тэнов)

Проверьте неграватсльные элементы. 

Замените неисправтле. Если 
нагревательный эле.мент перешел в 

положение «веяклео чс но /О», замсЕЕите 

нагревательный элемент.

Ошибка калибровки
Свяжитесь с тс х ееичс с ко й  службой для 

калибровки давления и температуры.

Выход из строя 

заутасных частей, 

таких как обратные 

клапаны.

кондеуусатоотводчики, 

предохранительные 

клапаны и 

пневматические 
клапаны

Замените неисправную запасную часть.

«Н ЕИ СП РА ВН О СТЬ

ДВЕРИ »

Загрузочная или 

разгрузочная дверь не 

закрывается полностью 

или остается полностью 

открытой.

11еисправность 

мотора двери

Проверьте мотор двери и редукторы и/или 

свяжитесь с авторизованной сервисной 

службой.

Неисправность 
датчиков открытия и 

закрытия дверей

Проверьте датчики и/или обратитесь в 

авторизованнуЕО сервисную службу.

Электрическая

неисправность

Проверьте дверной термоконтакт и 

контакторы в э;Еектрощите устройства и 

замените неисЕЕравЕЕый.

Дверь открывается и 

закрывается с 

трением

Проверьте уплотнитель двери, убедитесь, 

что уплотЕУИтель входит и выходит из 
канала уплотнителя.

«О Ш И БКА

ВАКУУМА»

Невозможность 

достижения заданных 

параметров

Неисправность 

вакуумного насоса

Проверьте тепловые характеристики 

вакуумного насоса, проверьте 

эффективность нагрева и снижения вакуума 

насоса и/или обратитесь в авторизованную 

сервисную службу.
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11еисправность 

уплотнителя двери

Проверьте износ и деформацию 

уплотнителя двери и при необходимости 

замените его.

Неисправность

клапанов

Проверьте оборудование, такое как 

обратный клапан и пневматический клапан, 

и обратитесь в авторизованную сервисную 

службу.

Неисправность

предохранительного

клапана

Проверьте предохранительный клапан 

камеры, замените его, если он неисправен.

«О Ш И БКА  СЛИВА»

Неспособность снизить 

давление в камере до 

желаемого уровня в 

желаемое время.

Неисправность 

сливного клапана

Проверьте положения открытия и закрытия 

клапана, замените его, если он неисправен. 

Проверьте катушку клапана и замените ее, 

если она неисправна.

Выход из строя 

запасных частей на 

линии слива

Проверьте обратный клапан и трубы линии 

слива, замените неисправные детали.

Засор на линии слива
Устраните засор в сливе на устройстве или 

подведенной канализации к устройству.

«Н ЕДО СТА ТО ЧН О

ВОДЫ»

Внутренний резервуар 

для воды пуст.

Вода не подается или 

имеет недостаточное 

давление

Проверьте подведенную воду и давление 

воды. Если вода нс поступает или давление 

воды низкое, обратитесь в 

авторизированную сервисную службу.

11еисправность 

поплавка для 

резервуара

Если выдает ошибку «11ет воды», хотя в 

резервуаре есть вода, замените поплавок 

для резервуара.

Отказ реле

Проверьте реле, обеспечивающее связь 

между поплавком для резервуара и ПЛК. 

замените его, если оно неисправно.

«П РЕП ЯТСТВИ Е 

ЗА КРЫ ТИ Я ДВЕРИ »

Ма териал застревае'1' 

или соприкасается с 

дверью во время ее 

закрытия

Выход из строя или

срабатывание

дверных

предохранительных

выключателей

Проверьте, не зас тряло ли что-нибудь в 

двери, уберите, если застряло. Если ничего 

не застряло, проверьте переключатели, в 

случае неисправности замените их.

*Всли ваш стерилизатор имеет поршневой привод дверей, обратитесь в авторизованную 

сервисную службу производителя.

Примечание! Если давление в камере выше или ниже атмосферного давления, предупреждающее 

сообщение «В СИСТЕМЕ ОБНАРУЖЕНО ДАВЛЕНИЕ, ВЫПОЛНЯЕ'ГСЯ СТАБИЛИЗАЦИЯ. 

ПОЖАЛУЙСТА, ПОДОЖДИТЕ», отображаемое на экране, нс является неисправностью.

Стерилизатор выполнит автоматическую балансировку, и ожидается, что процесс балансировки

оудег завершен.
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14. ПРОБЛЕМЫ, СВЯЗАННЫЕ С ПРОГРАМНЫМ ОБЕСПЕЧЕНИЕМ

Неисправности и устранение неисправностей

HciiciipaBiiocib П ричина неисправности Реш ение неисправности

"PLC Error" Light on PLC
11ревышсние допустимых 

значений аналоговых 
входных токов

Проверьте аналоговый модуль

Проверьте датчики

“PLC No Response” on 
screen

Ошибка связи с ПЛК
Проверьте протокол связи
Проверьте коммуникационные 
соединения и кабели

Primer Error
Принтер не выводит 

данные

ПровсрЕ>те протокол связи
Проверьте коммуникационные кабели
Проверьте кана.лы подачи на принтер

После проверки программного обеспечения на наличие ошибок стерилизатора,
его необходимо перезапустить.

15. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ

Стерилизатор допускается транспортировать всеми видами крытого транспорта в соответствии с 

правилами перевозок груза, действующими на транспорте данного вида.

Крепление транспортной упаковки в транспортных средствах и перевозка продукции на них 

должны проводиться согласно правилам, действующим на соответствующих видах транспорта.

При транспортировании самолетом, море.м или грузовым транспортом — в отапливаемом 

герметизированном отсеке.

Условии гранспоргировання стерилизатора:

Транспортировать стерилизатор необходимо при температуре окружающего воздуха от -5°С до 
+50°С. при относительной влажности от 10% до 85%, без конденсата.

Условия хранения стерилизатора:

Па складах или других закрытых помещениях при температуре воздуха от +5°С до +50°С, при 
относительной влажности воздуха от 10 до 85%, без конденсации.

16. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

'1'емпера'г\'ра в месте, где будет использоваться устройство, должна быть в диапазоне от +5°С до
+40°С.

Влажность от 30% до 85%.

Атмосферное давление. 86 кПа- 106 кПа

Стерилизатор должен быть установлен в хорошо проветриваемом месте, он не должен 
подвергаться воздействию прямых солнечных лучей и должен быть установлен в месте, 
удаленном от источников тепла (отопление и т. д.).

Перед подключением необходимо выдержать Стерилизатор при комнатной темперагуре в течение 
30 минут, а в зимнее время не менее 6 часов.

Запрещается использовать изделие в средах с повышенным содержанием легко 
воспламеняющихся и взрывчатых веществ.И
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ВНИМАНИЕ! Необходимо размещать стерилизатор так, чтобы дост>ч1 к вводному автомату 
оставался беспрепятственным. В процессе работы должен бьпъ обеспечен доступ к вводному 
автомат}^

Изделие подключается через автоматический выключатель, вмонтированный в фиксированную 
проводку.

Автоматический выключатель должен быть установлен до монтажа стерилизатора; 

Автоматический выключатель до.лжен быть легкодоступен для оператора;

Автоматический выключатель должен быть маркирован как размыкающего устройства для 
данно1'о оборудования.

17. СВЕДЕНИЯ О С ТЕРИ Л И ЗА Ц И И  _

Данное требования не применимо, т.к. стерилизатор не является стерильным и не должен 

подвергаться стерилиззЕЩИ.

18. И ЗДЕЛИ Я Д Л Я  И СП О ЛЬЗО ВА Н И Я В К О М БИ Н А Ц И И  СО С ТЕ РИ Л И ЗА ТО РА М И

Использование неутвержденных или несовместимых принадлежностей и расходных материалов с 

изделием может повлиять на технические характеристики медицинского изделия. Допускается 

использование изделий, входящих в состав и [финадлежности с 1ерилизаторов.

19. ТРЕБО В А Н И Я  У ТИ ЛИ ЗА Ц И И  И ОХРА НЫ  О К РУ Ж А Ю Щ ЕЙ  С РЕД Ы

Утилизация стерилизатора должна осуществляться в соответствии с правилами сбора, учета и 

утилизации, установленными уполномоченным федеральных органом исполнительной власти, 

прсдусмофснным для электронных приборов, СанПин 2.1.3684-21. Согласно СанПин 2.1.3684-21 

Стерилизатор относится к классу А -  эпидемиоло! ичсски безопасные отходы, приближенные по 

составу к твердым коммунальным отходам.

Перед утилизацией стерилизатор должен быть подвергнут санитарной обработке в соответствии с 

методическими указаниям МУ-287-113.

С'1 ерилизатор должен подлежать утилизации в случае:

- окоЕншпия срока службы;

- повреждения (поломки, нарушения целостности) без возможности ei o Еюсстановления. 

Утилизации должна подлежать вся упаковка, в том числе и транспортЕЕая. Утилизации должны 

подвертться отдельно бумаги, полиэтилен и пластмасса.

20. ГА РА Н ТИ Й Н Ы Е О БЯ ЗА ТЕЛ ЬС ТВ А

Г а р а н т и й н ы е  с . т у ч а н

Изготовитель гарантирует соответствие стерилизатора требованиям даЕнюй иЕЕСтрукции по 

эксплуатации при с о 6 л е о д с е е и и  потребителем условий эксгЕлуатации. трансЕюртирования и 

храпения.
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Гарантийный срок эксплуатации стерилизатора при соблюдении пользователем условий 

эксплуатации, хранения и транспортировки установлен 12 месяцев с даты передачи потребителю, 

но не более 24 месяцев с даты производства.

1'арантийный срок хранения 12 месяцев с даты производства.

Срок службы стерилизатора составляет 10 лет.

В течение гарантийного срока, лица, не уполномоченные компанией «ERY1GIT ENDUSTRIYEL 

MARINA VE TIBBI CIHAZLAR IMALAT ITHALAT IHRACAT INSAAT TICARET ANONIM 

SIRKETI», не могут производить техническое обслуживание, ремонт, замену деталей и т.д. В 

случае вмешательства и/или обнаружения следов стороннего вмешательства Стерилизатор 

снимается с гарантии.

Производитель гарантирует нормальную работу стерилизатора при условии соблюдения 

рекомендаций по его эксплуатации, указанных в данной инструкции по эксплуатации и при 

использовании оригинальных запасных частей и комплектующих.

Внимание! Модификация стерилизатора не допускается! При модификации 

стерилизатора необходимо проведение соответствующего контроля и испытаний, 

гарантирующих длительную и безопасную эксплуатацию стерилизатора.

Случаи, на которые не распространяется гарантия

- Наличия механических повреждений;
- Обнаружение следов самостоятельного вскрытия, изменения конструкции или ремонта 
стерилизатора неуполномоченным на это лицо;
- Несоблюдение правил эксплуатации стерилизатора;
- Попа;шния внутрь изделия посторонних предметов, жидкости, насекомых, пыли и др;
- Повреждения и сбои, возникающие в результате неиспользования соответствующих 
электрических соединений и напряжения, определенных производителем для данного 
стерилизатора;
- Повреждения и сбои, возникающие в результате неправильного подключения электропроводки 
стерилизатора и неправильной сборки;
- Повреждения и неисправности, вызванные закрытием или засорением входов для воды и 
выходов для пара стерилизатора;
- После доставки гарантия не распространяется на повреждения и неисправности, возникшие в 
результате царапин и поломок внешнего корпуса, пластиковых деталей и экрана ПЛК во время 
погрузки, разгрузки и транспортировки, а также ошибок в процессе эксплуатации;
- Повреждения и неисправности, возникшие во время установки в помещении или ремонта в зоне, 
где установлен стерилизатор. Неисправности, вызванные лопнувшей водопроводной установкой 
к стерилизатору;
Повреждения и неисправности, вызванные удалер1ием накипи и умягчением воды, питающей 
стерилизатора;
- Несоответствие качества воды, указанные в инструкции по эксплуатации к стерилизатору;
- Производитель не несет ответственности за возможные риски, возникающие в результате 

использования неоригинальных запасных частей.

т
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21. ТРЕБОВАНИЯ ЭЛЕКТРОМАГНИТНОЙ СОВМЕСТИМОСТИ

Стерилизатор разработан и изготовлен в соответствии с действующими стандартами, с целью 
обеспечить приемлемый уровень радиопомех, а также соответствующий уровень радиопомех, а 
так соответствующий уровень помехоустойчивости.

Внимаиис! Эксплуатация стерилизатора требует применения специальных мер для 
обеспечения электромагнитной совместимости и должно быть установлсЕ10 и введено в 

жеилуаищию в соответствии с информацией, относящейся к ЭМС. приведенной в 
эксплуатационной документации.

/h
Внимание! Применение мобильных радиочастотных средств связи может оказывать 
воздействие на Стерилизатор.

Руководство и декларация изготовителя — помсхоусгойчнвость
Паровой стерилизатор «GOLDBERG» предназначен для использования в следующих 
электромагнитных условиях. Пользователь или заказчик парового стерилизатора

ИСПЫТАНИЕ НА 
УСТОЙЧИВОСТЬ

УРОВЕНЬ УРОВЕНЬ
ИСПЫТАНИЙ СООТВЕТСТВИЯ

± 8 кВ контакт ± 8 кВ конт акт

± 15 кВ воздух ± 815 кВ воздух

11апр. поля: 6 В Напр. гЕОля: 6 В
Диапазон частот: Диапазон частот:
150 кГц-80МГц 150кГц-80МГц
Модуляция: AM, Модуляция: AM,
80% 80% Амплиту'ДЕЕая,
Амплитудная, 1кГц,
1к1'ц, Синусоидальная(2
Синусоидальная секунды остановки
(2 секунды с шагом в 1%)
остановки с
тагом в 1 %) Напр. поля: 3 В/м 

(80 МГц-2.7 ГГц) 
Расстояние от

3 В /м  (80 МГц- ИСТОЧЕЕИКа - 1 м
2.7 ГГц) Модуляция 1 кГц 

Синусоида

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО 
УСЛОВИЯМ

Электростатические 
разряды

61000-4-2: 2009

Пол должен быть сделан из 
дерева, камня или покрыт 
плиткой. Если полы 
сделаны из синтетических 
материалов, относительная 
влажность должна быть не 
менее 30%.

Наведенные РВ 

EN 61000-4-6: 2014

Излучаемые РВ 

EN 61000-4-3: 2006

Паровой стерилизатор 
«GOLDBERG» должен 
использоваться только в 
экранированной зоне, 
которая имеет самую 
высокую эффек'гивность 
экранирования радиочастот 
и имеет самое низкое 
затухание радиочастотного 
фильтра 31 дБ в диапазоне 
частот от 150 К1 'ц до 2,2 
ГГц для каждог о кабеля, 
входящего в 
экраЕ1ированную зону. 
Напряженность поля, 
излучаемого 
стационарными РЧ- 
передатчиками за 
пределами экранированной 
зоны, определяе.мая по 
результатам обнаружения 
электромагнитной зоны, 
должна быть менее 3 В/м. т
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Помехи могут возникать из- 
за близости к 
оборудоваЕшю, 
маркированному 
следу'Еощим символом;

(((•>))

ПРИМЕЧАНИЕ: Данные рекомендации могут подходить Eie для всех сизуаций. На 
раенроезранение электромагнитного излучения влия ео т  поглощение и отражсЕЕие от 
коЕЕСтрукций, предметов и людей.
ПРИМЕЧАНИЕ: Необходимо убедиться, что фактическая эффективЕЕОсть экранирования 
бронировапЕЮЙ 30Н1Л и ослаблеЕше сетчатого фильтра обеспечивают наименьшее свойство.

22. П ЕРЕЧЕН ЬЛО РМ АТтН Ы Х ДОКУМЕНТОВ И СТАНД>М*ТОВ РФ , ____ _

ГОС'Г Р 50444-2020 Приборы, аппараты и оборудование мсдици1[скис. Общие технические 
требования

ГОСТ ПгС 61010-1-2014 Безопасность электрических контрольно-измерительных приборов и 
лабораторного оборудования. Часть 1. Общие требования

ГОСТ Р МЭК 61010-2-041-99 Безопасность электрических контрольно-измерительных 
приборов и лабораторного оборудования. Часть 2-041. ЧаспЕые требования к лабораторным 
автоклавам, в том числе использующим пар для обработки медицинских материалов

ГОСТ Р МЭК 61326-1-2014 Оборудование электрическое для измерсЕшя, управления и 
лабораторЕЕОго применения. Требования электромагнитной совместимости. Часть 1. Общие 
требования

ГОСТ ISO 13485-2017 
д ;ея целей регулирования

ГОС Т ISO 14971-2021 
медициЕЕСким изделиям

Изделия медицинские. Системы менеджмента качества. Требования 

Изделия медициЕЕские. Применение менеджмента риска к

Проектирование медицинских 

Изделия медицинские. Программное обеспечение. Процессы

ГОСТ Р МЭК 62366-1-2023 Изделия медицинские. Часть 
изделий с учетом эксплуатационной пригодности

ГОСТ IEC 62304-2022
ЖИЗЕЕСЕЕНОЕ О ЦИКЛЗ.
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23. РАСШИФРОВКА МАРКИРОВОЧНЫХ СИМВОЛОВ

Символ Значение Описание

О

Обратиться к 
инструкции по 
эксплуатации

Указывает на исобходимосгь для пользователя 
ознакомиться с инст^^укцией по применению

А Осторожно!

Указывает на необходимость для пользователя, 
ознакомиться с важной информацией инструкции по 
применению, такой как предупреждения и меры 
предосторожности, которые нс могут по разным 
причинам быть размещены на медицинском изделии

А
Осторожно! Высокое 

напряжение!

Символ предупреждает о том, что есть возможность 
поражения высоким напряжением при неправильном 
обращении с медициЕ1Ским изделием (не в соответствии 
с ИE^cтpyкциeй по эксплуатации)_____________________

^ e r y iq i t
Ic c l m o lo j ^ l c b  t o r  |И е

id

Логотип Логотип фирмы изготовителя 
(при необходимости)

Производитель
Символ наносится вместе с наименованием и адресом 
производителя

Дата производства
Символ наносится вместе с датой производства 
медицинского изделия в формате ММ.ГГГГ.

Сделано в 
Турции Страна изготовления

Уполномоченный 
представитель на 
территории РФ

Название и адрес уполномочен!Ю1'о представителя на 
территории РФ

S N Серийный номер
Указывает серийный номер изделия, с помощью 
которого изготовитель идсЕпифицировал конкретное 
медицинское изделие

L O T Код партии Указывает код партии, козорым 
идентифицировал партию изделия____

изготовитель

Номинальные напряжение и частота электрической 
сети питания
Потребляемая мощность при номинальном режиме 
работы_________________________________________
Опасность поражения электрическим током»; (при 
необходимости)_________________________________

Вкл. Положение (состояние) "ВКЛ." электропитания

О Выкл. Положение (состояние) "ВЫКЛ." электропитания
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A Осторожно, горячая 
поверхность

Предупреждает пользователя о том, что поверхность 
нагрелась и есть риск ожога.
11аносится на корпус изделия вблизи от нагревательных 
элементов и теплоотвода.

A

Опасность! 
Травмирование рук

Запрещено попада!ше рук в подвижные части 
медицинского изделия.
Наносится на корпус изделия рядом с подвижными 
частями -  дверцей.

i
Предел температуры

Указывает границы температурного диапазона, в 
пределах которого медицинское изделие .может быть 
применено без ущерба его безопасности

0
Ограничение
атмосферного

давления

Указывает значения атмосферного давления, в 
пределах которого медицинское изделие может быть 
применено без ущерба его безопасности

0 Диапазон влажности
Указывает диапазон влажности, в пределах которого 
медицинское изделие может быть применено без 
ущер>ба его безопасности

u Верх Указывает правильное вертикальное положение груза

Беречь от влаги Указывает, что медицинское изделие необходимо 
защищать от воздействия влаги

f Хрупкое, обращаться 
осторожно

Указывает, что медицинское изделие может быть 
сломано или повреждено, если с ним не обращаться 
осторожно

ж Не выбрасывать с 
бытовым мусором

Знак обязателен для обозначения отходов электронного 
и электрического оборудования в соответствии с 
Директивой 2012/19/EU.
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/ш т а м п :  П е р е в о д  д о к у м е н т а  с  т у р е ц к о г о  я з ы к а  н а  

а н г я и и с к и и  я з ы к  в ы п о л н е н  м н о й  с  п о д л и н н и к а  /  

к с ер е ш т н и  в  с о о т в е т с т в и и  с  п о д л и н н и к о м .  

П р и с я ж н ы й  п е р е в о д ч и к  

Ф и л и з  Д Ж Л  И В А  3 /

/п о д п и с ь /

/ш т а м п :  П е р е в о д  д о к у м е н т а  с  т у р е ц к о г о  я з ы к а  н а  

а н г л и й с к и й  я з ы к  в ы п о л н е н  .и н о й  с  п о д л и н н и к а  /  

к с е р о к о п и и  в  с о о т в е т с т в и и  с  п о д л и н н и к о м .  

П р и с я ж н ы й  п е р е в о д ч и к  

Ф и л и з  Д Ж А П В А З /

/п о д п и с ь ''

.^кр угла я  п е ч а т ь :  Б Ю Р О  П Е Р Е В О Д О В  " Я К А М О З ''  

Я К Л М О З  Т Е Р Д Ж Ю М Е Д И Л  Х И З М  Б И Л Е  И Н Ш .  

И Т Х . И Х Р . С А Н . B E  Т И Д Ж . Л Т Д . Ш Т И .  

П р о с п е к т  С е л а н и к  Х я  2 3 /5  К ы з ы л а й  

(0 6 4 2 0 )  А Н К А Р А  -  Т У Р Ц И Я  

Т е л .:  + 9 0  3 1 2  4 2 5  9 3  3 2  

Н ш ю г о в а я  и н с п е к ц и я  р а й о н а  Ч а н к а я  

И Н Н  0 6 9  0 3 8  9 5 3 0  

w w w .y a k a m o z te r c u m e . с о т  

/п о д п и с ь

/ш т а м п :  Н а с т о я щ е й  п о д т в е р ж д а ю , ч т о  п е р е в о д  

д о к у м е н т а  с  т у р е ц к о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к  

в ы п о л н е н  п р и с я ж н ы .и  п е р е в о д ч и к о .и  н о т а р и а л ь н о й  

к о н т о р ы  Ф и ш з  Д Ж А Н Б А З .  п е р с о н а л ь н ы е  д а н н ы е  

к о т о р о г о  х р а н я т с я  в  н о т а р и а л ь н о й  к о н т о р е .  

Н о т а р и у с /

/ш т а м п :  Н О Т А Р И А Л Ь Н А Я  К О Н Т О Р А  Х я 5  

Г. А Н К А Р Ы

У п о л н о м о ч е н н ы й  с е к р е т а р ь  

A iix a u  Ч Е П И К /

/п о д п и с ь '

/к р у г л а я  п е ч а т ь :  Т У Р Е Ц К А Я  Р Е С П У Б Л И К А  

Н О Т А Р И А Л Ь Н А Я  К О Н Т О Р А  Х я 5  Г  А Н К А Р Ы /
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